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Quick Start Guide
g Downloading and installing the app

Scan the QR code to download and install the HUAWEI Al Life app, where you can try out
more features and customize the settings for your earbuds.

@ Pairing and connecting

Method 1: Proximity pairing

1. Enable Bluetooth on your phone/tablet.
2. When you open the charging case for the first time, the earbuds will automatically enter Pairing mode. Touch

CONNECT in the pop-up window that appears to connect with the earbuds.

HUAWEI FreeClip

CANCEL CONNECT

0 Proximity pairing is supported on phones/tablets running EMUI 10.0/HarmonyOS 2 or later.

Method 2: Bluetooth connection
1. Open the charging case and hold down on the Function button for 2 seconds until the indicator flashes white. The

earbuds will then enter Pairing mode.
2. Enable Bluetooth on your phone/tablet to be paired with the earbuds, then search for the earbuds and complete

the pairing.

£ Function button

&

~—~
—~
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%5 HUAWEI FreeClip

0 Restoring the earbuds to their factory settings
Open the charging case and leave the earbuds inside. Hold down on the Function button for 10 seconds until the indicator flashes
red. The earbuds will then be restored to their factory settings before re-entering Pairing mode.

Putting on the earbuds
This product uses an open acoustic design, which means it does not need to be inserted into the ear canal. The left and
right earbuds are interchangeable, and will be automatically recognized as soon as they are worn.

0 The accuracy of automatic recognition varies depending on certain factors, like head movement and body posture. Dip your head slightly
after putting on the earbuds to ensure optimally accurate recognition. Actual experience shall prevail.

ﬁ Elastic connector
A} - )

- ——— Bean-shaped part

L Bal ’

1. Open the elastic connector to clip each earbud on. The ball should go in front, and the bean-shaped part should rest

against the back of your ear.
2. Adjust until you're comfortable.
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@ Shortcut controls

Tap anywhere in the blue area to control the earbuds.
PN N PN
> A I

() )

Double-tap @/@ Answer/End a call [ 2 /l l Play/Pause audio

Triple-tap / Pl Next track

ﬂ You can also customize the double-tap and triple-tap gestures in the HUAWEI Al Life app.

@ Charging the earbuds

Place the earbuds in the charging case to initiate automatic charging.

6364

4

O
——. -

@ Charging the case

Method 1: Wired charging
Connect the case to a power source via a USB-C cable to begin charging it.

" 4

Method 2: Wireless charging
Place the charging case on a compatible wireless charger with the indicator facing upwards and aligned with the
center of the wireless charger.

Indicator
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Safety Information

Before using and operating this device, read the following precautions to ensure an optimal device performance and avoid dangerous use or unauthorized
operations.

. @ To protect your hearing, do not listen to audio at a high volume for a long period of time.

Some wireless devices may interfere with implantable medical devices and other medical equipment, such as pacemakers, cochlear implants, and
hearing aids. When using the product, keep it at least 15 cm away from such medical devices. Consult the manufacturer of your medical equipment for
more information.

Ideal temperatures: 0°C to 35°C for operating; -20°C to +45°C for storage.

Ensure that the power adapter meets the requirements of IEC/EN 62368-1 and has been tested and approved according to national or local standards.
Remember to comply with all relevant laws and regulations, and exercise caution if using the device while driving.

Wearing the device may affect your ability to perceive dangers and alerts in your environment. Please wear the device in safe environments only.
Keep this device and its accessories that may contain small components out of the reach of children. Otherwise, children may damage this device and
its accessories by mistake, or swallow the small components, which may cause choking.

Avoid immersing the device and its accessories in deep water, as this can cause short circuits or damage to the earbuds.

Avoid disassembling or modifying your device and its accessories. Unauthorized disassembly and modifications may result in voiding the factory
warranty. If your device is faulty, visit an authorized Huawei Customer Service Center for assistance.

The earbuds (excluding the charging case) comply with the IP54 (IEC 60529) requirements. This product is not a pro-level water-proof device, but is
splash-, water-, and dust-resistant during normal use. It has been subject to lab tests under controlled conditions, which indicate that it meets the IP54
level under the IEC 60529 standard. Splash, water, and dust resistance are not permanent, and may deteriorate over time with normal use.

Warning:
This device contains a coin, button, or small-sized cell battery. Do not swallow the battery, as it constitutes a chemical burn hazard.
If the coin, button, or small size cell battery is swallowed, it can cause severe internal burns in just 2 hours and can lead to death.
Keep new and used batteries away from children. If the battery compartment does not close securely, stop using the product and keep it away from
children. If you think batteries might have been swallowed or placed inside any part of the body, seek immediate medical attention.
Keep the battery away from fire, excessive heat, extremely low air pressure and direct sunlight. Do not place it on or in heating devices. Do not
disassemble, modify, throw, or squeeze it. Do not insert foreign objects into it, submerge it in liquids, or expose it to external force or pressure, as this
may cause it to leak, overheat, catch fire, or even explode.
Do not attempt to replace the battery yourself — you may damage the battery, which could cause overheating, fire, and injury. The built-in battery in your
device should be serviced by Huawei or an authorized service provider.
The nameplate of this device is attached to the inside of the charging case lid.
Precautions
Keep the metal contact points on the earbuds and charging case clean. Otherwise, the earbuds may not function properly.
If you experience any skin irritation while wearing the earbuds, remove them and clean them thoroughly. If the issue persists, seek advice from a
medical professional.
This device's firmware will automatically update whenever it connects to a previously paired Honor device (released before the end of 2020) or a
previously paired Huawei device, and Wi-Fi or mobile data is enabled. You can disable automatic firmware updates in Settings.
Some heat may be generated when the charging case is wirelessly charged. This is normal and does not indicate any issue with your device. If your
device overheats, contact an authorized Huawei Customer Service Center in a timely manner.
Do not overbend or stretch the elastic connector of the earbuds, as doing so can shorten the earbuds' service life, cause damage, and affect the wearing
experience.

Disposal and recycling information

)i¢

W This symbol on the product, battery, literature, or packaging means that the products and batteries should be taken to separate waste collection
points designated by local authorities at the end of the lifespan. This will ensure that EEE waste is recycled and treated in a manner that conserves
valuable materials and protects human health and the environment. For more information, please contact your local authorities, retailer, or household
waste disposal service, or visit the website https://consumer.huawei.com/en/.

UK regulatory conformance
Hereby, Huawei Device Co., Ltd. declares that this device T0017/T0017C is in compliance with the relevant statutory instruments in the UK. The full text of
the declaration of conformity is available at the following internet address: https://consumer.huawei.com/certification.

EU Regulatory Conformance

Hereby, Huawei Device Co., Ltd. declares that this device T0017/T0017C is in compliance with the following Directive RED 2014/53/EU, RoHS
2011/65/EU, EU REACH regulation, and Batteries (where included) directive.

The full text of the EU declaration of conformity and most recent information about accessories & software are available at the following internet address:
https://consumer.huawei.com/certification.

Frequency Bands and Power
T0017: Bluetooth: 2.4 GHz 10 dBm.
T0017C: Bluetooth: 2.4 GHz 8 dBm.

RF Exposure Information

For the countries that adopt the SAR limit of 2.0 W/kg over 10 grams of tissue. The device complies with RF specifications when used near your ear, limbs
or at a distance of 0.5 cm from your body.

T0017: The highest reported SAR value: Head SAR: 0.11 W/kg.

T0017C is a low-power radio transmitter and receiver. As recommended by international guidelines, the device is designed to comply with the limits
established by the market that the device will be placed on.

ISED Statement
IC: 25182-T0017
IC: 25182-T0017C

T |V| b v https://tm.by

MK LINE 3TOR NHTepHeT-MarasuH



This device complies with CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B).

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic Development Canada’s licence-exempt
RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

Industry Canada compliance

The device complies with RF specifications when used near your ear or at a distance of 0.5 cm from your body. Ensure that the device accessories, such
as a device case and device holster, are not composed of metal components. Keep the device away from your body to meet the distance requirement.
Certification information (SAR)

This device is also designed to meet the requirements for exposure to radio waves established by the Industry Canada.

The SAR limit adopted by Canada is 1.6 W/kg averaged over 1 gram of tissue for use against the head or body and 4.0 W/kg averaged over 10 grams of
tissue for use on the extremity. The highest SAR value reported to the IC for this device type complies with this limit.

T0017: The highest SAR value reported to the IC for this device type when using at the ear is 0.29 W/kg.

T0017C: The highest SAR value reported to the IC for this device type when using near the body is 0.08 W/kg. When the device is used on the extremities,
device is a low-power radio transmitter and receiver. As recommended by international guidelines, the device is designed to comply with the limits
established by the market that the device will be placed on.

Legal Notice

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2023. All rights reserved.

All contents in the documents in the packaging box, including but not limited to information about and portrayals of the appearance, color, size, and
supported features of the product (the latest features will come with software updates), are for reference only. The actual product may vary.

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any use of this mark by Huawei Technologies Co.,
Ltd. is under license. Huawei Device Co., Ltd. is an affiliate of Huawei Technologies Co., Ltd.

Privacy Protection

To better understand how we protect your personal information, please see the privacy policy at https://consumer.huawei.com/privacy-policy, or read the
privacy policy and service terms using the corresponding app.

Software License Agreement

Please read the software license agreement carefully before using this device. By using the device, you indicate that you agree to be bound by the license
agreement. To read the agreement, please visit the following website: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Open Source Software Notice

For the open source software statement of your device, please visit https://consumer.huawei.com/en/opensource/ and search for the device name.

Australia/New Zealand

R-Nz
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Guide de démarrage rapide

g Téléchargement et installation de l'application
Scannez le QR code pour télécharger et installer l'application HUAWEI Al Life, qui vous
permettra de découvrir d'autres fonctionnalités et de personnaliser les paramétres de
vos écouteurs.

9 Associer et connecter

Méthode 1 : association de proximité

1. Activez le Bluetooth sur votre téléphone/tablette.

2. Lorsque vous ouvrez le boitier de charge pour la premiére fois, les écouteurs passent automatiquement en mode
Association. Touchez SE CONNECTER dans la fenétre contextuelle qui s'affiche afin de connecter les écouteurs.

HUAWEI FreeClip

ANNULER SE CONNECTER

0 L'association de proximité est prise en charge sur les téléphones/les tablettes fonctionnant avec la version EMUI 10.0/HarmonyOS 2
ou une version ultérieure.

Méthode 2 : connexion Bluetooth

1. Ouvrez le boitier de charge et maintenez enfoncé le bouton Fonction pendant 2 secondes jusqu'a ce que le voyant
clignote en blanc. Les écouteurs entreront alors en mode Association.

2. Activez le Bluetooth sur votre téléphone/tablette afin d'associer les écouteurs, puis recherchez les écouteurs et

terminez l'association.
g A
N C ~+— Bouton Fonction

—~
—~

3)

%5 HUAWEI FreeClip

0 Restauration des écouteurs a leurs paramétres d'usine

Ouvrez le boitier de charge et placez les écouteurs a l'intérieur. Appuyez et maintenez enfoncé le bouton Fonction pendant 10
secondes jusqu'a ce que le voyant clignote en rouge. Les parametres d'usine des écouteurs seront dés lors restaurés avant de
repasser en mode Association.

. Port des écouteurs

Ce produit est doté d'un design acoustique ouvert, ce qui signifie qu'il n'a pas besoin d'étre inséré dans le conduit auditif.
Les écouteurs gauche et droit sont interchangeables et sont automatiquement reconnus une fois qu'ils sont portés.

La précision de la reconnaissance automatique varie en fonction de certains facteurs, tels que les mouvements de la téte et la posture du
corps. Penchez légérement la téte aprés avoir mis les écouteurs afin de garantir une reconnaissance optimale et précise. L'expérience

réelle fait foi.
ﬁ Connecteur élastique

- Partie en forme de haricot \*
- Boule ’

1. Ouvrez le connecteur élastique pour fixer chaque écouteur. La boule doit étre placée devant, et la partie en
forme de haricot doit étre fixée a l'arriére de votre oreille.
2. Ajustez jusqu'a ce que vous soyez a l'aise.

M ONLINE STOR

T |V| h v https://tm.by
T rone NHTepHeT-marasuH



@ Commandes de raccourcis
Appuyez n'importe ol dans la zone bleue pour contréler les écouteurs.

B By &y

() )

Tapoter @/@ Répondre/mettre > /l | Lire/mettre en pause

deux fois fin a un appel le contenu audio
Tapoter X .
trois fois / ’l Piste suivante
Vous pouvez également personnaliser les gestes de double tapotement et de triple tapotement sur l'application
HUAWEI Al Life.
@ Charge des écouteurs

Placez les écouteurs dans le boitier de charge afin de lancer la charge automatique.

6364

4

O
——.—

@ Charge du boitier

Méthode 1 : charge par cable
Connectez le boitier a une source d'alimentation via un cable USB-C pour lancer la charge.

4

Méthode 2 : charge sans fil
Placez le boitier de charge sur un chargeur sans fil compatible, le voyant étant orienté vers le haut et aligné avec le
centre du chargeur sans fil.

Voyant
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Informations sur la sécurité

Avant d'utiliser et de faire fonctionner ce dispositif, prenez connaissance des précautions suivantes afin d'assurer un fonctionnement optimal du
dispositif et d'éviter une utilisation dangereuse ou des opérations non autorisées.

. @ Pour protéger votre ouie, n'écoutez pas du son a un volume élevé pendant une période prolongée.

Certains appareils sans fil sont susceptibles d'interférer avec des dispositifs médicaux implantables et d'autres appareils a vocation médicale
(stimulateurs cardiaques, implants cochléaires, prothéses auditives, etc.). Lorsque vous utilisez cet appareil, maintenez-le a au moins 15 cm de ces
dispositifs médicaux. Pour plus d'informations, consultez le fabricant du dispositif médical.

Températures idéales : 0°C a 35°C en fonctionnement, -20°C a +45°C pour le stockage.

Assurez-vous que 'adaptateur secteur répond aux exigences de la norme IEC/EN 62368-1 et qu'il a été testé et approuvé conformément aux
normes nationales ou locales.

Veillez a respecter toutes les lois et réglementations en vigueur, et faites preuve de prudence si vous utilisez l'appareil pendant que vous conduisez.
Porter l'appareil peut altérer votre capacité a percevoir les dangers et les avertissements présents dans votre environnement. Ne portez ['appareil
que dans des environnements sdrs.

Conservez hors de portée des enfants ce dispositif et ses accessoires qui peuvent contenir des composants de petite taille. Sinon, les enfants
peuvent endommager ce dispositif et ses accessoires par erreur ou avaler les petits composants, au risque de s'étouffer.

Evitez de submerger l'appareil et ses accessoires en eau profonde au risque de créer des courts-circuits ou d'endommager les écouteurs.

Evitez de démonter ou de modifier votre appareil et ses accessoires. Tout démontage et toute modification non autorisés peuvent entrainer
l'annulation de la garantie d'usine. Si votre appareil est défectueux, apportez-le a un centre technique Huawei agréé.

Les écouteurs (a l'exclusion du boitier de charge) sont conformes aux normes IP54 (IEC 60529). Ce produit n'est pas un appareil congu avec une
étanchéité de qualité industrielle, mais il est résistant aux éclaboussures, a l'eau et a la poussiére lors d'une utilisation normale. Il a fait ['objet de
tests en laboratoire dans des conditions contrdlées, confirmant qu'il répond IP54 au niveau de la norme IEC 60529. La résistance aux éclaboussures,
a l'eau et a la poussiére n'est pas permanente, elle décroit progressivement suite a une usure normale.

Avertissement :
L'appareil contient une pile bouton ou de petite taille. N'avalez pas la pile, car elle représente un risque de brilure chimique.
L'ingestion de cette pile bouton ou de petite taille peut causer de graves brilures internes en seulement 2 heures et peut méme entrainer la mort.
Gardez les batteries neuves et usagées hors de portée des enfants. Si le compartiment a batterie ne se ferme pas solidement, arrétez d'utiliser le
produit et gardez-le a l'écart des enfants. Si vous pensez que des batteries ont pu étre avalées ou placées a l'intérieur d'une partie du corps,
consultez immédiatement un médecin.
Tenez la batterie éloignée du feu, de la chaleur excessive, d’'une pression atmosphérique extrémement basse et de la lumiére directe du soleil. Ne la
placez pas sur ou dans des appareils de chauffage. Ne la démontez pas, ne la modifiez pas, ne la jetez pas et ne 'écrasez pas. N'y insérez pas de
corps étrangers, ne la plongez pas dans des liquides et ne 'exposez pas a une force ou une pression externes, car cela pourrait provoquer des fuites,
une surchauffe, un incendie, voire une explosion.
N'essayez pas de remplacer la batterie vous-méme - vous pourriez endommager la batterie, ce qui pourrait causer une surchauffe, un incendie, et
des blessures. La batterie intégrée de votre appareil doit étre entretenue par Huawei ou un fournisseur de services autorisé.
La plaque signalétique de cet appareil est fixée a l'intérieur du couvercle de l'étui de charge.

Précautions

Gardez propres les points de contact métalliques des écouteurs et du boitier de charge. Sinon, les écouteurs pourraient ne pas fonctionner
correctement.

Si vous ressentez une irritation de la peau lorsque vous portez les écouteurs, retirez-les et nettoyez-les soigneusement. Si le probleme persiste,
demandez conseil a un professionnel de la santé.

Le firmware de ce produit se mettra automatiquement a jour lorsque le produit se connectera a un appareil précédemment associé - que ce soit un
appareil Honor (sorti avant fin 2020) ou un appareil Huawei - et que le Wi-Fi ou les données mobiles seront activés. Dans Paramétres, vous pouvez
désactiver les mises a jour automatiques du firmware.

De la chaleur peut étre générée lorsque le boitier de charge est chargé sans fil. Ce phénoméne est normal et n'indique pas la présence de
problémes sur votre appareil. Si votre appareil surchauffe, contactez rapidement un centre de service clients Huawei agréé.

Evitez de plier ou d'étirer excessivement le connecteur élastique des écouteurs, car cela pourrait raccourcir leur durée de vie, les endommager et
compromettre ['expérience de port.

Informations relatives a l'élimination et au recyclage

hi¢

W Sur le produit, sur la batterie, dans la documentation ou sur 'emballage, ce symbole signifie que, lorsqu'ils arrivent en fin de vie, les produits
électroniques et les batteries doivent étre apportés a des points de collecte spécifiques, prévus a cet effet par les autorités locales. De la sorte, les
déchets EEE seront recyclés et traités de maniére a préserver des matériaux précieux et a protéger la santé humaine et ['environnement. Pour en
savoir plus sur les lieux de collecte et la maniére de mettre au rebut vos déchets électriques et électroniques, contactez les autorités locales, votre
détaillant ou le service des ordures ménagéres, ou rendez-vous sur le site web https://consumer.huawei.com/en/.

Conformité réglementaire UE

Par la présente, Huawei Device Co., Ltd. déclare que ce dispositif T0017/T0017C est conforme a la directive suivante : RED 2014/53/EU, RoHS
2011/65/EU, réglement REACH de ['UE et directive sur les piles (si le produit en contient).

Le texte intégral de la déclaration de conformité UE et les informations les plus récentes sur les accessoires et logiciels sont disponibles a l'adresse
Internet suivante : https://consumer.huawei.com/certification.

Bandes de fréquences et puissance
T0017: Bluetooth : 2,4 GHz 10 dBm.
T0017C: Bluetooth : 2,4 GHz 8 dBm.

Exposition aux radiofréquences

Pour les pays qui ont adopté la limite DAS de 2,0 W/kg sur 10 grammes de tissu. L'appareil est conforme aux spécifications RF s'il est utilisé a
proximité de votre oreille, vos membres ou a une distance de 0,5 cm du corps.

T0017 : Valeur DAS la plus élevée déclarée : DAS a la téte : 0,11 W/kg.

Le T0017C est un émetteur et un récepteur radio de faible puissance. Comme le recommandent les directives internationales, 'appareil est concu pour
respecter les limites établies par le marché sur lequel il sera commercialisé.
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A. - Informations relatives a la sécurité des personnes utilisatrices ou non

Respect des restrictions d'usage spécifiques a certains lieux (hdpitaux, avions, stations-service, établissements scolaires...).

Précautions a prendre par les porteurs d'implants électroniques (stimulateurs cardiaques, pompes a insuline, neurostimulateurs...) concernant
notamment la distance entre ['équipement radioélectrique et l'implant (15 centimétres dans le cas des sources d'exposition les plus fortes comme les
téléphones mobiles).

B. - Informations sur les comportements a adopter pour réduire l'exposition aux rayonnements émis par les équipements

radioélectriques

Utiliser l'équipement radioélectrique dans de bonnes conditions de réception pour diminuer la quantité de rayonnements regus.

Faire un usage raisonné des équipements radioélectriques comme le téléphone mobile, par les enfants et les adolescents, par exemple en évitant les
communications nocturnes et en limitant la fréquence et la durée des appels.

Eloigner les équipements radioélectriques du ventre des femmes enceintes.

Eloigner les équipements radioélectriques du bas-ventre des adolescents.

Mentions légales

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2023. Tous droits réservés.

Tout le contenu des documents dans la boite d'emballage, incluant mais sans s'y limiter les descriptions et les informations sur l'apparence, la couleur,
la taille du produit et les fonctionnalités prises en charge (les derniéres fonctionnalités seront mises a jour simultanément avec le logiciel), est fourni a
titre de référence uniquement. Le produit réel peut s'avérer différent.

Le terme et les logos Bluetooth® sont des marques déposées appartenant au Bluetooth SIG, Inc. et toute utilisation de cette marque par Huawei
Technologies Co., Ltd. se fait sous licence. Huawei Device Co., Ltd. est une filiale de Huawei Technologies Co., Ltd.

Protection de la vie privée
Pour mieux comprendre comment nous protégeons vos informations personnelles, veuillez consulter la politique de confidentialité a 'adresse
https://consumer.huawei.com/privacy-policy ou lire la politique de confidentialité et les conditions de service dans l'application correspondante.

Contrat de licence de logiciel
Veuillez lire attentivement le contrat de licence du logiciel avant d'utiliser cet appareil. En utilisant l'appareil, vous indiquez que vous acceptez d'étre
lié par le contrat de licence. Pour lire le contrat, allez sur le site web suivant : https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Avis de logiciel open source
Pour obtenir la déclaration du logiciel open source de votre appareil, allez sur https://consumer.huawei.com/en/opensource/ et recherchez le nom de
l'appareil.

Les informations suivantes s'appliquent uniquement au Canada.

Renseignements relatifs a l'exposition aux radiofréquences (RF)

Pour les pays qui adoptent la limite DAS de 2,0 W/kg sur 10 grammes de tissu. L'appareil est conforme aux spécifications RF lorsqu'il est utilisé a
proximité de vos oreilles, membres ou a une distance de 0,5 cm de votre corps.

T0017 : La valeur DAS la plus élevée rapportée : Limite de DAS par rapport a la téte : 0,11 W/kg.

Le T0017C est un émetteur-récepteur radioélectrique de faible puissance. Conformément aux recommandations des directives internationales,
|'appareil est congu pour se conformer aux limites établies par le marché auquel il est destiné.

Déclaration d'ISDE Canada

IC: 25182-T0017

IC: 25182-T0017C

Cet appareil est conforme a la norme CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B).

L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR d’'Innovation, Sciences et Développement économique
Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :

1) L'appareil ne doit pas produire de brouillage;

2) L'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.
Conformité aux normes d'Industrie Canada

L'appareil est conforme aux spécifications RF lorsqu'il est utilisé a proximité de vos oreilles ou & une distance de 0,5 cm de votre corps. Assurez-vous
que les accessoires de |'appareil, comme un étui pour l'appareil ou un porte-étui pour appareil, ne contiennent pas de métal. Gardez 'appareil loin de
votre corps afin de satisfaire a 'exigence relative a la distance.

Informations relatives a la certification (DAS)

Cet appareil est également congu pour satisfaire aux exigences pour l'exposition aux ondes radioélectriques établies par Industrie Canada.

La limite de DAS adoptée par le Canada est de 1,6 W/kg en moyenne sur 1 gramme de tissu pour une utilisation contre la téte ou le corps et de

4,0 W/kg en moyenne sur 10 grammes de tissu pour une utilisation sur les extrémités des membres. La valeur de DAS la plus élevée communiquée a
Industrie Canada (IC) pour ce type d'appareil est conforme a cette limite.

T0017 : La valeur de DAS la plus élevée signalée a Industrie Canada pour ce type d'appareil lors de son utilisation a l'oreille est de 0,29 W/kg.
T0017C : La valeur de DAS la plus élevée signalée a Industrie Canada pour ce type d'appareil lors de son utilisation & l'oreille est de 0,08 W/kg.
Lorsque l'appareil est utilisé sur les extrémités, l'appareil est un émetteur-récepteur radioélectrique de faible puissance. Conformément aux
recommandations des directives internationales, l'appareil est congu pour se conformer aux limites établies par le marché auquel il est destiné.
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Schnellstartanleitung

g Herunterladen und Installieren der App

Scanne den QR-Code zum Herunterladen und Installieren der HUAWEI Al Life-App, in der du
weitere Funktionen ausprobieren und Einstellungen fiir deine Ohrhérer vornehmen kannst.

@ Koppeln und Verbinden

Methode 1: Nahbereichskopplung

1. Aktiviere Bluetooth auf deinem Telefon/Tablet.

2. Wenn du das Ladeetui zum ersten Mal 6ffnest, gehen die Ohrhérer automatisch in den Kopplungsmodus tber.
Tippe im erscheinenden Pop-up-Fenster auf VERBINDEN, um eine Verbindung mit den Ohrhdrern herzustellen.

HUAWEI FreeClip

ABBRECHEN VERBINDEN

o Die Nahbereichskopplung wird auf Telefonen/Tablets mit EMUI 10.0/HarmonyOS 2 oder héher unterstiitzt.

Methode 2: Bluetooth-Verbindung
1. Offne das Ladeetui und halte die Funktionstaste 2 Sekunden lang gedriickt, bis die Anzeige weif blinkt. Die

Ohrhorer wechseln dann in den Kopplungsmodus.
2. Aktiviere Bluetooth auf deinem Telefon/Tablet, das du mit den Ohrhérern koppeln méchtest, suche dann nach den

Ohrhérern und fiihre die Kopplung durch.

¢ Funktionstaste

—
—~

})

&5 HUAWEI FreeClip

o Zuriicksetzen der Ohrhorer auf ihre Werkseinstellungen

Offne das Ladeetui und belasse die Ohrhérer darin. Halte die Funktionstaste 10 Sekunden lang gedriickt, bis die Anzeige rot blinkt.
Die Ohrhérer werden dann auf ihre Werkseinstellungen zuriickgesetzt, bevor sie wieder in den Kopplungsmodus wechseln.

7Y Aufsetzen der Ohrhorer

Dieses Produkt verfligt tber ein offenes akustisches Design, das heil3t, es muss nicht in den Gehdrgang eingefiihrt
werden. Die linken und rechten Ohrhorer sind untereinander austauschbar und werden automatisch erkannt, sobald sie

getragen werden.

Die Genauigkeit der automatischen Erkennung hangt von bestimmten Faktoren wie Kopfbewegung und Kérperhaltung ab. Neige deinen
Kopf nach dem Aufsetzen der Ohrhérer leicht, um eine optimale Erkennung zu gewahrleisten. Die tatsachliche Erfahrung ist maRgebend.

ﬁ Elastisches Verbindungsstiick

- Bohnenférmiges Teil

L - Kugel ’

1. Offne das elastische Verbindungsstiick, um jeden Ohrhérer anzulegen. Die Kugel sollte vorne angebracht
werden, und der bohnenférmige Teil sollte an der Riickseite des Ohrs anliegen.
2. Passe sie so an, dass sie bequem getragen werden kdnnen.

9
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@ Verkniipfungssteuerungen

Tippe auf eine beliebige Stelle im blauen Bereich, um die Ohrhorer zu steuern.

B By &y

() )

Zweimal Anruf Audio
antippen ®/° annehmen/beenden ’/I l abspielen/pausieren
Dreimal / P | Nichster Titel

antippen

0 Du kannst auch die Gesten fiir doppeltes und dreifaches Antippen in der HUAWEI Al Life-App anpassen.

@ Aufladen der Ohrhérer

Lege die Ohrhorer in das Ladeetui, um das automatische Laden einzuleiten.

6064

4

D
——. -

@ Aufladen des Ladeetuis

Methode 1: Kabelgebundenes Laden
Verbinde das Etui Uber ein USB-C-Kabel mit einer Stromquelle, um den Ladevorgang zu starten.

4

Methode 2: Kabelloses Aufladen
Lege das Ladeetui so auf ein kompatibles kabelloses Ladegerat, dass die Anzeige nach oben zeigt und auf die Mitte
des kabellosen Ladegerats ausgerichtet ist.

Anzeige
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Sicherheitshinweise

Lesen Sie vor dem Gebrauch und der Bedienung dieses Gerats die folgenden SicherheitsmaBnahmen, um eine optimale Gerateleistung zu
gewahrleisten und Gefahren beim Gebrauch oder unautorisierte Bedienungen zu vermeiden.

. @ Um thr Gehor zu schiitzen, horen Sie Audio nicht tber ldngere Zeit bei hoher Lautstarke.

Manche kabellosen Gerate kénnen zur Stérung von implantierbaren medizinischen Geraten oder sonstigen medizinischen Geraten wie
Schrittmachern, Cochlea-Implantaten und Horgeraten fiihren. Halten Sie das Produkt bei Verwendung mindestens 15 cm von medizinischen
Geréaten entfernt. Wenden Sie sich an den Hersteller lhres medizinischen Gerats, um weitere Informationen zu erhalten.

Ideale Temperaturen: 0°C bis 35°C beim Betrieb; -20°C bis +45°C bei Lagerung.

Stelle sicher, dass der Netzadapter die Anforderungen des Standards IEC/EN 62368-1 erfiillt und gemé&R nationalen oder lokalen Normen getestet
und zugelassen wurde.

Denke daran, alle relevanten Gesetze und Vorschriften einzuhalten, und sei vorsichtig, wenn du das Gerat wahrend der Fahrt benutzt.

Das Tragen des Gerats kann deine Féhigkeit beeintrachtigen, Gefahren und Warnungen in deiner Umgebung wahrzunehmen. Bitte trage das Gerat
nur in sicheren Umgebungen.

Bewahren Sie das Gerat und sein Zubehdr, das kleine Komponenten enthalten kann, auerhalb der Reichweite von Kindern auf. Andernfalls konnen
Kinder das Gerat und das Zubehor versehentlich beschddigen oder die kleinen Komponenten verschlucken, was zu Erstickungen fiihren kann.
Vermeide es, das Gerét und sein Zubehér in tiefes Wasser zu tauchen, da dies zu Kurzschliissen oder Schaden an den Ohrhérern fiihren kann.
Demontieren oder modifizieren Sie Ihr Gerat und das Zubehdr nicht. Unbefugte Demontage oder Veranderung kann zum Verlust der Werksgarantie
flihren. Wenn Ihr Gerat defekt ist, suchen Sie ein autorisiertes Huawei Kundendienst-Center auf, um weitere Unterstiitzung zu erhalten.

Die Ohrhorer (mit Ausnahme des Ladeetuis) entsprechen den IP54-Anforderungen (IEC 60529). Dieses Produkt ist kein wasserdichtes Profigerat, ist
aber bei normalem Gebrauch spritzwasser-, wasser- und staubgeschiitzt. Es wurde in Labortests unter kontrollierten Bedingungen getestet. Dabei
wurde festgestellt, dass es die IP54 Anforderungen der Norm IEC 60529 erfiillt. Die Spritzwasser-, Wasser- und Staubbesténdigkeit ist nicht
dauerhaft und kann bei normalem Gebrauch mit der Zeit abnehmen.

Warnung:
Dieses Gerdt enthlt einen Miinz-, Knopf- oder kleinformigen Zellakku. Verschlucke den Akku nicht, da dies zu chemischen Verbrennungen fiihren
kann.
Wenn der Miinz-, Knopf- oder kleinformige Zellakku verschluckt wird, kann er innerhalb von nur zwei Stunden schwere innere Verbrennungen
verursachen und zum Tod fiihren.
Bewahre neue und gebrauchte Akkus auBerhalb der Reichweite von Kindern auf. Wenn sich das Akkufach nicht sicher schlieBen ldsst, nutze das
Produkt nicht mehr und halte es von Kindern fern. Wenn du glaubst, dass Akkus maglicherweise verschluckt oder in einem beliebigen Kérperteil
sind, suche sofort einen Arzt auf.
Halte den Akku fern von Feuer, ibermaRiger Hitze, sehr niedrigem Luftdruck und direkter Sonneneinstrahlung. Platziere ihn nicht auf oder in
Heizgeraten. Baue ihn nicht auseinander, verandere, wirf oder zerdriicke ihn nicht. Fiihre keine Fremdkorper ein, tauche ihn nicht in Fliissigkeiten
und setze ihn keinen duBeren Kraften oder keinem Druck aus, da dies moglicherweise dazu fiihrt, dass Flussigkeit auslauft, er iberhitzt, Feuer fangt
oder sogar explodiert.
Versuche nicht, den Akku selbst auszutauschen. Du beschadigst méglicherweise den Akku, was zu Uberhitzung, Feuer und Verletzung fiihren kann.
Der in hrem Gerat eingebaute Akku sollte von Huawei oder einem autorisierten Serviceanbieter gewartet werden.
Das Typenschild dieses Gerdts ist an der Innenseite des Deckels des Ladebehalters angebracht.

Sicherheitsmanahmen

* Halte die Metallkontaktstellen an den Ohrhérern und dem Ladeetui sauber. Andernfalls funktionieren die Ohrstopsel moglicherweise nicht richtig.
Falls beim Tragen der Ohrhorer Hautreizungen auftreten, nimm sie ab und reinige sie griindlich. Wenn das Problem weiterhin besteht, solltest du
dir von einem Arzt Rat einholen.

Die Firmware dieses Gerats wird automatisch aktualisiert, wenn es sich mit einem zuvor gekoppelten Honor-Geréat (vor Ende 2020 veréffentlicht)
oder einem zuvor gekoppelten Huawei-Gerat verbindet und WLAN oder mobile Daten aktiviert sind. Sie konnen die automatischen Firmware-
Aktualisierungen in den Einstellungen deaktivieren.

Beim kabellosen Aufladen des Ladeetuis kann es zu einer gewissen Warmeentwicklung kommen. Dies ist normal und weist nicht auf ein Problem
mit deinem Gerét hin. Wenn sich dein Gerét tiberhitzt, wende dich rechtzeitig an ein autorisiertes Huawei-Service-Center.

Biege oder dehne den elastischen Steckverbinder der Ohrharer nicht zu stark, da dies die Lebensdauer der Ohrhorer verkiirzen, Schaden
verursachen und das Trageerlebnis beeintrachtigen kann.

Hinweise zur Entsorgung und zum Recycling

hi¢

MR Das Symbol auf Ihrem Produkt, Ihrem Akku, lhrem Informationsmaterial oder Ihrer Verpackung bedeutet, dass die Produkte und Akkus am
Ende ihrer Lebensdauer getrennt entsorgt werden und den von den Kommunen ausgewiesenen Sammelpunkten zugefiihrt werden miissen. Dadurch
wird sichergestellt, dass Elektro- und Elektronik-Altgerdte in einer Weise recycelt und behandelt werden, die wertvolle Materialien schont und die
menschliche Gesundheit und die Umwelt schiitzt. Fiir weitere Informationen kontaktieren Sie lhre lokalen Beh6rden, Handler oder
Entsorgungsunternehmen fiir Haushaltsmiill oder besuchen Sie die Website https://consumer.huawei.com/en/.

Konformitdt mit EU-Bestimmungen

Huawei Device Co., Ltd. erklért hiermit, dass dieses Gerat T0017/T0017C den folgenden Richtlinien RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, der EU-
Verordnung REACH und der Batterierichtlinie (sofern Batterien enthalten sind) entspricht.

Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung sowie aktuelle Informationen zu Zubehér und Software sind unter folgender Internetadresse
verfligbar: https://consumer.huawei.com/certification.

Dieses Gerat darf in allen Mitgliedstaaten der EU betrieben werden.

Frequenzbander und Leistung
T0017: Bluetooth: 2,4 GHz 10 dBm.
T0017C: Bluetooth: 2,4 GHz 8 dBm.

Informationen zur HF-Exposition

Fiir Lander, die den SAR-Grenzwert von 2,0 W/kg liber 10 Gramm Gewebe libernommen haben. Das Gerat erfiillt die HF-Anforderungen, wenn es in
der Néhe deines Ohres, deiner GliedmaRen oder in einer Entfernung von 0,5 cm von deinem Kérper verwendet wird.

T0017: Der hochste berichtete SAR-Wert: Kopf SAR: 0,11 W/kg.
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T0017C ist ein Funksender und -empfénger mit geringer Leistung. GemaB den Empfehlungen der internationalen Richtlinien wurde das Gerét so
entwickelt, dass es die Grenzwerte des Zielmarktes einhalt, auf dem es in Verkehr gebracht werden soll.

Rechtliche Hinweise

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2023. Alle Rechte vorbehalten.

Alle Inhalte in den Dokumenten in der Verpackung, einschlieBlich, aber nicht beschrénkt auf Informationen und Darstellungen des Aussehens, der
Farbe, GroRe sowie der unterstiitzten Funktionen des Produkts (die neuesten Funktionen sind Uber Software-Aktualisierungen verfiigbar) dienen nur
als Referenz. Das tatsachliche Produkt kann abweichen.

Die Wortmarke Bluetoott® und die Logos sind eingetragene Marken von Bluetooth SIG, Inc. und jegliche Verwendung dieser Marken durch Huawei
Technologies Co., Ltd. erfolgt unter Lizenz. Huawei Device Co., Ltd. ist eine Tochtergesellschaft von Huawei Technologies Co., Ltd.

Datenschutz

Damit Sie besser verstehen, wie wir lhre personenbezogenen Daten schiitzen, lesen Sie bitte die Datenschutzrichtlinie unter
https://consumer.huawei.com/privacy-policy oder lesen Sie sich die Datenschutzrichtlinie und Servicebedingungen in der entsprechenden App durch.
Software-Lizenzvereinbarung

Bitte lesen Sie die Software-Lizenzvereinbarung sorgféltig durch, bevor Sie dieses Gerat verwenden. Durch die Nutzung des Gerats erklaren Sie sich
mit der Vereinbarung einverstanden. Um die Vereinbarung zu lesen, besuchen Sie bitte die folgende Website:
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Hinweise zu Open Source-Software

Bitte besuchen Sie https://consumer.huawei.com/en/opensource/ und suchen Sie nach Ihrem Gerdtenamen, um die Erkldrung zur Open-Source-
Software anzuzeigen.
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Guida di avvio rapido

g Download e installazione dell'app

Scansiona il codice QR per scaricare e installare 'app HUAWEI Al Life, dove puoi provare
piu funzioni e personalizzare le impostazioni degli auricolari.

@ Associazione e connessione

Metodo 1: associazione di prossimita

1. Attiva il Bluetooth sul telefono/tablet.

2. Quando apri la custodia di carica per la prima volta, gli auricolari entreranno automaticamente in modalita di
associazione. Tocca CONNETTI nella finestra popup che appare per connettere gli auricolari.

HUAWEI FreeClip

ANNULLA CONNETTI

0 L'associazione di prossimita & supportata su telefoni/tablet con EMUI 10.0/HarmonyOS 2 o versioni successive.

Metodo 2: connessione Bluetooth

1. Apri la custodia di carica e tieni premuto il tasto Funzione per 2 secondi finché l'indicatore non lampeggia
in bianco. Gli auricolari entreranno quindi in modalita di associazione.

2. Attiva il Bluetooth sul telefono/tablet da associare agli auricolari, quindi cerca gli auricolari e completa

l'associazione.

¢———— Pulsante Funzione

—
—~

3]

%5 HUAWEI FreeClip

0 Ripristino delle impostazioni di fabbrica degli auricolari

Apri la custodia di carica e lascia gli auricolari all'interno. Tieni premuto il pulsante Funzione per 10 secondi, finché l'indicatore non
lampeggia in rosso. Gli auricolari saranno quindi ripristinati alle impostazioni di fabbrica prima di tornare in modalita di associazione.

Indossare gli auricolari

Questo prodotto utilizza un design acustico aperto, il che significa che non deve essere inserito nel condotto uditivo. Gli
auricolari sinistro e destro sono intercambiabili e verranno riconosciuti automaticamente appena indossati.

0 La precisione del riconoscimento automatico varia in base ad alcuni fattori, come il movimento della testa e la postura del corpo.
Abbassa leggermente la testa dopo aver indossato gli auricolari per garantire un riconoscimento preciso e ottimale. L'esperienza

effettiva prevale.
ﬁ Connettore elastico
.

= Parte a forma di fagiolo \*
t — Sfera ’

1. Apri il connettore elastico per fissare ciascun auricolare. La sfera deve essere posizionata davanti e la parte a
forma di fagiolo deve essere appoggiata alla parte posteriore dell'orecchio.
2. Regolalo finché non & confortevole.
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@ Comandi per le scorciatoie
Tocca un punto qualsiasi nell'area blu per controllare gli auricolari.

o

B By &y

() )

Rispondi/Termina Riproduci/Sospendi
Tocca due volte ®/° una chiamata ’ /' l l'audio

Tocca tre volte / N Brano successivo

0 Puoi anche personalizzare le gesture di doppio e triplo tocco nell'app HUAWEI Al Life.

@ Carica degli auricolari

Posiziona gli auricolari nella custodia di carica per avviare la carica automatica.

6364

¢

O
——.—

@ Carica della custodia

Metodo 1: carica cablata
Collega la custodia a una fonte di alimentazione tramite un cavo USB-C per iniziare a caricarla.

4

Metodo 2: ricarica wireless
Posiziona la custodia di carica su un caricabatterie wireless compatibile con l'indicatore rivolto verso l'alto e
allineato con il centro del caricabatterie wireless.

Indicatore
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Informazioni sulla sicurezza
Prima di utilizzare questo dispositivo, leggere le precauzioni seguenti per assicurare prestazioni ottimali ed evitare utilizzi pericolosi o non autorizzati.

. @ Per proteggere il proprio udito, non ascoltare audio a un volume elevato per periodi prolungati.

Alcuni dispositivi wireless possono interferire con i dispositivi medici impiantabili e altre apparecchiature mediche, come pacemaker, impianti
cocleari e apparecchi acustici. Quando si utilizza il prodotto, tenerlo a una distanza di almeno 15 cm dai dispositivi medici. Consultare il produttore
delle apparecchiature mediche per ulteriori informazioni.

Temperature ideali: da 0 °C a 35 °C durante il funzionamento; da -20 °C a +45 °C durante la conservazione.

Accertarsi che l'alimentatore soddisfi i requisiti specificati dalla norma IEC/EN 62368-1 e che sia stato collaudato e approvato in conformita degli
standard nazionali o locali.

Ricordare di rispettare tutte le leggi e le normative pertinenti e di prestare attenzione in caso di utilizzo del dispositivo durante la guida.

L'utilizzo del dispositivo potrebbe influire sulla capacita di percepire i pericoli e gli avvisi nell'ambiente circostante. Indossare il dispositivo solo in
ambienti sicuri.

Tenere il dispositivo e i relativi accessori, che potrebbero contenere componenti di piccole dimensioni, lontano dalla portata dei bambini, che
potrebbero inavvertitamente danneggiare il dispositivo e i relativi accessori oppure ingerire piccoli componenti, che potrebbero causare
soffocamento.

Evitare di immergere il dispositivo e i relativi accessori in acque profonde, poiché cid puo causare cortocircuiti o danni agli auricolari.

Non smontare né modificare il dispositivo e i relativi accessori. Il disassemblaggio e la modifica non autorizzati possono comportare ['annullamento
della garanzia di fabbrica. Se il dispositivo & guasto, contattare un Centro servizio clienti Huawei per ricevere assistenza.

Gli auricolari (custodia di carica esclusa) sono conformi ai requisiti IP54 (IEC 60529). Questo prodotto non & un dispositivo impermeabile a livello
professionale, ma & resistente agli schizzi, all'acqua e alla polvere durante il normale utilizzo. E stato sottoposto a test di laboratorio in condizioni
controllate, che indicano che soddisfa il livello IP54 secondo lo standard IEC 60529. La resistenza a schizzi, acqua e polvere non & permanente e
potrebbe deteriorarsi nel tempo a causa del normale utilizzo.

Awviso:
Questo dispositivo contiene una batteria a celle a moneta, a bottone o di piccole dimensioni. Non ingoiare la batteria, in quanto costituisce un
rischio di ustione chimica.
L'ingestione della batteria a celle a moneta, a bottone o di piccole dimensioni pud causare gravi ustioni interne in sole 2 ore e puo portare alla
morte.
Tieni le batterie nuove e usate lontano dalla portata dei bambini. Se il vano batterie non si chiude saldamente, smetti di usare il prodotto e tienilo
lontano dai bambini. Se pensi che le batterie possano essere state ingerite o collocate all'interno di qualsiasi parte del corpo, rivolgiti
immediatamente a un medico.
Tenere la batteria lontana da fuoco, calore eccessivo, pressione dell'aria estremamente bassa e luce solare diretta. Non posizionarla sopra o
all'interno di dispositivi di riscaldamento. Non disassemblarla, modificarla, lanciarla o schiacciarla. Non inserire oggetti estranei nella batteria, non
immergerla in liquidi o non esporla a forze o pressioni esterne in quanto cio puo causare perdite, surriscaldamenti, incendi o addirittura esplosioni.
Non tentare di sostituire la batteria da solo — potresti danneggiare la batteria, che potrebbe causare surriscaldamento, incendio e lesioni. La
batteria integrata nel dispositivo deve essere riparata da Huawei o da un fornitore di servizi autorizzato.
La targhetta del presente dispositivo € attaccata all'interno del coperchio della custodia di carica.

Precauzioni

* Mantenere puliti i punti di contatto di metallo negli auricolari e nella custodia di carica. In caso contrario, gli auricolari potrebbero non funzionare
correttamente.

* Se si verificano irritazioni alla pelle mentre si indossano gli auricolari, rimuoverli e pulirli accuratamente. Se il problema persiste, consultare un
medico.

Il firmware di questo dispositivo verra aggiornato automaticamente quando si connette a un dispositivo Honor (rilasciato prima della fine del
2020)/Huawei associato in precedenza e sono attivati i dati mobili o il Wi-Fi. E possibile disattivare gli aggiornamenti automatici del firmware nelle
Impostazioni.

Durante la carica wireless della custodia di carica potrebbe essere generato del calore. Cio & normale e non indica la presenza di un problema del
dispositivo. Se il dispositivo si surriscalda, contattare tempestivamente un Centro servizio clienti Huawei autorizzato.

Non piegare o allungare in modo eccessivo il connettore elastico degli auricolari, poiché cid puo ridurre la vita utile degli auricolari, causare danni e
influire sull'esperienza di utilizzo.

Informazioni su smaltimento e riciclaggio

)i

WEEE Questo simbolo presente su prodotto, batteria, documentazione o confezione indica che al termine del ciclo di utilizzo i prodotti e le batterie
devono essere conferiti in punti di raccolta dei rifiuti separati indicati dalle autorita locali. Cio assicura che i rifiuti AEE vengano riciclati e trattati in
modo da conservare i materiali di valore, proteggendo inoltre la salute degli esseri umani e 'ambiente. Per ulteriori informazioni, contattare le
autorita locali, il rivenditore o il servizio di smaltimento dei rifiuti domestici oppure visitare il sito Web https://consumer.huawei.com/en/.

Conformita alla normativa UE

Con il presente documento, Huawei Device Co., Ltd. dichiara che il presente dispositivo T0017/T0017C e conforme alla Direttiva RED 2014/53/UE,
RoHS 2011/65/UE, REACH UE e alla direttiva relativa alle batterie (dove inclusa).

Il testo completo della dichiarazione di conformita UE e le informazioni piti recenti in ambito di accessori e software sono disponibili al seguente
indirizzo: https://consumer.huawei.com/certification.

Potenza e bande di frequenza
T0017: Bluetooth: 2,4 GHz 10 dBm.
T0017C: Bluetooth: 2,4 GHz 8 dBm.

Informazioni sull'esposizione alle radiofrequenze

Per i Paesi che adottano il limite SAR di 2,0 W/kg su 10 grammi di tessuto. Il dispositivo & conforme alle specifiche relative alle radiofrequenze se
utilizzato vicino all'orecchio, agli arti o a una distanza di 0,5 cm dal corpo.

T0017: il valore SAR indicato piti alto: SAR per la testa: 0,11 W/kg.

T0017C e una trasmittente e un ricevitore radio a bassa potenza. Come suggerito dalle linee guida internazionali, il dispositivo & stato progettato in
modo da rispettare i limiti stabiliti dal mercato in cui verra utilizzato.
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Nota legale

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2023. Tutti i diritti riservati.

| contenuti di tutti i documenti presenti nella confezione di imballaggio, inclusi, a titolo esemplificativo ma non esaustivo, le informazioni e le
rappresentazioni dell'aspetto, del colore, delle dimensioni e delle funzionalita supportate del prodotto (le ultime funzionalita verranno fornite con gli
aggiornamenti del software), sono solo di riferimento. Il prodotto reale potrebbe variare.

I marchio e i loghi Bluetooth® sono marchi registrati di proprieta di Bluetooth SIG, Inc. e ogni uso di tali marchi da parte di Huawei Technologies Co.,
Ltd. avviene in conformita con quanto previsto dalla licenza. Huawei Device Co., Ltd. & un'affiliata di Huawei Technologies Co., Ltd.

Protezione della privacy

Per comprendere meglio come proteggere le informazioni personali, vedere 'Informativa sulla privacy all'indirizzo
https://consumer.huawei.com/privacy-policy oppure leggere l'Informativa sulla privacy e i termini di assistenza utilizzando l'app corrispondente.
Contratto di licenza software

Leggere attentamente il contratto di licenza del software prima di utilizzare il dispositivo. Utilizzando il dispositivo, l'utente accetta di essere vincolato
dal contratto di licenza. Per leggere il contratto, visitare il seguente sito Web: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Awviso software open source
Per la dichiarazione del software open source del dispositivo, visitare https://consumer.huawei.com/en/opensource/ e cercare il nome del dispositivo.
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Guia de inicio rapido

g Como descargar e instalar la aplicacién

Escanea el cédigo QR para descargar e instalar la aplicacion HUAWEI Al Life, en la que
podras probar mas funciones y personalizar los ajustes de tus auriculares.

@ Como enlazar y conectar los auriculares

Método 1: Enlace por proximidad

1. Habilita Bluetooth en tu teléfono/tableta.

2. Cuando abras el estuche de carga por primera vez, los auriculares accederan automaticamente al modo de
enlace. Pulsa CONECTAR en la ventana emergente que aparece en la pantalla para conectar los auriculares.

HUAWEI FreeClip

CANCELAR CONECTAR

0 El enlace por proximidad es compatible con los teléfonos y tabletas con EMUI 10.0/HarmonyOS 2 o versiones posteriores.

Método 2: Conexion Bluetooth

1. Abre el estuche de carga y mantén pulsado el botén de funcién durante 2 segundos hasta que el indicador
parpadee en color blanco. Los auriculares accederan al modo de enlace.

2. Habilita la funcién Bluetooth en el teléfono o la tableta que deseas enlazar con los auriculares; a continuacion,

busca los auriculares y completa el enlace.
:ﬁ ) n

¢ —— Boton de funcion

%5 HUAWEI FreeClip

0 Como restablecer los ajustes de fabrica de los auriculares

Abre el estuche de carga y deja los auriculares dentro de este. Mantén pulsado el botén de funcién durante 10 segundos hasta que
el indicador parpadee en color rojo. A continuacién, se restableceran los ajustes de fabrica de los auriculares y, después, se volvera a
acceder al modo de enlace.

Como ponerte los auriculares

Gracias al disefio acUstico abierto del producto, no es necesario insertarlo en el canal auditivo. Los auriculares
izquierdo y derecho son intercambiables y se reconoceran automaticamente en cuanto el usuario se los ponga.
La precision del reconocimiento automatico varia segtn distintos factores, como el movimiento de la cabeza o la postura corporal.

Inclina la cabeza ligeramente después de ponerte los auriculares para asegurarte de que el reconocimiento preciso funcione de manera
optima. Prevalecera la experiencia real.

ﬁ Conector elastico

i Parte con forma de judia \*
[ Esfera '

1. Abre el conector eldstico para enganchar cada auricular. La esfera debe ponerse por delante y la parte en
forma de judia debe quedar contra la parte posterior de la oreja.
2. Ajusta el auricular hasta te quede cémodo.
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@ Controles de accesos directos
Pulsa en cualquier lugar del &rea azul para controlar los auriculares.

B By &y

() )

Pulsar dos veces @/@ Resplcl)nderéfinalizar [ ] /I l :::S;Z?L;i;/io
una llamada

Pulsar tres veces / Pl proxima pista

0 También puedes personalizar los gestos pulsar dos veces y pulsar tres veces en la aplicacion HUAWEI Al Life.

@ Como cargar los auriculares

Mete los auriculares en el estuche de carga para iniciar la carga automatica.

6364

4

QD
——. -

@ Cémo cargar el estuche de carga

Método 1: Carga con cable
Conecta el estuche de carga a una fuente de alimentacion a través de un cable USB-C para
comenzar la carga.

4

Método 2: Carga inalambrica
Coloca el estuche de carga en un cargador inalédmbrico compatible con el indicador hacia arriba y alineado con el
centro del cargador inaldmbrico.

Indicador
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Informacién de seguridad

Antes de usar y poner en funcionamiento este dispositivo, lea las siguientes precauciones para garantizar el rendimiento 6ptimo del dispositivo y
evitar peligros u operaciones no autorizadas.

. @ Para proteger su audicion, no use el dispositivo a niveles de volumen elevados por periodos prolongados.

Algunos dispositivos inalambricos pueden interferir en dispositivos médicos implantables y otros equipos médicos, como marcapasos, implantes
cocleares y audifonos. Cuando utilice el producto, manténgalo a una distancia minima de 15 cm de dichos dispositivos médicos. Consulte al
fabricante de su equipo médico para obtener mas informacion.

Temperaturas ideales: de 0 °C a 35 °C en funcionamiento; de -20°C a +45°C para almacenamiento.

Aseglrese de que el adaptador de alimentacién cumpla con los requisitos de IEC/EN 62368-1 y de que se haya sometido a prueba y aprobado de
conformidad con las normas nacionales o locales.

Recuerda cumplir con todas las leyes y normas aplicables, y proceder con cuidado si utilizas el dispositivo cuando conduces.

Llevar puesto el dispositivo puede afectar a tu capacidad de percibir el peligro y las alertas del entorno. Lleva puesto el dispositivo solo en entornos
seguros.

Mantenga este dispositivo y sus accesorios (que pueden contener componentes pequefios) fuera del alcance de los nifios. De lo contrario, los nifios
pueden dafiar este dispositivo y sus accesorios por error, o ingerir pequefios componentes, lo que podria ocasionar asfixia.

No sumerjas el dispositivo ni sus accesorios en aguas profundas, ya que esto puede ocasionar cortocircuitos o dafiar los auriculares.

Evite desmontar o modificar su dispositivo y los accesorios. La modificacion y el desmontaje no autorizados podrian invalidar la garantia del
fabricante. Si el dispositivo tiene fallos, dirfjase a un centro autorizado de atencién al cliente de Huawei para recibir asistencia.

Los auriculares (estuche de carga no incluido) cumplen con los requisitos de IP54 (IEC 60529). Este producto no es un dispositivo a prueba de agua
de nivel profesional, pero es resistente al agua, al polvo y a salpicaduras durante el uso normal. Se ha sometido a pruebas de laboratorio en
condiciones controladas, lo que indica que cumple con el nivel IP54 de acuerdo con el estandar IEC 60529. La resistencia a salpicaduras, al agua y al
polvo no es permanente y puede reducirse con el tiempo y el uso normal.

Advertencia:
El dispositivo contiene una pila de botén, de tamafio pequefio. No ingieras la bateria, ya que esto implica peligro de quemadura quimica.
Si la pila de botén o de tamafio pequefio es ingerida, puede causar quemaduras internas en tan solo 2 horas y puede provocar la muerte.
Mantén las pilas nuevas y usadas lejos del alcance de los nifios. Si el compartimento de las pilas no cierra de forma segura, deja de usar el
producto y mantenlo alejado de los nifios. Si crees que se han ingerido pilas o que estas se han colocado dentro de cualquier parte del cuerpo,
busca atencién médica de inmediato.
No coloques la bateria cerca del fuego. Mantenla alejada del calor excesivo, de presién atmosférica extremadamente baja y de la luz directa del sol.
No la coloques sobre aparatos de calefaccién ni en su interior. No desmontes, modifiques, arrojes ni aprietes el dispositivo. No insertes objetos
extrafios en el equipo, no lo sumerjas en agua y no lo expongas a fuerzas ni a presiones externas, ya que esto podria provocar que haya pérdidas,
que el equipo se sobrecaliente, se prenda fuego o, incluso, que explote.
No intentes reemplazar la bateria por tu cuenta, ya que esto podria dafiarla y provocar incendios, sobrecalentamiento o lesiones. Huawei o un
operador autorizado de servicios deberia realizar el mantenimiento de la bateria integrada del dispositivo.
* La placa de identificacién de este dispositivo esta colocada en el interior de la tapa del estuche de carga.

Precauciones

* Mantén limpios los puntos de contacto de metal de los auriculares y del estuche de carga. De lo contrario, es posible que los auriculares no
funcionen correctamente.

Si experimentas irritacion en la piel mientras llevas los auriculares puestos, quitatelos y limpialos por completo. Si el problema continta, consulta a
un médico.

El firmware de este dispositivo se actualizard automaticamente cuando se conecte a un dispositivo Honor previamente enlazado (lanzado antes de
finales del 2020) o a un dispositivo Huawei previamente enlazado, y cuando se habiliten las funciones Wi-Fi o datos méviles. Puede deshabilitar las
actualizaciones autométicas del firmware desde Ajustes.

Es posible que se genere algo de calor cuando el estuche de carga se carga de manera inaldmbrica. Esto es normal y no indica que el dispositivo
tenga un problema. Si el dispositivo se sobrecalienta, ponte en contacto con un centro de servicios de atencion al cliente autorizado de Huawei de
inmediato.

No dobles ni estires demasiado el conector elastico de los auriculares, ya que esto puede reducir la vida til de los auriculares, dafiarlos y afectar a
la experiencia de uso.

Informacién sobre eliminacion de residuos y reciclaje

hi¢

W Este simbolo en el producto, la baterfa, los textos o el embalaje indica que, al finalizar su vida dtil, los productos y las baterias deben ser
llevados a puntos limpios especiales designados por las autoridades locales. Esto garantiza que los residuos EEE se reciclaran y se trataran de manera
que conserven los materiales valiosos y se proteja la salud de las personas y el medioambiente. Para obtener mas informacion, péngase en contacto
con las autoridades locales, la tienda minorista o el servicio de eliminacién de residuos domésticos, o visite el sitio web
https://consumer.huawei.com/en/.

Declaracion de cumplimiento de las normas de la Union Europea

Por medio de la presente declaracion, Huawei Device Co., Ltd. declara que este dispositivo T0017/T0017C cumple con la directiva RED 2014/53/EU, la
directiva RoHS 2011/65/EU, la norma REACH de la UE y la directiva de baterias (si se incluye).

El texto completo de la declaracién de cumplimiento de leyes de la Unién Europea y la informacién mds reciente sobre accesorios y software estan
disponibles en la siguiente direccion de Internet: https://consumer.huawei.com/certification.

Bandas de frecuencia y potencia
T0017: Bluetooth: 2.4 GHz 10 dBm.
T0017C: Bluetooth: 2.4 GHz 8 dBm.

Informacién de exposicién a RF

Para los paises que adoptaron el limite SAR de 2,0 W/kg sobre 10 gramos de tejido. El dispositivo cumple con las especificaciones de RF cuando se lo
usa cerca del oido, las extremidades o a una distancia de 0,5 cm del cuerpo.

T0017: Valor SAR mas alto informado: SAR para cabeza: 0.11 W/kg.
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T0017C es un radiotransmisor y radioreceptor de baja potencia. Segtin lo recomendado por las directrices internacionales, el dispositivo se ha
disefiado para que cumpla con los limites establecidos por el mercado donde se comercializara.

Aviso legal

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2023. Todos los derechos reservados.

Todos los contenidos de los documentos que se encuentran en la caja de embalaje, lo que incluye, a titulo meramente enunciativo, informacion y
descripciones del aspecto, del color, del tamafio y de las funciones compatibles con el producto (las funciones mas recientes estaran disponibles con
las actualizaciones de software) son solo de referencia. El producto real puede presentar diferencias.

La marca y el logotipo Bluetooth® son marcas registradas propiedad de Bluetooth SIG, Inc, y el uso de dicha marca por parte de Huawei Technologies
Co., Ltd. estd sujeto a una licencia. Huawei Device Co., Ltd. es una filial de Huawei Technologies Co., Ltd.

Proteccion de la privacidad

Para comprender cémo protegemos su informacion personal, consulte la politica de privacidad en https://consumer.huawei.com/privacy-policy o lea la
politica de privacidad y los términos de servicio desde la aplicacién correspondiente.

Contrato de licencia de software

Lea cuidadosamente el contrato de licencia de software antes de usar este dispositivo. Al utilizar el dispositivo, significa que acepta cumplir con el
contrato de licencia. Para leer el contrato, visite el siguiente sitio web: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Aviso de software de cédigo abierto
Para conocer la declaracion de software de cédigo abierto de su dispositivo, visite https://consumer.huawei.com/en/opensource/ y busque el nombre
del dispositivo.

Cumplimiento México: (Esta seccion solo aplica para México).

La operacion de este equipo esta sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) es posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial
y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar su operacién no deseada.

Para informacién de la certificacién de IFT, visite https://consumer.huawei.com/certification.

oM -4

NYCE
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Guia de Inicio Rapido

g Transferir e instalar a aplicacao

Analise o cédigo QR para transferir e instalar a aplicacdo HUAWEI Al Life, onde pode
experimentar mais funcionalidades e personalizar as defini¢des dos seus auriculares.

@ Emparelhar e ligar

Método 1: Emparelhamento por proximidade

1. Ative o Bluetooth no seu telemével/tablet.

2. Quando abre a caixa de carregamento pela primeira vez, os auriculares entram automaticamente no modo de
emparelhamento. Toque em LIGAR na janela pop-up apresentada para estabelecer ligagdo com os auriculares.

HUAWEI FreeClip

CANCELAR LIGAR

0 O emparelhamento por proximidade é suportado em teleméveis/tablets com o EMUI 10.0/HarmonyOS 2 ou posterior.

Método 2: Ligacdo Bluetooth

1. Abra a caixa de carregamento e mantenha premido o botdo de funcdo durante 2 segundos até o indicador piscar
a branco. Os auriculares ativam entdo o modo de emparelhamento.

2. Ative o Bluetooth no telemével/tablet que pretende emparelhar com os auriculares e, em seguida, procure os

auriculares e conclua o emparelhamento.
)' ;

(‘; Botdo de fungao

—
—~

3)

%5 HUAWEI FreeClip

0 Restaurar as defini¢des de fabrica dos auriculares

Abra a caixa de carregamento e coloque os auriculares no seu interior. Mantenha premido o botdo de fungdo durante 10 segundos
até o indicador piscar a vermelho. As defini¢des de fabrica dos auriculares serdo entdo restauradas e, subsequentemente, o respetivo
modo de emparelhamento serd ativado.

Colocar os auriculares

Este produto utiliza um design acustico aberto, o que significa que ndo precisa de ser inserido no canal auditivo. Os
auriculares esquerdo e direito sdo intercambidveis e serdo automaticamente reconhecidos assim que forem usados.

A precisao do reconhecimento automatico varia em fungdo de determinados fatores, como o movimento da cabeca e a postura corporal.
Incline ligeiramente a cabeca apés colocar os auriculares para garantir um reconhecimento com a maxima precisdo. Ira prevalecer a

experiéncia real.
ﬁ Conetor elastico
\ N

- Parte em forma de feijdo

L - Bola ’

1. Abra o conetor eldstico para prender cada um dos auriculares. A bola deve ficar a frente e a parte em forma
de feijao deve ficar encostada a parte de tras da orelha.
2. Ajuste até se sentir confortavel.
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@ Controlos de atalho

Toque em qualquer parte da zona azul para controlar os auriculares.

RN

B By &y

o o
Dois toques @/@ Atender/Terminar ./I I Reproduzir/

uma chamada Pausar o dudio

Trés toques / P! Faixa sequinte

0 Também pode personalizar os gestos de dois e trés toques na aplicagdo HUAWEI Al Life.

@ Carregar os auriculares

Coloque os auriculares dentro da caixa de carregamento para iniciar o carregamento automatico.

6364

4

D
——. -

@ Carregar a caixa

Método 1: Carregamento com fios
Ligue a caixa a uma fonte de alimentacdo através de um cabo USB-C para iniciar o carregamento.

4

Método 2: Carregamento sem fios
Coloque a caixa de carregamento sobre um carregador sem fios compativel, com o indicador virado para cima e
alinhado com o centro do carregador sem fios.

Indicador
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Informacgdes de seguranca

Antes de utilizar este dispositivo, leia as seguintes instrucdes de precaucdo para garantir o melhor desempenho do dispositivo e evitar utilizacdes
perigosas e operagdes ndo autorizadas.

. @ Para proteger a sua audicdo, ndo ouga o dudio com o volume alto durante muito tempo.

Alguns dispositivos sem fios podem interferir com dispositivos médicos implantaveis e outros equipamentos médicos, como pacemakers, implantes
cocleares e aparelhos auditivos. Durante a utilizagdo do produto, mantenha-o a uma distancia de cerca de 15 cm desses dispositivos médicos.
Consulte o fabricante do seu equipamento médico para obter mais informagdes.

Temperaturas ideais: 0 °C a 35 °C para o funcionamento; -20 °C a +45 °C para o armazenamento.

Certifique-se de que o transformador cumpre os requisitos da IEC/EN 62368-1 e de que foi testado e aprovado de acordo com normas nacionais ou
locais.

Lembre-se de cumprir todas as leis e regulamentos relevantes e de tomar algum cuidado caso utilize o dispositivo durante a condugéo.

Usar o dispositivo podera afetar a sua capacidade de detetar perigos e avisos no seu ambiente. Use o dispositivo apenas em ambientes seguros.
Mantenha este dispositivo e os respetivos acessérios que poderdo conter componentes pequenos fora do alcance das criangas. Caso contrario, as
criangas poderdo danificar este dispositivo e os acessérios por engano, ou poderdo engolir as pegas pequenas, podendo causar asfixia.

Evite mergulhar o dispositivo e respetivos acessorios em dguas profundas, visto que pode causar curto-circuitos ou danificar os auriculares.

Evite desmontar ou modificar o seu dispositivo e os respetivos acessérios. A desmontagem e as modificagdes ndo autorizadas podem resultar na
anulagdo da garantia de fabrica. Se o seu dispositivo tiver uma avaria, visite um Centro de Reparagdes Autorizado Huawei para obter assisténcia.
Os auriculares (excluindo a caixa de carregamento) cumprem os requisitos da norma IP54 (IEC 60529). Este produto ndo é a prova de agua de
nivel profissional, mas resiste a salpicos, agua e poeira durante o uso normal. Foi sujeito a testes laboratoriais sob condi¢es controladas, o que
indica que cumpre o nivel IP54 da norma IEC 60529. A resisténcia a salpicos, a 4gua e a poeira ndo é uma condi¢do permanente e podera diminuir
como resultado do desgaste normal associado a utilizagdo.

Aviso:
Este dispositivo contém uma pilha de célula pequena ou do tipo moeda ou botdo. Nao ingira a pilha, pois tal constitui um risco de queimadura
quimica.
Se a pilha de célula pequena ou do tipo moeda ou botdo for ingerida, podera causar queimaduras internas graves em apenas 2 horas e podera
provocar a morte.
Mantenha as pilhas novas e usadas afastadas das criancas. Se o compartimento da pilha ndo fechar em seguranca, interrompa a utilizagdo do
produto e mantenha-o afastado das criangas. Se eventualmente as pilhas forem ingeridas ou inseridas dentro de qualquer parte do corpo, procure
ajuda médica imediata.
Mantenha a pilha afastada do fogo, do calor excessivo, de pressdes atmosféricas extremamente baixas e da luz solar direta. Ndo a coloque em
cima ou dentro de dispositivos de aquecimento. Ndo a desmonte, modifique, arremesse ou comprima. N&o insira objetos estranhos na mesma, nao
a mergulhe em liquidos nem a exponha a forca ou presséo externa, pois tal poderd causar fugas, sobreaquecimento, fogo ou mesmo a explosao da
mesma.
N&o tente substituir a pilha sozinho, pois podera danificar a pilha, o que podera causar sobreaquecimento, fogo e lesdes. A pilha incorporada no
seu dispositivo deverd ser reparada pela Huawei ou por um fornecedor de servicos autorizado.
A placa de identificacdo deste dispositivo esta colocada na parte interior da tampa da caixa de carregamento.

Precaugoes

Mantenha os pontos de contacto metalicos dos auriculares e da caixa de carregamento limpos. Caso contrario, os auriculares poderdo ndo
funcionar corretamente.

Se sentir alguma irritacdo de pele enquanto utiliza os auriculares, retire-os e limpe-os cuidadosamente. Se o problema continuar, consulte um
médico.

O firmware deste dispositivo ird atualizar automaticamente sempre que estabelecer ligagdo a um dispositivo Honor emparelhado anteriormente
(langado antes do fim de 2020) ou a um dispositivo Huawei emparelhado anteriormente, e quando o Wi-Fi ou os dados mdveis estiverem ativados.
Pode desativar as atualizagées de firmware autométicas nas DefinicGes.

Pode ser gerado algum aquecimento quando a caixa de carregamento estiver em carregamento sem fios. Isto € normal e ndo indica a existéncia de
um problema no seu dispositivo. Se o seu dispositivo sobreaquecer, contacte atempadamente um centro de assisténcia ao cliente da Huawei
autorizado.

N&o dobre nem estique o conector elastico dos auriculares; se o fizer, podera diminuir a vida Gtil dos auriculares, causar danos e afetar a
experiéncia de utilizagdo.

Informacdes sobre eliminacdo e reciclagem

)i¢

W= Este simbolo no produto, na bateria, na literatura ou na embalagem significa que os produtos ou as baterias devem ser colocados/as em
pontos de recolha separados designados pelas autoridades locais no fim de vida. Isto ird garantir que o lixo EEE é reciclado e tratado de uma forma
que preserva os materiais valiosos e protege a satide publica e o ambiente. Para mais informagdes, contacte as autoridades locais, um distribuidor
local ou um servico de eliminagdo de lixo doméstico ou visite a pagina de Internet https://consumer.huawei.com/en/.

Conformidade regulamentar da UE

A Huawei Device Co., Ltd. declara desta forma que este dispositivo T0017/T0017C estd conforme a Diretiva RED 2014/53/UE, a RoHS 2011/65/UE e o
Regulamento REACH da UE, bem como as diretiva sobre as Baterias (quando incluidas).

O texto integral da declaracdo de conformidade da UE e as informacGes mais recentes sobre acessorios e software encontram-se disponiveis no
seguinte endereco de Internet: https://consumer.huawei.com/certification.

Bandas de frequéncia e poténcia
T0017: Bluetooth: 2,4 GHz 10 dBm.
T0017C: Bluetooth: 2,4 GHz 8 dBm.

Informacgdes sobre exposicdo a RF

Para paises que adotam o limite SAR de 2,0 W/kg acima de 10 gramas de tecido. O dispositivo estd em conformidade com as especificacdes de
radiofrequéncia quando utilizado junto do ouvido, dos membros ou a uma distancia de 0,5 cm do corpo.

T0017: O valor SAR mais alto registado: SAR na cabega: 0,11 W/kg.
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O T0017C é um transmissor e um recetor de radio de baixa poténcia. Conforme recomendado pelas diretrizes internacionais, o dispositivo foi
concebido de modo a cumprir os limites estabelecidos pelo mercado onde serd introduzido o produto.

Aviso legal

Direitos de autor © da Huawei Device Co., Ltd. 2023. Todos os direitos reservados.

Todos os contetidos dos documentos na embalagem, incluindo, mas ndo limitado a, informagdes sobre e imagens do aspeto, cor, tamanho e
funcionalidades suportadas do produto (as funcionalidades mais recentes serdo disponibilizadas com atualizacdes de software) destinam-se apenas
para fins de referéncia. O produto real pode variar.

A palavra e logétipos da marca Bluetooth® sdo marcas registadas da Bluetooth SIG, Inc. e qualquer uso desta marca pela Huawei Technologies Co.,
Ltd. é realizado sob licenga. Huawei Device Co., Ltd. é uma afiliada da Huawei Technologies Co., Ltd.

Protecdo de privacidade

Para melhor compreender como protegemos as suas informacdes pessoais, consulte a politica de privacidade em
https://consumer.huawei.com/privacy-policy ou leia a politica de privacidade e os termos de servico através da aplicagdo correspondente.

Contrato de Licenga de Software
Leia atentamente o contrato de licenca de software antes de utilizar este dispositivo. Ao utilizar o dispositivo, esta a indicar que concorda em ser
vinculado ao contrato de licenca. Para ler o contrato, visite a seguinte pagina de Internet: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Notificacdo de Software de Cédigo aberto
Para ver a declaracdo de software de cédigo aberto do seu dispositivo, visite https://consumer.huawei.com/en/opensource/ e procure pelo nome do
dispositivo.
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Snelstartgids

g De app downloaden en installeren

Scan de QR-code om de HUAWEI Al Life-app te downloaden en installeren, waarmee u
meer functies kunt uitproberen en de instellingen van uw oordopjes kunt aanpassen.

@ Koppelen en verbinding maken

Methode 1: Nabijheidskoppeling

1. Schakel Bluetooth op uw telefoon/tablet in.

2. Wanneer u de oplaadcase voor het eerst opent, gaan de oordopjes automatisch over op de Koppelingsmodus.
Tik op VERBINDEN in het pop-upvenster dat verschijnt om verbinding te maken met de oordopjes.

HUAWEI FreeClip

ANNULEREN VERBINDEN

0 Nabijheidskoppeling wordt ondersteund op telefoons/tablets met EMUI 10.0/HarmonyOS 2 of hoger.

Methode 2: Bluetooth-verbinding
1. Open de oplaadcase en houd de functieknop 2 seconden ingedrukt totdat de indicator wit knippert. De oordopjes

gaan vervolgens over op de Koppelingsmodus.
2. Schakel Bluetooth in op uw telefoon/tablet die met de oordopjes moet worden gekoppeld, zoek vervolgens naar

de oordopjes en voer de koppeling uit.

(‘; Functieknop

—
—~

3)

%5 HUAWEI FreeClip

0 De fabrieksinstellingen van de oordopjes herstellen
Open de oplaadcase en plaats de oordopjes erin. Houd de functieknop 10 seconden ingedrukt totdat de indicator rood knippert. De

oordopjes worden vervolgens hersteld naar de fabrieksinstellingen en gaan dan opnieuw over op de Koppelingsmodus.

De oordopjes aanbrengen

Dit product heeft een open akoestisch ontwerp en moet niet in de gehoorgang worden geplaatst. De linker en rechter
oordopjes zijn verwisselbaar en worden automatisch herkend wanneer ze worden gedragen.

De nauwkeurigheid van automatische herkenning verschilt naargelang factoren zoals hoofdbewegingen en lichaamshouding. Buig
uw hoofd licht naar voren nadat u de oordopjes hebt aangebracht om een nauwkeurige herkenning te garanderen. Werkelijke

ervaring prevaleert.
ﬁ Elastische connector
N N

- Boonvormig deel

L - Bal ’

1. Open de elastische connector om elk oordopje vast te zetten. De bal hoort vooraan en het boonvormige deel
moet tegen de achterkant van uw oor rusten.
2. Pas deze aan zodat deze comfortabel zit.
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@ Bediening via snelkoppelingen

Tik ergens in het blauwe gebied om de oordopjes te bedienen.

V' N \ ./ N\ I PN '
. ©
Dubbeltikken | () / @ Fen oproep > /“ Audio

beantwoorden/beéindigen afspelen/pauzeren

Drie keer tikken / N Volgend nummer

0 U kunt de gebaren voor dubbeltikken en drie keer tikken ook aanpassen in de HUAWEI Al Life-app.

@ De oordopjes opladen

Plaats de oordopjes in de oplaadcase om automatisch opladen te starten.

6064

4

D
——. -

@ De case opladen

Methode 1: Bedraad opladen
Sluit de case aan op een voeding via een USB-C-kabel om deze op te laden.

4

Methode 2: Draadloos opladen
Plaats de oplaadcase op een compatibele draadloze oplader met de indicator naar boven gericht en op één lijn met
het midden van de draadloze oplader.

Indicator
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Veiligheidsinformatie

Voordat u dit apparaat in gebruik neemt, leest u de volgende voorzorgsmaatregelen om voor optimale prestaties van het apparaat te zorgen en
gevaarlijke of ongeautoriseerde handelingen te voorkomen.

. @ Luister niet gedurende een lange periode op hoog volume naar audio, om uw gehoor te beschermen.

Sommige draadloze apparaten kunnen storingen veroorzaken in medische implantaten en andere medische apparatuur, zoals pacemakers,
cochleaire implantaten en gehoorapparaten. Houd het product bij gebruik op minimaal 15 cm afstand van medische apparaten. Raadpleeg de
fabrikant van uw medische apparatuur voor meer informatie.

Ideale temperaturen: 0 °C tot 35 °C in bedrijf; -20 °C tot +45 °C tijdens opslag.

Controleer of de voedingsadapter voldoet aan de vereisten van IEC/EN 62368-1 en is getest en goedgekeurd volgens de nationale of plaatselijke
normen.

Onthoud dat u moet voldoen aan alle relevante wet- en regelgeving en wees voorzichtig wanneer u het apparaat gebruikt tijdens het rijden.

Het apparaat dragen heeft mogelijk een invloed op uw vermogen om gevaren en waarschuwingen in uw omgeving waar te nemen. Draag het
apparaat alleen in veilige omgevingen.

Houd dit apparaat en de bijbehorende accessoires (die kleine componenten kunnen bevatten) buiten het bereik van kinderen. Anders kunnen
kinderen dit apparaat en de bijbehorende accessoires per ongeluk beschadigen of kleine componenten inslikken, wat kan leiden tot verstikking.
Dompel het apparaat en de accessoires ervan niet onder in diep water. Dit kan kortsluiting veroorzaken of de oordopjes beschadigen.

Voorkom dat uw apparaat en de bijbehorende accessoires gedemonteerd of aangepast worden. Het zonder toestemming demonteren en
aanbrengen van wijzigingen kan ertoe leiden dat de fabrieksgarantie komt te vervallen. Als uw apparaat defect is, bezoekt u een bevoegd
klantenservicecentrum van Huawei voor ondersteuning.

De oordopjes (exclusief de oplaadhoes) voldoen aan de vereisten van IP54 (IEC 60529). Dit product is geen professioneel waterdicht apparaat. Het
is wel spatwater-, water- en stofbestendig. Het werd onderworpen aan laboratoriumtesten onder gecontroleerde omstandigheden die aangeven dat
het voldoet aan het niveau IP54 volgens de IEC 60529-norm. Spatwater-, water- en stofbestendigheid zijn niet permanent en de bestendigheid kan
mettertijd afnemen bij normaal gebruik.

Waarschuwing:
Dit apparaat bevat een munt-, knoop- of kleine celbatterij. Slik de batterij niet in, aangezien deze chemische brandwonden kan veroorzaken.
Als de munt-, knoop- of kleine celbatterij wordt doorgeslikt, kan dit in slechts 2 uur ernstige inwendige brandwonden veroorzaken en tot de dood
leiden.
Houd nieuwe en gebruikte batterijen uit de buurt van kinderen. Als het batterijvak niet goed sluit, stop dan met het gebruik van het product en
houd het uit de buurt van kinderen. Als u denkt dat batterijen zijn ingeslikt of in enig deel van het lichaam zijn geplaatst, raadpleeg dan
onmiddellijk een arts.
Houd de batterij uit de buurt van vuur, overmatige hitte, extreem lage luchtdruk en direct zonlicht. Plaats de batterij niet op of in
verwarmingsapparaten. Demonteer of wijzig het niet, gooi er niet mee of knijp er niet in. Steek er geen vreemde objecten in, dompel de batterij
niet onder in vloeistoffen en stel hem niet bloot aan externe kracht of druk, aangezien de batterij hierdoor kan gaan lekken, oververhit kan raken,
in brand kan vliegen of zelfs kan exploderen.
Probeer de batterij niet zelf te vervangen. U kunt hierdoor de batterij beschadigen, wat kan leiden tot oververhitting, brand of letsel. De
ingebouwde batterij in uw apparaat moet worden onderhouden door Huawei of een geautoriseerde serviceprovider.
* Het typeplaatje van dit apparaat is bevestigd aan de binnenkant van de deksel van de oplaadcase.

Voorzorgsmaatregelen

¢ Houd de metalen contactpunten op de oordopjes en de oplaadcase schoon. Anders functioneren de oordopjes mogelijk niet goed.

Als u huidirritatie ervaart tijdens het dragen van de oordopjes, verwijdert u ze en maakt u ze grondig schoon. Als het probleem aanhoudt, vraagt u
advies aan een medische professional.

De firmware van dit apparaat wordt automatisch bijgewerkt wanneer het verbinding maakt met een eerder gekoppeld Honor-apparaat (uitgegeven
voor het einde van 2020) of een eerder gekoppeld Huawei-apparaat, en wifi of mobiele data ingeschakeld zijn. U kunt automatische firmware-
updates uitschakelen in Instellingen.

Soms kan warmte vrijkomen wanneer de oplaadhoes draadloos wordt opgeladen. Dit is normaal en betekent niet dat er een probleem is met uw
apparaat. Als uw apparaat oververhit raakt, neemt u tijdig contact op met een bevoegd Huawei-klantenservicecentrum.

Zorg ervoor dat u de elastische connector van de oordopjes niet overmatig buigt of uitrekt. Dit kan de levensduur van de oordopjes verkorten,
schade veroorzaken en de ervaring bij het dragen negatief beinvloeden.

Informatie over afvalverwijdering en recycling

hi¢

W Dit symbool op het product, de batterij, de literatuur of de verpakking betekent dat de producten en batterijen aan het einde van hun
levensduur naar door de lokale instanties aangewezen afzonderlijke afvalinzamelingspunten moeten worden gebracht. Dit zorgt ervoor dat
elektrische en elektronische apparatuur (EEA) wordt gerecycled op een manier die waardevolle materialen behoudt en de volksgezondheid en het
milieu beschermt. Neem voor meer informatie contact op met de lokale instanties, met uw verkoper of met de inzamelingsdienst voor huishoudelijk
afval. U kunt ook een kijkje nemen op de website https://consumer.huawei.com/en/.

Conformiteit met EU-regelgeving

Huawei Device Co., Ltd. verklaart hierbij dat dit apparaat T0017/T0017C in naleving is van de volgende Richtlijn RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU,
EU REACH-voorschrift en de richtlijn inzake batterijen (indien meegeleverd).

De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring en de meest recente informatie over accessoires en software zijn beschikbaar op het volgende
internetadres: https://consumer.huawei.com/certification.

Frequentiebanden en vermogen
T0017: Bluetooth: 2.4 GHz 10 dBm.
T0017C: Bluetooth: 2.4 GHz 8 dBm.

Informatie over RF-blootstelling

Voor de landen die de SAR-limiet van 2,0 W/kg over 10 gram weefsel hebben aangenomen. Het apparaat voldoet aan de RF-specificaties als het
apparaat bij uw oren of ledematen wordt gebruikt of op een afstand van 0,5 cm van uw lichaam.

T0017: De hoogste gerapporteerde SAR-waarde: hoofd-SAR: 0,11 W/kg.
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T0017C is een radiozender en -ontvanger met een laag vermogen. Zoals aanbevolen door internationale richtlijnen, is het apparaat ontworpen om te
voldoen aan de limieten die door de markt waarin het apparaat wordt geplaatst, zijn vastgelegd.

Juridische kennisgeving

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2023. Alle rechten voorbehouden.

Alle inhoud in de documenten die in de verpakking zijn meegeleverd, inclusief maar niet beperkt tot informatie over en beschrijvingen van het
uiterlijk, de kleur, de grootte en ondersteunde functies van het product (nieuwste functies worden met software-updates meegeleverd) zijn uitsluitend
bedoeld als referentie. Het werkelijke product kan variéren.

Het woordmerk Bluetooth® en de logo's zijn gedeponeerde handelsmerken en eigendom van Bluetooth SIG, Inc. en elk gebruik van dit merk door
Huawei Technologies Co., Ltd. is gebaseerd op een licentie. Huawei Device Co., Ltd. is een dochteronderneming van Huawei Technologies Co., Ltd.
Privacybescherming

Raadpleeg het privacybeleid op https://consumer.huawei.com/privacy-policy of lees het privacybeleid en de servicevoorwaarden met behulp van de
bijbehorende app om beter te begrijpen hoe we uw persoonlijke informatie beschermen.

Softwarelicentieovereenkomst

Lees de softwarelicentieovereenkomst zorgvuldig door voordat u dit apparaat in gebruik neemt. Door het apparaat te gebruiken, geeft u aan dat u
akkoord gaat met de licentieovereenkomst. Bezoek de volgende website om de overeenkomst te lezen: https://consumerhuawei.com/en/legal/eula/.

Verklaring voor open-sourcesoftware
Bezoek https://consumer.huawei.com/en/opensource/ en zoek naar de naam van uw apparaat voor de verklaring voor open-sourcesoftware.
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Instrukcja obstugi

g Pobieranie i instalowanie aplikacji

Zeskanuj kod QR, aby pobrac i zainstalowac¢ aplikacje HUAWEI Al Life, w ktérej mozesz
wyprébowac wiecej funkcji oraz dostosowac ustawienia stuchawek.

@ Parowanie i taczenie

Metoda 1. Parowanie zblizeniowe

1. Wiacz funkcje Bluetooth na telefonie/tablecie.

2. Stuchawki automatycznie przejda w tryb parowania po pierwszym otwarciu etui tadujacego. Dotknij opcji
POLACZ w wyskakujacym okienku, aby potaczy¢ sie ze stuchawkami.

HUAWEI FreeClip

ANULUJ POtACZ

o Parowanie zblizeniowe jest obstugiwane przez telefony/tablety z systemem EMUI 10.0 / HarmonyOS 2 lub nowszym.

Metoda 2. Potaczenie Bluetooth

1. Otworz etui tadujace, a nastepnie nacisnij przycisk funkcyjny i przytrzymaj go przez 2 sekundy, az wskaznik zamiga
na biato. Stuchawki przejda w tryb parowania.

2. Wtacz Bluetooth na telefonie/tablecie do sparowania ze stuchawkami, a nastepnie wyszukaj stuchawki i ukoncz
parowanie.

Przycisk funkcyjny

3)

%5 HUAWEI FreeClip

o Przywracanie ustawien fabrycznych na stuchawkach

Otwdrz etui tadujace i nie wyjmuj stuchawek. Nacisnij przycisk funkcyjny i przytrzymaj go przez 10 sekund, az wskaznik zamiga na
czerwono. Ustawienia fabryczne stuchawek zostang przywrécone przed ponownym przejéciem w tryb parowania.
&Y Zaktadanie stuchawek

Ten produkt wykorzystuje projekt otwartej akustyki, co oznacza, ze nie ma potrzeby umieszczania go w kanale usznym.
Mozna korzystac z lewej i prawej stuchawki zamiennie - beda rozpoznawane automatycznie po zatozeniu.

Doktadno$¢ automatycznego rozpoznawania jest zalezna od pewnych czynnikéw, takich jak ruchy gtowy i postawa ciata. Obniz gtowe
lekko po wtozeniu stuchawek, aby zapewni¢ optymalna doktadno$¢ rozpoznawania. Dziatanie funkcji na konkretnych urzadzeniach
nalezy sprawdzi¢ indywidualnie.

ﬁ Ztacze elastyczne

2 ——— Fasolka

[ Kulka ’

1. Otworz elastyczne ztacze, aby zatozy¢ stuchawke. Kulka powinna by¢ z przodu, a fasolka powinna przylegac
do tylnej czesci ucha.
2. Dopasuj tak, aby nosi¢ wygodnie.
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(©) skroty
Dotknij dowolnego miejsca w niebieskim obszarze, aby sterowa¢ stuchawkami.

B By &y

Q )

Odbierz/zakoncz > /“ Odtwarzaj/wstrzymaj

Dwukrotne

dotkniecie ®/° potaczenie dawiek
Trzykrotne )
dotkniecie / ] Nastepny utwor

ﬂ Mozesz tez dostosowac gesty dwukrotnego i trzykrotnego dotkniecia w aplikacji HUAWEI Al Life.

@ tadowanie stuchawek

Aby zainicjowa¢ automatyczne tadowanie, umies¢ stuchawki w etui tadujacym.

636

4

O
——.—

@ tadowanie etui

Metoda 1. tadowanie przewodowe
Aby tadowac etui, podtacz je do Zrédta zasilania za pomoca kabla USB-C.

g
” 4
Metoda 2. tadowanie bezprzewodowe
Umies¢ etui tadujace na zgodnej tadowarce bezprzewodowej. Wskaznik musi by¢ skierowany w gore i

wyréwnany ze srodkiem tadowarki bezprzewodowe;j.

Wskaznik
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Informacje dotyczace bezpieczenstwa

Przed rozpoczeciem korzystania z niniejszego urzadzenia nalezy przeczytac ponizsze zalecenia, ktére pomoga zapewni¢ optymalne dziatanie
urzadzenia oraz unikna¢ niebezpiecznego uzytkowania lub niedozwolonych dziatan.

. @ Aby chroni¢ stuch, nie nalezy stucha¢ dzwieku przy wysokim poziomie gto$nosci przez dtuzszy czas.

* Niektore urzadzenia bezprzewodowe moga zaktdcac dziatanie implantéw medycznych i innych urzadzen medycznych, np. rozrusznikéw serca,
implantéw slimakowych i aparatéw stuchowych. Podczas korzystania z produktu nalezy zachowac¢ odlegtos¢ co najmniej 15 cm od takich urzadzen
medycznych. Dodatkowe informacje mozna uzyskac¢ u producenta urzadzer medycznych.

Wiasciwe temperatury: dziatanie — od 0°C do 35°C, przechowywanie — od -20°C do +45°C.

Upewnij sig, ze zasilacz spetnia wymagania normy IEC/EN 62368-1 oraz ze zostat przetestowany i dopuszczony do uzytkowania zgodnie z normami
krajowymi lub lokalnymi.

Pamietaj, by przestrzega¢ wszystkich wymogéw norm i przepiséw prawa i zachowac ostrozno$¢ przy prowadzeniu pojazddow.

Noszenie urzadzenia moze ogranicza¢ zdolnos¢ do zauwazania niebezpieczenistw i sygnatéw ostrzegawczych w otoczeniu. Urzadzenie nalezy nosi¢
wytacznie w bezpiecznym otoczeniu.

Urzadzenie i jego akcesoria, ktére moga zawiera¢ drobne elementy, nalezy przechowywac w miejscu niedostepnym dla dzieci. W przeciwnym razie
dzieci moga nieumyslnie uszkodzi¢ urzadzenie i jego akcesoria albo potkna¢ mate elementy, co moze spowodowac zadtawienie.

Nie nalezy zanurzac urzadzenia ani jego akcesoriéw w gtebokiej wodzie, poniewaz grozi to zwarciami lub uszkodzeniem stuchawek.

Unikaj rozmontowywania lub modyfikowania urzadzenia i akcesoriéw. Rozmontowywanie i modyfikowanie bez zezwolenia moze spowodowaé
uniewaznienie gwarancji fabrycznej. W przypadku stwierdzenia wad w urzadzeniu nalezy udac sie po pomoc do autoryzowanego punktu
serwisowego firmy Huawei.

Stuchawki (bez etui tadujgcego) spetniajg wymogi normy IP54 (IEC 60529). Ten produkt nie jest profesjonalnym urzadzeniem wodoodpornym, lecz
wykazuje odpornos¢ na zachlapanie, kontakt z woda i kurz przy normalnym korzystaniu. Urzadzenie zostato poddane testom laboratoryjnym w
kontrolowanych warunkach i wykazato zgodno$¢ z norma IEC 60529 na poziomie IP54. Odpornos¢ na zachlapanie, wode i pyt nie jest trwata i moze
ulec pogorszeniu z czasem w wyniku zwyktego korzystania.

Ostrzezenie:
To urzadzenie zawiera matg baterie lub baterie guzikowa. Nie potykaj baterii, poniewaz stanowi to ryzyko poparzen chemicznych.
Potkniecie matej baterii lub baterii guzikowej moze spowodowac powazne poparzenia wewnetrzne w ciagu zaledwie 2 godzin i moze prowadzi¢ do
$mierci.
Nalezy przechowywac nowe i zuzyte baterie poza zasiegiem dzieci. Jesli komora baterii nie zamyka sie prawidtowo, nalezy zaprzesta¢ korzystania
z urzadzenia i przechowywac je poza zasiegiem dzieci. W przypadku przypuszczenia, ze baterie mogty zosta¢ potkniete lub umieszczone wewnatrz
jakiejkolwiek czesci ciata, nalezy natychmiast skontaktowac sie z lekarzem.
Trzymaj baterie z dala od ognia, Zrédet nadmiernego goraca, bezposredniego $wiatta stonecznego i $rodowisk o bardzo niskim cisnieniu. Nie
umieszczaj jej na lub w urzadzeniach grzewczych. Nie rozmontowuj, nie modyfikuj i nie $ciskaj jej. Nie umieszczaj w niej ciat obcych, nie zanurzaj w
cieczach i nie wystawiaj na dziatanie ani nacisk sit zewnetrznych, poniewaz moze to spowodowac wyciek, przegrzewanie sie, pozar lub eksplozje.
Nie wolno podejmowac préb samodzielnej wymiany baterii — moze to spowodowac jej uszkodzenie, a wskutek tego przegrzanie, pozar i obrazenia
ciata. Wbudowana baterie nalezy serwisowac w firmie Huawei lub u autoryzowanego ustugodawcy.
Tabliczka znamionowa urzadzenia jest przymocowana do wewnetrznej strony pokrywy etui tadujacego.

Srodki ostroznosci

* Nalezy dbac o czystos¢ metalowych stykéw stuchawek i etui z tadowarka. W przeciwnym razie stuchawki moga nie dziata¢ prawidtowo.

Jesli podczas noszenia stuchawek wystapia podraznienia skory, zdejmij stuchawki i doktadnie je wyczys¢. Jesli problem nie ustapi, zasiegnij porady
lekarskiej.

Oprogramowanie uktadowe tego urzadzenia zostanie automatycznie zaktualizowane za kazdym razem po nawiazaniu potaczenia z uprzednio
sparowanym urzadzeniem Honor (wprowadzonym do sprzedazy przed koricem 2020 roku) lub uprzednio sparowanym urzadzeniem Huawei, gdy
wtaczona bedzie funkcja Wi-Fi lub komérkowej transmisji danych. Uzytkownik moze wytaczy¢ automatyczne aktualizacje oprogramowania
uktadowego w obszarze Ustawienia.

Przy bezprzewodowym tadowaniu etui tadujacego moze by¢ generowane ciepto. Jest to normalne i nie oznacza problemu z urzadzeniem. Jesli
urzadzenie sie przegrzewa, nalezy jak najszybciej zwrécic sie do autoryzowanego centrum obstugi klienta Huawei.

Nie nalezy nadmiernie nagina¢ ani rozciaggac elastycznego ztcza stuchawek, poniewaz moze to skréci¢ okres sprawnosci stuchawek, doprowadzi¢
do uszkodzenia lub obnizy¢ komfort korzystania.

Informacje o utylizacji i recyklingu

hi¢

WEEE Ten symbol na etykiecie produktu, na baterii, w dokumentacji lub na opakowaniu oznacza, ze urzadzenia elektroniczne i baterie po zakofczeniu
eksploatacji musza zosta¢ oddane do wyspecjalizowanych punktéw odbioru wyznaczonych przez lokalne wtadze. Dzieki temu odpady pochodzace
z urzadzen elektrycznych i elektronicznych zostana poddane recyklingowi i beda traktowane w sposéb umozliwiajacy odzyskanie cennych surowcow
oraz ochrone zdrowia ludzkiego i $rodowiska naturalnego. Wiecej informacji mozna uzyskac, kontaktujac sie z lokalnymi wtadzami, sprzedawca
urzadzenia lub lokalnym przedsiebiorstwem utylizacji odpadéw albo odwiedzajac witryne internetowa https://consumer.huawei.com/pl/.
Utylizacja i recykling odpadéw
Niniejszym informujemy, ze gtéwnym celem regulacji europejskich oraz ustawy z dnia 11 wrzesnia 2015 r o zuzytym sprzecie elektrycznym i
elektronicznym jest ograniczenie ilosci odpadéw powstatych ze sprzetu oraz zapewnienie odpowiedniego poziomu zbierania, odzysku i recyklingu
zuzytego sprzetu oraz zwiekszenie Swiadomosci spotecznej o jego szkodliwosci dla Srodowiska naturalnego, na kazdym etapie uzytkowania sprzetu
elektrycznego i elektronicznego.
Majac na uwadze powyzsze nalezy wskazad, iz w powyzszym procesie gospodarstwa domowe spetniaja bardzo wazna role w przyczynianiu sie do
ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu zuzytego sprzetu. Stosownie do art. 35 ww. ustawy uzytkownik sprzetu przeznaczonego dla
gospodarstw domowych jest bowiem obowiazany do oddania zuzytego sprzetu zbierajacemu zuzyty sprzet.
Pamietac jednak nalezy, aby produkty nalezace do grupy sprzetu elektrycznego lub elektronicznego byty utylizowane w:
* lokalnych punktach zbioru (sktadowisko, punkt zbiérki itp.). Informacje na temat lokalizacji tych punktéw mozna uzyskac¢ od wtadz lokalnych.
* miejscach sprzedazy podobnych urzadzen. Sprzedawcy detaliczni i sprzedawcy hurtowi sa zobowigzani sg nieodptatnego przyjecia zuzytego sprzetu

w ilosci nie wiekszej niz sprzedawany nowy sprzet, jezeli zuzyty sprzet jest tego samego rodzaju.
Jedli twoj produkt zawiera baterie nalezy pamieta, iz baterii nie nalezy wyrzuca¢ wraz z innymi odpadami w tym samym pojemniku. Baterie nalezy
wyrzuci¢ do specjalnie oznaczonych pojemnikéw przy punktach zbierania odpadéw lub w sklepach ze sprzetem elektronicznym.
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Szczegbtowych informacji na temat jak i gdzie mozna pozby¢ sie zuzytych baterii udzielaja wtadze lokalne. W ten sposéb mozesz uczestniczy¢ w
procesie ponownego wykorzystywania surowcéw i wspiera¢ program utylizacji odpadéw elektrycznych i elektronicznych, co moze mie¢ wptyw na
Srodowisko i zdrowie publiczne. Pamietac nalezy, iz prawidtowa utylizacja sprzetu umozliwia zachowanie cennych zasobéw i unikniecie negatywnego
wptywu na zdrowie i Srodowisko, ktére moze by¢ zagrozone przez nieodpowiednie postepowanie z odpadami i sktadnikami niebezpiecznymi.
Zgodnos¢ z przepisami UE

Niniejszym firma Huawei Device Co., Ltd. deklaruje, ze to urzadzenie T0017/T0017C jest zgodne z nastepujacym rozporzadzeniem dyrektywy RED
2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, UE REACH oraz dyrektywy w sprawie baterii i akumulatoréw (jesli sa dotaczone).

Petny tekst deklaracji zgodnosci z normami UE oraz aktualne informacje dotyczace akcesoriéw i oprogramowania mozna uzyska¢ pod nastepujacym
adresem: https://consumer.huawei.com/certification.

Pasma czestotliwosci i zasilanie
T0017: Bluetooth: 2,4 GHz 10 dBm.
T0017C: Bluetooth: 2,4 GHz 8 dBm.

Informacja o narazeniu na promieniowanie radiowe

Informacje dotyczace krajow, w ktdrych przyjeto warto$¢ graniczng SAR na poziomie 2,0 W/kg w uérednieniu na 10 graméw tkanki. Urzadzenie jest
zgodne ze specyfikacjami dotyczacymi emisji fal radiowych, gdy jest uzywane blisko ucha, kofczyn lub w odlegtosci 0,5 cm od ciata.

T0017: najwyzsza zgtoszona wartos¢ SAR: SAR gtowy: 0,11 W/kg.

T0017C okresla poziom dla nadajnika i odbiornika o matej mocy. Zgodnie z miedzynarodowymi wytycznymi urzadzenie zostato zaprojektowane tak,
aby spetniato limity obowiazujace na rynku, na ktéry zostanie wprowadzone.

Informacje prawne

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2023. Wszelkie prawa zastrzezone.

Wszelkie tresci zawarte w dokumentach zataczonych w opakowaniu, w tym miedzy innymi obrazy i informacje dotyczace wygladu, koloru, rozmiaru
oraz obstugiwanych funkcji produktu (najnowsze funkcje beda dostarczane wraz z aktualizacjami oprogramowania) maja wytacznie charakter
pogladowy. Rzeczywisty produkt moze odbiegac od przedstawionego.

Znak stowny i logo Bluetooth” to zastrzezone znaki towarowe firmy Bluetooth SIG, Inc. Firma Huawei Technologies Co., Ltd. uzywa tego znaku na
mocy licencji. Huawei Device Co., Ltd. to podmiot zalezny firmy Huawei Technologies Co., Ltd.

Ochrona prywatnosci

Aby lepiej zrozumiec to, jak chronimy dane osobowe uzytkownikéw, nalezy zapoznac sie z polityka prywatnosci na stronie
https://consumer.huawei.com/privacy-policy lub przeczyta¢ polityke prywatnosci i warunki korzystania z ustugi w odpowiedniej aplikacji.

Umowa licencyjna na korzystanie z oprogramowania

Przed uzyciem tego urzadzenia nalezy uwaznie zapoznac sie z umowa licencyjna na korzystanie z oprogramowania. Korzystanie z urzadzenia oznacza,
ze uzytkownik zobowigzat sie przestrzega¢ postanowier umowy licencyjnej. Aby przeczyta¢ umowe, odwiedz nastepujaca witryne internetowa:
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Powiadomienie dotyczace oprogramowania open source

Aby zapoznac sie z oswiadczeniem dotyczacym oprogramowania open source, odwiedZ witryne https://consumer.huawei.com/en/opensource/

i wyszukaj nazwe urzadzenia.
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08nyoc ypryopng évapéng

g ARYn kat eykatdaotacn g epappoyng
Sapwote tov Kwdko QR yia AN kat eykaraotaon g epappoyng HUAWEI Al Life,
TIPOKEILEVOU VA SOKIPACETE TIEPLOCOTEPEG SUVATOTNTEG KAl VA EEATOUIKEVTETE TIG pUBHITELS
TWV AKOUOTIKWY 0ag.

g Avtiotoixion kat c0v8eon
M£0060¢ 1: Avuiotoixion eyyotnrag
1. Evepyortotote tn Asttoupyia Bluetooth oto tnAédwvo/tablet oag.
2.'Otav avoi€ete yla mpwtn dopd tn Bnkn ¢optiong, Ta akouotikd Ba el0éABouv avtopata oe Asttouvpyia
avuotoixong. Ayyi§te v emloyn «XYNAEZH» oto avaduodpevo apdbupo mou epdaviletal ya va
ouvEeDEeite e Ta aKOUOTIKA.

HUAWEI FreeClip

AKYPQIH ZYNAEZH

0 H avuotoixion eyyvtntag umootnpiletal oe Aépwva/tablet pe EMUI 10.0/HarmonyOS 2 i} HeTayeVEDTEPEG EKSOTELG.
Mé£Bobog 2: Z0vdeon péow Bluetooth
1. Avoi€te ) Brkn ddpTIONG Kal AT oTE TIApATETAREVA TO KOUUTTL Aettoupyiag yia 2 SeutepoAemta éwg dtou n
evdelkTiki Auxvia va avapooBrioel phe AEUKO XpWwHa. ZTn OUVEXELD, TA AKOUOTIKA Ba eloéABouv oe Agttoupyia

avuoTtoixong.
2. Evepyorouote tn Aettoupyia Bluetooth oto tnAépwvo/tablet oag mou Ba avtloTOIXIOTEL e T AKOUOTIKA Kal, OTn

OUVEXEL, avadnToTe Td AKOUOTIKA Kal OAOKANPWOTE TNV avIloToixlon.

H Kouprti Aettoupyiag

—
—~

%)

%5 HUAWEI FreeClip

6 Emava¢opd Twv aKoUSTIKWY OTIG EPYOCTaclaké pubpioelg Toug

Avoi€te T Brikn $opTIoNG Kal adproTe Ta AKoLOTIKA péoa. Matrote mapatetapéva to KoUUTT Aettoupyiag yla 10 SeutepOAertta £wg
6tou n evBeIKTIKA Auxvia va avaBooProel He KOKKIVO XpWwHa. T oUVEXELQ, Ba Yivel Emavapopd TwV akoUCTIKWY OTIG
£PY00TACIaKEG pUBHITELG TOUG TtpoToU €l0éABoUY §avd otn Agttoupyia avuoToixiong.

TomoO£INon TWV AKOUOTIKWY
AUTO TO TIPOIGV XPNOLUOTIOLEL OXESLAOKO AVOIXTG AKOUOTIKNAG, Tipdyua Tou anpaivel ot dev xpetaletat va
ToTt00ETNOEl H€TA OTOV AKOUOTIKO TIOPO. To ApLOTEPS Kal To Se&i akouaTiko eival evalld&ia kat avayvwpiloviat
avtépata poAlg dopebolv.
H akpipela tng avtdpatng avayvwplong TotkiAel kal 6aptatal anod oplopéVoug TIapayoVveg, OTIWG £ival n Kivnon tou kepaAlol kat
1 OTACN TOU CWHATOG. leipete EAadPpuig To KeddAl oag adol TOTODETHOETE Ta AKOUOTIKA Yla va Slacpalioete BEATIOTN avayvwplon
akpipeiag. YIepLoxveL n TTpayHatkr epurmelpia.

ﬁ EAaotikdg oUvdeapog

- Mépog o€ oxnua pacoiiol

L Mndha ’

1. Avoi€te Tov eAaoTikd oUVEETHO Yla Va TOTIOBETNOETE Ta AKOVOTIKA. H UTtaAa Tipémel va gival Pmpootd Kat
10 HEPOG HE TO OXNHa $acoAlol Ba TIPETEL VA AKOUUTIA OTO Ttiow HEPOG Tou autiol aag.
2. Mpooapudote 10 e TETOolo TPOTIO WOTE va alobdveote dveta.
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@ Zrolxeia eEAéyXOU CUVTIOUEUCEWY
Matote OTIOUSATIOTE OTNV UTIAE TIEPLOXN] YlA VA EAEYEETE TA AKOUOTIKA.

B By &y

) o

. Amavinon og Avarnapaywyn/
A atua ®/° KANonN/TepUATIoNOG KANONG ’/l l Madon Rxou

TpurtA6 mdtnpa / [ ] Emépevo Koppatt

6 Mropeite emiong va e€atopkeVOETE TIG XELPOVORIEG SUTAOY Kal TpUTAoL Ttatipatog otnv epappoyry HUAWEI Al Life.

@ DOPTION TWV AKOUCTIKWY
TomoBeTnOTe Ta akouaTikd otn Bkn ddptiong, yia va EeKvAoel n avtdpatn ¢option.

6364

4

O
——. -

@ doprion ¢ OAKNG
Mé£6060g 1: EvaUppatn ¢option
Tuvdéote tn BrKn o€ pua Ny pevHatog péow evog kaAwdiou USB-C yia va EeKVAOETE T doption.

4

Mé£6060g 2: AcUppatn ¢option
TomoBetnote Tt Brkn doptiong o€ cuppatd aclpuato GopuoTr Pe TNV eVEEIKTIKA Auxvia va gival otpappévn mpog
Ta TIAVW Kal EVOVYPAUULOUEVN LE TO KEVTPO TOU aclpUatoy GoptioTr.

Evelktikr Avyvia
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MAnpodopieg yia 6épata asdpaieiag

Mptv armo tn xprion kat ) A&ltoupyia avtrg g ouokeunc, Slapdote Tig akdAoubeg TTpodUAALELS yia va e§aodpalioete ) BéAtotn amodoon g
OUOKEUNG Kal va armopUYETe €MKiVEUVN Xpron 1 K €60VCL080TNHEVEG AELTOUPYIEG.

. @ la v mpootaacia g akong oag, anopuyete v akpdaon Suvatol NXOU yla HEYAAO XPOVIKO Slaotnua.

Oplopéveg acUpUATEG CUTKEVEG EVOEXETAL VA TIPOKAAEGOUV TTAPEUPOAEG OE ERPUTEVCLHEG LATPIKEG CUTKEVEG Kal AANO LATPLKO EEOTIALOMO, TL.
Bnpatodoteg, koxAlaka pdutelpata kat fondnpata akong. Katd tn xprion tou mpoidviog, Kpatrote 10 TOUAAXIoToV 15 cm pakpld amod auvtég Tig
LATPIKEG OUOKEVEG, a TepLoaOTEPEG TANPOPOPIEC, CUPPBOUAEVTEITE TOV KATAOKELAOTH TOU LATPIKOU EEOTIAIOHOU Tag.

16avikéq Beppokpaoies: 0°C éwg 35°C yia Aettoupyia, -20°C éwg +45°C yla amobrkeuan.

BeBawwbeite o1t 10 TpoPodotikd TANpol Tig anattioelg tou rpotuTtou IEC/EN 62368-1 kat ot £xel SokiaoTel kat eykplBel oupPWva e Ta eBvika
1 TOTIIKA TIpOTUTIA.

DPOVTIOTE VA CUPHOPOWVETTE PE GAOUG TOUG OXETIKOUG VOHOUG Kal KavovIGHoUG, KAl Va €(0TE TIPOTEKTIKOL AV XPNOLUOTIOLETE T CUCKEUN EVW)
odnysite.

‘Otav Gpopate T CUOKEUT UTTOPEL Va EMNPEACTEL N IKAVOTNTA 0ag Va avUAauBAaveote KIvEUVoug ato TepIPAAAOV 0ag KAl Va TApapéVETE O
€ypryopon. ®povtiote va $popdate T CUOKEUN HOVO O aodalr mepiBariovia.

Alatnpeite auTr T CUOKEUN Kal Ta a§ecoudp TG TIoU UTTOPEL va TIEPLEXOUV UIKPA 6APTAHATA HAKPLA aTtd onpeia omou ¢ptavouv ta maidld.
Alapopetikd, Ta adld evaéxeTal va KataotpéPouv katd AdBog autr T CUOKEUN Kal Ta afegoudp TG 1 va Katarmiouv pkpda eaptipata, Kat
TIOU UTTOPEL Va T(POKAAETEL TTVIYHO.

ATopUYETE TNV EPPUBLON NG CUOKEUNG Kal TwV §aptnudtwy g o€ Babl vepod, kabuwg avto pmopei va mpokaAéael BpaxukUkAwpa 1 BAABN
0Ta AKOUCTIKA.

ATodUYETE TNV ATIOCUVAPHOAGYNON 1) TNV TPOTIOTOINGN TNG CUCKEUNG 0ag Kal Twv afegoudp mg. TuXOV amoouvaproAdynan Kat TPOTIOTIOOELG
Xwpig e£0VC1066TNON UMTOPEL Va 08NyHooVY Og aKUPWON TNG EPYOCTATIAKNG yyUnonG. Eav n ouokeun oag eivat eEAattwpatikr, mokedOeite
éva E§ouotodotnuévo Kévipo ESunnpétnong mehatwy g Huawei yia Borbeta.

Ta akouotka (g€aipeitat n Bfkn GopTIoNg) cuppopduwvovtal pe TG anattrioelg IP54 (IEC 60529). Auto to Tipoidv Sev amotelel adiappoxn
OUOKEUN emayyeApatikol emmédou, alla Slabétel avBektkdTnTa oTo TITGIAONA, TO VEPS Kal Th OKOVN Katd T Gucloloyikr xpron. ‘Exet
UTIOPBANBEL O€ £pYacTNPLAKEG SOKIUES UTIO EAEYXOUEVES CUVBIKEG, TIOU UTTOSEIKVUOLY OTL TIANpoi To eminedo IP54 gto mhaioto tou TpotuTou IEC
60529. H avBekukdtnTa oto TIoiAlopa, T VEPO Kal T oKOVN SeV amoTeAel HOVIN OUVONKN KAl UITOpEl va PEWWOEL e TV TTapodo Tou Xpovou
Adyw NG GUOLOAOYIKNAG XPHRONG.

.

MNposiSomoinon:
* H ouoKeun auTr TIEPLEKEL MLa OTPOYYUAR emtimedn pmatapia pikpol pey€Bouc. Mnv katarivete v patapia, Kabwg anoteAel KivBuvo Xnkoo
£yKALUATOG,
Ev8eXOHEVN KATATIOON NG OTPOYYUANG EMinedng pratapiag tikpol peyéBoug Hmopel va Tipokaléoel coBapd eCWTEPIKA eykalpata péoa ae
UOAIG 2 Wpeg Kal va odnyroet e Bdvaro.
Kpatrote g KatvoUupyLEG Kal TG XpNOLOTIONHEVEG Ptatapieg pakpld and madid. Av to Slapéplopa g pratapiag Sev kAgivel owaotd,
OTApATACTE TN XPrON TOU TPoidVTOG Kal KPATHOTe TO HaKpLd armod Talsid. Av THOTEVETE OTL KATIOLOG UITOPEL va €XEL Katartiel 1) TomoBetroel
uratapieg o€ OTOLOSHTIOTE LEPOG TOU CWHATAC ToU, {NTHOTE apéow  Latpikr Borela.
Mnv adrjvete v pratapia oe anpeia omou Oa eival dpeoa ektebeipévn oe dwtid, uttepPoAkr {éotn, urepBoAikd xapnAn mieon aépa kat oto
dwg Tou NALoU. MV TV ToTtoBETElTE EMAVW 1) HéOA OE BEPUAVTIKEG CUOKEVEG. MV ATOCUVAPHOAOYEITE, NV TPOTIOTIOLEITE, N PIXVETE KAl NV
Tédete v patapia. Mnyv toroBeteite €va avikeipeva péoa otnv pmatapia, pn Pubidete v pmatapia og vypd, Unv ekBETETE TV Ptatapia oe
e€wteptkr) SUvapn N mieon, kKabuwg avto propel va pokaAéael Slappory, UTEEPBEpIAvan, TUpKayLd, akopa Kat Ekpnén.
MnV €TIXELPAOETE VA AVTIKATACTHOETE €0€(G TNV prtatapia. Mmopei va mpokaléoete nuid oty pratapia pe anotéAeopa umepBeppavan,
TupKayld kat tpavpatiopd. H Huawei 1y évag e§0ualo80tnHEVOG TTAPOXOG UTINPETIWYV TIPETTEL VA avalapBAvel T CUVTAPNON TG EVOWHATWHEVNG
uratapiag g CUOKEUNG 0ag.
* H mvakida kataokeuaaotr TG CUOKEUNG €ival TPOoapTnUEV OTO ECWTEPIKO TOU Kamakiol g Brkng ¢optiong.

.

Npodulagelg

* Aatnpeite kaBapég T HETAMIKEG emadEéG aTa akouaTikd kat atn Brkn ¢optiong. AlapopeTikd, Ta AKOUTTIKA UTTOPEL va pn AElToupyolV owoTd.

* Eav aiobavbeite deppatikr) evoxAnon evw Gpopdate ta akouoTikd, ByAAte ta kat kabapiote ta oxoAaotikd. Av 1o popAnpa e§akoAoubei va
vdiotatal, cupPouAEUTEITE £vav ylatpo.

To UAIKOAOYLOWIKO QUTHG TNG CUOKEUNG Ba EVNUEPWVETAL AUTOUATA OTIOTE CUVSEETAL OE [l CUOKEUT Honor L Ty omola €iXe avTloTolyoTel oTo
TapeAdov (ou kukAodopnae TipLy amod o T€Aog Tou 2020) 1} pia cuokeur] Huawei pe tv oroia €ixe avtiotolXlotei oTo apeAbov Kat givat
gvepyoronpévn n ouvdeon oe diktuo Wi-Fi 1) diktuo Sedopévwy Kivntrg tnAedwviag. MTopeite va amevepyoTtolnoETe TiG AUTOHATES
EVNUEPWOELG UAIKOAOYLOUIKOU OTIG PUBLIOELG.

Mropei va mapaxBei Beppotnta katd v aclppatn ¢option g BAKNG popTonc. Autd ival GualoAoyikd Kat eV LTIOSEIKVUEL KATIOLO TTPOBANUaA
e T ouokeun oag. Av n cuokeun} oag urepBeppavbei, anotabeite eykaipwg o £va e§oualodotnpévo Kévipo e§umnpétnong meAatwy g
Huawei.

Mn Avyidete UTTEPPBOAIKA KAL NV TEVIWVETE TOV EAACTIKO GUVSETHO TWV AKOUOTIKWY, KaBWG KATL TETOL0 UITopEl va Hewwoet tn Siapkela {wng Twv
AKOUCTTIKWY, Va TIpokaAéael BAAPN Kal va EMNPeATEL TV EPTELpiA XPHoNG.

.

MAnpodopieg andppiPng Kat avakuKAwaong

hi¢

W AUTO TO GUUBOAO OTO TIPOIGY, TNV prtatapia kal Ta GUAAASIA 1 T cuoKeuaaia Tou TIPOidVTOg onuaivel OTL TIPETel va petadépete OAa ta
TIPOIOVTA Kat OAEG TG HTTaTapieq o€ EEXwPLOTA Onpeia GUANOYNG ATTOPPIUHATWY TIoU 0pi{ovTal amod TiG TOTIKEG ApXEG OTO TEAOG TG Sidpkelag {wiig
ToUG. Me autév tov tpomo Stacdahiletat 6t ta andPAnta nAeKTpikoL Kat NAektpovikol egomAtopol (HHE) avakukAwvovtat kat urtopdAovratl o
enegepyaoia pe TPOTO TTOL Slatnpei ta TTOAUTIUA VAIKA Kal TtpootateVel TNV avBpwrtivn uyeia Kat 1o epiBarAov. MNa meploodtepeg ANpodopieg,
ETUKOLVWVIOTE LLE TIG TOTIKEG APXEG, TOV HETATIWANTH 1} TV UTINPETia amdppuPng OIKLAKWY ATTOPPLUHATWY 1) ETOKEDTEITE TOV LOTOTOTIO
https://consumer.huawei.com/en/.

Zuppopdwon TPoG TG KAVOVIOTIKEG Slatagelg g EE
Ald tou apdvrog, n Huawei Device Co., Ltd. SnAwvel 6Tl n oUYKeKPLLEVN cuakeur) TO017/T0017C cuppopdwveTal Le Ta apakdtw: odnyia
2014/53/EE yia tov padloegomhiopd (RED), odnyia 2011/65/EE yia Tov TEPLOPIOHO TNG XPHONG OPLOHEVWY ETIKIVEUVWY OUCLWY GE NAEKTPLKO Kat
NAEKTPOVIKO eEOTALONS (ROHS), pe Tov Kavoviopd tng EE yia v kataxwpton, agloAdynon, adelodotnon Kat Toug TEPLOPLOROUE TWV XNIIKWY
Tpoidvtwy (REACH) kal pe v odnyia yla 1§ pratapieg (omouv meptappavoviat).
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To TIAPEG Keipevo TG SrAwaong ouppopdwang EE kat ot Tio tpdodateg Anpodopieg OXETKA HE Ta a&ggoudp Kat To Aoylopiko dlatiBevial atnv
Tapakdtw dlevBuvon ato ‘lviepvet: https://consumer.huawei.com/certification.

ZWVEG CUXVOTHTWY Kal LoXUg
T0017: Bluetooth: 2,4 GHz 10 dBm.
T0017C: Bluetooth: 2,4 GHz 8 dBm.

NAnpodopicg €ékBeong oe padloouxvotnteg

la Tg XWwpeg mou vloBeTolY To 6plo SAR 2,0 W/kg ava 10 ypappdpla 1otol. H GUOKEUr CUPHOPGUWVETAL TIPOG TIG Tipodiaypadéq Tepi
padloouyvotitwy, 6tav xpnolloTolLEital Kovid ato avti oag, o€ akpa i og andatacn 0,5 cm armo 1o owya oag.

T0017: H ugnAdtepn avadpepdpevn tpr SAR eivat: SAR kebaAng: 0,11 W/kg.

To T0017C eivat évag padlomopmog Kat §EKTNG XapnAng oxVog. ZUpdwva pe TI¢ CUOTATELG TwV SLEBVWY KAateuBULVTPLWY 08NYLWYV, | CUOKELN ivat
oxedlacpévn Waote va cuppopdwveTal pe ta dpia Tou £xel kabopioel n ayopd otnv oroia a KUKAODOPHTEL I CUTKEULH.

Nopukn gdomoinan

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2023. Mg emipUAagn kabe VopLou Sikatwparog.

‘OMO TO TIEPLEXOUEVO TWV EYYPAPWY OTN CUOKELATIA, CUUTIEPIAAUBAVOUEVWY, LETAED AAAWY, TIANPOPOPLIV KAl ATIEIKOVICEWY TNG EPPAVIONG, TOU
XPWHATOG, TOU HEYEBOUG Kal TwV UTTOOTNPILOHEVWY SUVATOTHTWY TOU TIPoidvTog (ot Tio Tpéodateg Suvardtnteg Oa Slatibevial oe EVNHEPWOELG
AOYLOHIKOV), XpNOIHEVEL HOVO WG avadopd. Autd kabauto to Tpoidv evoéxetal va Stapépel.

To Aektkd ofjpa kal ta Aoyoétuna Bluetooth” eival orjpata katatedévia mou avikou otnv etaipeia Bluetooth SIG, Inc. kai yla kdBe xprion autol
Tou onparog ano v etalpeia Huawei Technologies Co., Ltd. ekywpeital oxetkr adeta. H Huawei Device Co., Ltd. eivat Buyatpikn etaipeia g
Huawei Technologies Co., Ltd.

MNpocotacia amoppritou

la va katavoroete KaAUTeEPA TOV TPOTIO TIOU TTPOCTATEUOUHE TIG TIPOOWTTIKEG 0Ag TIANPOGOPIES, AVATPELETE OTNV TIOALTIKI ATIOPPHTOU OTNV
otooeAida https://consumer.huawei.com/privacy-policy 1} 5laBacte Toug 6POUG TNG TIOALTIKIG ATTOPPITOV KAl EEUTINPETNONG XPNOLLOTIOWIVTAG TV
avtiotolyn epappoyn.

ZOpBaon adsiag Aoylopkol

AlaPacte TIPooeKTIKA TN oVupBacn adelag AoyLoUIKOU TIPOTOU XPNOLLOTIO|CETE AUTH T CUCKEUH. XpNOLLOTIOWVTAG AUTH T GUOKEUN, UTTOSEIKVUETE
o1 oupdwveite va Seopevteite amd ) opPaocn adewac. MNa va diapaocete ) cupPaon, emokedteite 1ov akodAouvBo LoToTOTI0:
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Ewdomoinan AoylopikoU avolXtol Kwdika
la tn dnAwaon AoylopIKol avolxtol KWaIKa TG CUOKEUNG 0ag, ETILOKEDTEITE TOV L0TOTOTO https://consumer.huawei.com/en/opensource/ Kat Kavie
avaditnon yla 1o OVopa NG CUOKEUNG.
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Strucny navod k obsluze

StaZeni a instalace aplikace

Naskenovanim QR kédu si stahnéte a nainstalujte aplikaci HUAWEI Al Life, kde si mlizete
vyzkouset dali funkce a pfizplsobit nastaveni sluchatek.

9 Parovani a ptipojeni
Zpusob 1: Parovani podle blizkosti
1. Povolte v telefonu/tabletu funkci Bluetooth.
2. Po prvnim otevfeni nabfjeciho pouzdra se sluchatka automaticky pfepnou do reZimu parovani. Ve vyskakovacim
okné, které se zobrazi, klepnéte na tlacitko PRIPOJIT a pfipojte se ke sluchatkdm.

HUAWEI FreeClip

ZRUSIT PRIPOJIT

0 Parovani na priblizeni je podporovéno v telefonech/tabletech s rozhranim EMUI 10.0/HarmonyOS 2 nebo novéjsim.
Zpusob 2: P¥ipojeni Bluetooth
1. Otevrete nabijeci pouzdro a podrzte stisknuté funkéni tlacitko po dobu 2 sekund, dokud kontrolka nezac¢ne blikat

bile. Sluchatka poté prejdou do rezimu Parovani.
2. Povolte v telefonu/tabletu funkci Bluetooth, kterd se ma se sluchatky sparovat, poté sluchatka vyhledejte a

dokoncete parovani.

o
~——— Funkeni tlatitko

—
—~

3)

%5 HUAWEI FreeClip

0 Obnoveni tovarniho nastaveni sluchatek

Oteviete nabijeci pouzdro a nechte sluchatka uvnitf. Podrzte funkéni tlacitko stisknuté po dobu 10 sekund, dokud indikator nezacne
blikat cervené. Pfed opétovnym vstupem do rezimu parovani budou sluchatka obnovena do tovarniho nastaveni.

7Y Nasazeni sluchatek

Tento vyrobek ma otevienou akustickou konstrukci, coz znamend, Ze se nemusi vkladat do zvukovodu. Leva a prava
sluchatka jsou zaménitelna a po nasazeni se automaticky rozpoznaji.

0 Pfesnost automatického rozpoznavani se lisi v zavislosti na urcitych faktorech, jako je pohyb hlavy a drzeni téla. Po nasazeni sluchatek
mirné sklofite hlavu, abyste zajistili optimalné presné rozpoznani. Rozhodujici jsou skute¢né zkusenosti.

ﬁ Pruzny konektor

- Dil ve tvaru fazole

L= mi ’

1. Otevrete pruzny konektor a pripevnéte kazdé sluchatko. Kulata ¢ast by méla byt vepredu a ¢ast ve tvaru
fazole by méla byt na zadni strané vaseho ucha.
2. Upravte si sluchatka tak, aby vdm vyhovovala.
37
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(©) ovladaci klavesové zkratky

Klepnutim kamkoli do modré oblasti mdZete sluchatka ovladat.

BBy &y
Q )

Dvoji klepnuti @/e PHjmout/Ukoncit hovor | B» /l l Prehrat/Pozastavit zvuk

Troji klepnuti / P Datistopa

6 V aplikaci HUAWEI Al Life si také muzZete pfizplisobit gesta dvojitého a trojitého klepnuti.

(@) Nabijeni sluchatek

Po umisténi sluchatek do nabijeciho pouzdra se spusti automatické nabfjeni.

6364

4

QD
——.—

@ Nabijeni pouzdra

Zpusob 1: Kabelové nabijeni
Pro zahajeni nabijeni pfipojte pouzdro ke zdroji napajeni pomoci kabelu USB-C.

" 4

Zpusob 2: Bezdratové nabijeni
Umistéte nabijeci pouzdro na kompatibilni bezdratovou nabijecku tak, aby indikator sméroval nahoru a byl zarovnan
se stfedem bezdratové nabijecky.

Indikétor
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Bezpecnostni informace

Pred pouzitim a provozem tohoto zafizeni si prectéte nasledujici preventivni bezpecnostni opatfeni, abyste zajistili optimalni vykon zafizeni a predesli
nebezpecnému pouziti nebo neopravnénym operacim.

. @ Chcete-li chranit svdj sluch, neposlouchejte zvuk pfilis hlasité po dlouhou dobu.

Néktera bezdratova zafizeni mohou pusobit rudeni implantabilnich zdravotnickych zafizeni a dalSiho zdravotnického vybaveni, jako jsou napfiklad
kardiostimulatory, kochlearni implantaty a naslouchadla. Pfi pouzivani udrzujte vyrobek ve vzdalenosti alespon 15 cm od téchto zdravotnickych
zarizeni. Dal3i informace poskytne vyrobce zdravotnického vybaveni.

Idedlni teplota: 0 °C az 35 °C pro provoz, -20°C az +45°C pro skladovani.

Ujistéte se, Ze napajeci adaptér spliuje pozadavky normy IEC/EN 62368-1 a Ze byl testovan a schvalen v souladu se statnimi nebo mistnimi
normami.

Pamatuijte, Ze je tfeba dodrZovat vSechny pfislusné zakony a predpisy a dbat zvysené opatrnosti, pokud zafizeni pouZivate béhem fizeni.

Noseni zafizeni mdZze ovlivnit vasi schopnost vnimat nebezpeti a vystrahy v okoli. Zafizeni prosim noste pouze v bezpeZném prostredi.
Uchovavejte zafizeni a jeho prislusenstvi, které mize obsahovat malé soucastky, mimo dosah déti. V opacném p¥ipadé mohou déti zafizeni a jeho
pfislusenstvi omylem poskodit nebo spolknout malé sou¢astky, coz mlze zptsobit uduseni.

Zafizeni a jeho pfislusenstvi neponofujte do hluboké vody, protoze by mohlo dojit ke zkratu nebo poskozeni sluchatek.

Vyvarujte se demontovani a tpravé svého zafizeni a jeho piislusenstvi. Neautorizovana demontaz a tipravy mohou zptisobit neplatnost tovarni
zaruky. Je-li zafizeni vadné, navstivte autorizované centrum sluzeb zékaznik(im Huawei a poZadejte je o pomoc.

Sluchatka (kromé nabijeciho pouzdra) spliiuji pozadavky normy IP54 (IEC 60529). Tento vyrobek neni profesionalni vodotésné zafizeni, ale je
odolny proti postfikani, vodé a prachu pfi bézném pouzivani. Byl podroben laboratornim testim v kontrolovanych podminkach, které ukazaly, ze
spliuje Groven IP54 podle normy IEC 60529. Odolnost proti postfikani, politi a prachu neni trvald a pfi bézném pouzivani se mize ¢asem zhorsit.

Varovani:
Toto zafizeni obsahuje mincovou, knoflikovou nebo malou baterii. Nepolykejte baterii, protoZe predstavuje nebezpeci chemického popaleni.
Pokud mincovni, knoflikovou nebo malou baterii spolknete, miZe to zptsobit vazné vnitini popaleniny béhem pouhych 2 hodin a mlze vést ke
smrti.
Nové a pouzité baterie udrzujte mimo dosah déti. Pokud neni mozné prostor na baterie pevné zavfit, prestarite produkt pouzivat a udrzujte jej
mimo dosah déti. Pokud se domnivate, Ze by mohlo dojit ke spolknuti baterii nebo jejich vniknuti do jakékoli ¢asti téla, okamzité vyhledejte
lékarskou pomoc.
UdrZujte baterii mimo dosah ohné, nadmérného tepla, extrémné nizkého tlaku vzduchu a pfimého slunecniho zareni. Nepokladejte ji na zafizeni
vytvérejici teplo a ani ji do nich nevkladejte. Nerozebirejte ji, neupravujte, nehazejte ji ani ji nestlacujte. Nevsouvejte do ni cizi predméty,
neponofuijte ji do kapalin a nevystavuijte ji externi sile nebo tlaku, protoze takové jednani méze zpdsobit unik obsahu, piehfati, vzniceni nebo
dokonce explozi.
NesnaZte se baterii vyménit sami - miZete baterii poskodit, coz by mohlo zapficinit prehtati, poZar a zranéni. Servis vestavéné baterie v zafizeni by
méla provadét spole¢nost Huawei nebo autorizovany poskytovatel sluzeb.
Typovy Stitek tohoto zafizeni je pfipevnén na vnitfni strané vika nabijeciho pouzdra.

Preventivni opatieni

Udrzujte kovové kontaktni body na sluchatkach a nabijecim pouzdru cisté. Jinak nemusi sluchatka spravné fungovat.

Pokud u vas pfi noSeni sluchatek dojde k podrazdéni pokozky, sundejte je a diikladné ocistéte. Pokud problém pietrvava, poradte se s lékafem.
Firmware tohoto zafizeni se automaticky aktualizuje, kdyZ se pfipoji k dfive sparovanému zafizeni Honor (vydanému pred koncem roku 2020) nebo
k dFive sparovanému zafizeni Huawei a budou zapnuta mobilni data nebo Wi-Fi. Automatické aktualizace firmwaru mizZete vypnout v Nastaveni.
Pfi bezdratovém nabijeni nabijeciho pouzdra mize vznikat teplo. To je normalni a neznadi to problém se zafizenim. Pokud se zafizeni prehfiva,
obratte se vas na autorizované zakaznické centrum sluzeb Huawei.

Pruzny konektor sluchatek pfilis neohybejte ani nenatahuijte, protoZe to mlze zkratit Zivotnost sluchatek, zpdsobit jejich poskozeni a ovlivnit
zkudenost s jejich no3enim.

Informace o likvidaci a recyklaci

)i¢

W= Tento symbol uvedeny na produktu, baterii, pokynech nebo baleni znamena, Ze produkty a baterie by mély byt na konci Zivotnosti odvezeny do
sbérnych mist urenych mistnimi Gfady pro tfidény odpad. Tim bude zajisténo, Ze odpad EEZ bude recyklovén a zpracovavan zptisobem, ktery Setfi
cenné materidly a chrani lidské zdravi a Zivotni prostedi. Dalsi informace ziskate od mistnich Gfad(i, maloobchodnika, sluzby svozu komunalniho
odpadu nebo na nasi webové strance https://consumer.huawei.com/en/.

Prohlaseni o shodé s predpisy EU

Timto, Huawei Device Co., Ltd. prohlasuje, Ze toto zafizeni T0017/T0017C je v souladu s nasledujici smérnici RED 2014/53/EU, smérnici RoHS
201 1/65/EU, nafizenim EU REACH a smérnici o bateriich (tam, kde jsou soucasti).

Uplné znéni prohlaseni o shodé s nafizenimi EU a nejnovéjsi informace o pfislusenstvi a softwaru jsou k dispozici na této internetové adrese:
https://consumer.huawei.com/certification.

Frekven¢ni pasma a vykon
T0017: Bluetooth: 2,4 GHz 10 dBm.
T0017C: Bluetooth: 2,4 GHz 8 dBm.

Informace k expozici radiovym frekvencim
Pro zemé, které pijaly limit SAR ve vy3i 2,0 W/kg na 10 gram(i tkané. Zafizeni spliuje poZadavky na radiofrekvencni zafizeni pfi pouZiti v blizkosti
ucha & koncetin nebo ve vzdalenosti 0,5 cm od téla.
T0017: Nejvyssi nahlasena hodnota SAR: Hodnota SAR pro hlavu: 0,11 W/kg.
T0017C je nizkovykonny radiovy vysilac a pfijimac. Jak doporucuji mezinarodni smérnice, zafizeni je navrzeno tak, aby vyhovovalo omezenim
stanovenym na trhu, na ktery bude zafizeni uvedeno.
Pravni upozornéni
Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2023. VSechna prava vyhrazena.
Veskery obsah dokument( v baleni, a to mimo jiné véetné informaci a fotografii vzhledu, barvy, velikosti a podporovanych funkci produktu (nejnovéjsi
funkce budou k dispozici po aktualizaci softwaru), je pouze orientacni. Skute¢ny produkt se maze lisit.
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Slovni ochrann znamka a loga Bluetooth’ jsou registrované ochranné znamky vlastnéné spolecnosti Bluetooth SIG, Inc. a spole&nost

Huawei Technologies Co., Ltd. tuto zndmku pouZziva na zakladé licence. Huawei Device Co., Ltd. je pfidruzena spolecnost spole¢nosti Huawei
Technologies Co., Ltd.

Ochrana soukromi

Nejlépe pochopite, jak chranime vase osobni tidaje, pokud si prectete zasady ochrany soukromi na https://consumer.huawei.com/privacy-policy nebo si
prectéte zasady ochrany osobnich Gdajt a podminky pouZivani pfislusné aplikace.

Licencni smlouva na software s uzivatelem

Pfed pouzitim tohoto zafizeni si, prosim, peclivé proctéte licen¢éni smlouvu na software. Pouzivanim tohoto zafizeni vyjadfujete svij souhlas byt vazani
touto licencni smlouvou. Pokud si chcete smlouvu pecist, prosim navstivte nasledujici webovou stranku: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Oznameni o softwaru s open source licenci
Ohledné prohlaseni k softwaru s open source licenci prosim navstivte https://consumer.huawei.com/en/opensource/ a vyhledejte nazev vaseho
zafizeni.
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Gyors Utmutaté

Az alkalmazas letdltése és telepitése
Olvassa be a QR-kédot a HUAWEI Al Life alkalmazas letoltéséhez és telepitéséhez, ahol
tovabbi funkciékat prébalhat ki, és testre szabhatja a flilhallgatéja beallitasait.

9 Parositas és csatlakoztatas
1. médszer: Kozelitéses parositas

1. Engedélyezze a Bluetooth funkciét a telefonjan/tablagépén.
2. Amikor elsé alkalommal nyitja ki a tolt6tokot, a fllhallgaték automatikusan Parositds médba lépnek. A

fiilhallgaték csatlakoztataséhoz érintse meg a CSATLAKOZTATAS gombot a megjelend felugré ablakban.

HUAWEI FreeClip

MEGSE CSATLAKOZAS

0 A kozelitéses parositas tdmogatott az EMUI 10.0/HarmonyOS 2 vagy frissebb rendszert futtaté telefonokon/tablagépeken

2. moédszer: Bluetooth-kapcsolat
1. Nyissa ki a tolt6tokot, majd tartsa nyomva a Funkciégombot 2 masodpercig, amig a jelz6fény el nem kezd fehéren

villogni. A fiilhallgaté ezutdn Parositas mddba ép.
2. Engedélyezze a Bluetooth funkciét a flilhallgatéval parositandé telefonon/tablagépen, majd keresse meg a

("; Funkciégomb

fllhallgatoét, és fejezze be a parositast.

g

—~
—~

3)

& HUAWEI FreeClip

0 A fiilhallgaté visszaallitasa a gyari beallitasokra
Nyissa ki a toltétokot, és hagyja benne a fiilhallgatét. Tartsa nyomva 10 masodpercig a Funkci6gombot, amig a jelzéfény pirosan

kezd villogni. A fiilhallgaté visszaall a gyari beallitdsokra, mielétt Gjra belép Parositas médba.

A fiilhallgat6 felvétele

Ez a termék nyitott akusztikai kialakitassal rendelkezik, ami azt jelenti, hogy nem kell beilleszteni a flilcsatornaba. A bal
és jobb flilhallgatok felcserélhetdk, és a rendszer automatikusan felismeri 6ket, amint behelyezik &ket a fiilbe.

Az automatikus felismerés pontossaga bizonyos tényezék, példaul a fej mozgésa vagy a testhelyzet fiiggvényében eltérg lehet. A
fuilhallgaté felvétele utdn enyhén dontse meg a fejét az optimalisan pontos felismerés biztositasahoz. A tényleges tapasztalat az iranyado.

ﬁ Elasztikus csatlakozd
\ N ‘

- ——— Bab alaku rész K
[ Fulharang

Nyissa ki az elasztikus csatlakozot, és csiptesse ra az egyes fiilhallgatékat. A fiilharangnak kell elére mennie,
és a bab alaku résznek a fil hatsé részén kell nyugodnia.
Allitsa be tgy, hogy kényelmes legyen Onnek.
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(© Gyorsindito-vezérlsk

A fllhallgat6 vezérléséhez koppintson barhova a kék terlleten belil.

B By &y
) )

P Hivas Hang
Dupla érintés ®/° fogaddsa/befejezése > /l l lejatszasa/szlineteltetése

Tripla érintés / N Kovetkezd zeneszam

9 Testre szabhatja a dupla érintéses és tripla érintéses gesztusokat is a HUAWEI Al Life alkalmazéasban.

@) A fiilhallgatok feltsltése

Az automatikus toltés elinditdsahoz helyezze a flilhallgatékat a toltStokba.

6364

4

|
——.—

©) A tok feltsltése

1. médszer: Vezetékes toltés
A toltés megkezdéséhez csatlakoztassa a tokot egy USB-C-kabelen keresztiil egy aramforrashoz.

4

2. moédszer: Vezeték nélkiili toltés
Helyezze a tolt6tokot egy kompatibilis vezeték nélkiili toltére oly médon, hogy az indikator felfelé nézzen és
illeszkedjen a vezeték nélkili tolt6 kdzepéhez.

Indikator

42

T |V| hv https://tm.by

—LinE TR MHTepHeT-MaFGSVIH



Biztonsagi informaciok

A késziilék hasznélata és miikodtetése eltt a készllék optimalis teljesitményének biztositasa, illetve a veszélyes hasznalat vagy jogosulatlan
lizemeltetés elkertilése érdekében olvassa el az alabbi 6vintézkedéseket.

. @ Hallasa védelme érdekében ne hallgasson hosszasan hangos zenét.

Néhany vezeték nélkili késziilék zavarhatja a beiiltethetd orvostechnikai eszkézok és mas orvosi késziilékek, példaul szivritmus-szabalyozok,
cochleéris implantatumok és hallokésziilékek miikodését. A termék hasznalatakor tartson legaldbb 15 cm tavolsagot az ilyen orvostechnikai
eszkozoktol. Tovabbi informéciokért forduljon az orvosi késziilék gyartéjahoz.

Idedlis hémérsékletek: 0°C és 35°C kézott a hasznélathoz; -20°C és +45°C kozott a tarolashoz.

Gy6z6djon meg réla, hogy a halézati adapter megfelel az IEC/EN 62368-1 szabvany kovetelményeinek, és a halézati adaptert a nemzeti vagy helyi
el6irdsoknak megfelelSen tesztelték és hagyték jova.

Ne felejtsen el megfelelni az 6sszes vonatkozé térvénynek és jogszabalynak, illetve jarjon el koriiltekintéen, ha vezetés kozben hasznalja a
késziiléket.

A késziilék viselése hatéssal lehet az On kdrnyezetében lévs veszélyek és figyelmeztetsjelek felfogasanak képességére. Kérjiik, csak biztonsagos
kornyezetben viselje a késziiléket.

A késziiléket és az esetlegesen kisméret(i alkatrészeket tartalmazé kiegészitéket tartsa gyermekektdl tavol. Ellenkezd esetben a gyermekek
véletlentil kart tehetnek a készllékben vagy annak kiegészitGiben, illetve lenyelhetik a kisméret(i alkatrészeket, ami fulladashoz vezethet.

Keriilje a készlilék és a tartozékai mély vizbe valé meritését, mivel ez rovidzarlatot okozhat és kart tehet a fiilhallgatéban.

Kertilje el a késziilék és kiegészitinek szétszerelését vagy modositasat. Az engedély nélkili szétszerelés és modositas eredményeként érvénytelenné
valhat a gyari garancia. Ha a késziilék meghibasodik, latogasson el egy hivatalos Huawei ligyfélszolgalati kdzpontba segitségért.

A fiilhallgaté (a toltStok kivételével) megfelel az IP54 (IEC 60529) kdvetelményeinek. Ez a termék nem profiszintli vizallo késziilék, de normal
hasznalat esetén froccsenés-, viz- és porélld. Ellendrzott korlilmények kozott laboratériumi teszteknek vetették ala, amelyek azt mutatjak, hogy
megfelel az IEC 60529 szabvany szerinti IP54 szintnek. A froccsenés-, viz- és porallésag nem éllandé allapot, és ennek mértéke normal hasznalat
mellett id6vel csokkenhet.

.

Figyelmeztetés:
Ez a késziilék egy érme nagysagl gombelemet, kis méret(i elemet tartalmaz. Ne nyelje le az elemet, mert az égési sériilést okozhat.
Ha az érme méreti gombelemet lenyeli, az alig 2 éra alatt stlyos belsé égést okozhat, ez pedig akar haldlhoz is vezethet.
Az Uj és a hasznalt akkumulatorokat tartsa gyermekekt6l tavol. Ne hasznélja tovabb a terméket és tartsa gyermekektdl tavol, ha az
akkumulatortarté nem zar biztonsagosan. Azonnal forduljon orvoshoz, ha tigy gondolja, hogy az akkumulatort esetleg lenyelte, vagy az a test
barmely részébe keriilhetett.
Az akkumulatort tartsa tlizt6l, héforrastél, szélsdségesen alacsony légnyomastol és kozvetlen napfénytél tavol. Ne helyezze flit6késziilékekbe vagy
azok tetejére. Ne szerelje szét, ne mddositsa, és ne dobja el vagy nyomja 6ssze. Ne helyezzen bele idegen targyakat, ne meritse folyadékba, ne
tegye ki kiilsé eré vagy nyomas hatasanak, mivel ezzel az akkumulator szivargésat, tilmelegedését, meggyulladasat vagy akar robbanasat
okozhatja.
Az akkumulatort ne prébélja meg sajat maga kicserélni, mivel ezzel megsértheti az akkumuldtort, ami tilmelegedést, tiizet vagy sériilést okozhat.
A késziilék beépitett akkumulatorat a Huawei vagy egy hivatalos szolgaltaté javithatja.
Az eszkoz névtablaja a toltGtok fedelének belsé oldalan talalhatd.

Ovintézkedések

* A fiilhallgaté és a tolt6tok fém érintkez6it mindig tartsa tisztan. Kiilonben elképzelhet, hogy a fiilhallgaté nem fog megfeleléen miikédni.

Ha a fiilhallgaté viselése kdzben bdrirritaciot tapasztal, vegye le és alaposan tisztitsa meg. Ha a probléma tovébbra is fennall, forduljon orvoshoz.
A késziilék firmware-e automatikusan frisstil, amikor csatlakozik egy korabban parositott Honor késziilékhez (2020 vége elétt keriilt forgalomba)
vagy egy korabban pérositott Huawei késziilékhez, és engedélyezve van a Wi-Fi vagy a mobiladat. Az automatikus firmware-frissitéseket a
Beallitassok mentiben tilthatja le.

A toltétok vezeték nélkili toltése kozben némi hé keletkezhet. Ez normalis jelenség, és nem utal a késziilék semmilyen hibajara. Ha a késziilék
talmelegszik, minél elébb [épjen kapcsolatba a hivatalos Huawei szolgaltataskozponttal.

Ne hajlitsa tul és ne nytijtsa ki a fllhallgatd elasztikus csatlakozéjat, mivel ez csokkentheti a fiilhallgaté élettartamat, karosodast okozhat, és
hatassal lehet a viselési élményre.

Hulladékkezelési és ujrahasznositasi tudnivalok

)i¢

WA terméken, akkumuldtoron, dokumentécion vagy csomagolason talalhaté szimbélum azt jelzi, hogy a terméket és az akkumulatort a helyi
hatésagok altal kijeldlt kiilon hulladékgytijté pontokra kell vinni az élettartamuk végén. Ez biztositja az EEE-hulladékok tjrahasznositasat és kezelését
olyan médon, hogy az értékes anyagaik megérizhetdk legyenek, és az emberi egészség és a kornyezet megdvhaté legyen. Bévebb informacidért
kérjiik, vegye fel a kapcsolatot a helyi hatésagokkal, a viszonteladéval vagy a héaztartdsi hulladékot kezeld szolgaltatéval, vagy latogasson el a
https://consumer.huawei.com/en/ weboldalra.

Az eurépai unids eldirasoknak valé megfelel6ség

Huawei Device Co., Ltd. kijelenti, hogy ez a késziilék T0017/T0017C megfelel az alabbi 2014/53/EU (RED) iranyelvnek, a RoHS-irdnyelvnek
(2011/65/EU iranyelv), az EU REACH rendeletnek és az Akkumulator-irdnyelvnek (ha van ilyen tartozék).

Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat teljes szovege és a kiegészitékre, illetve a szoftverre vonatkozé legfrissebb informéaciok a kovetkezd internetcimen
allnak rendelkezésre: https://consumer.huawei.com/certification.

Frekvenciasavok és teljesitmény
T0017: Bluetooth: 2,4 GHz 10 dBm.
T0017C: Bluetooth: 2,4 GHz 8 dBm.

Radiofrekvencias kitettséggel kapcsolatos tajékoztatas

Azokban az orszagokban, amelyek elfogadjék a 10 gramm széveten mért 2,0 W/kg-os SAR-hatérértéket. A késziilék a fiil és a végtagok kozelében
torténd tartasa vagy a testtdl valé 0,5 cm-es tavolsdga esetén megfelel a radidfrekvencias berendezésekkel szembeni eléirdsoknak.

T0017: A legmagasabb mért SAR-érték: SAR-érték a fej esetén: 0,11 W/kg.

A T0017C egy kis teljesitmény( radidfrekvencias adovevs. A nemzetkdzi irdanymutatasok ajanlasa szerint a késziilék kialakitasa olyan, megfeleljen a
késziilék forgalmazasi piacan megallapitott hatarértékeknek.
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Jogi nyilatkozat

Szerzdi jog © Huawei Device Co., Ltd. 2023. Minden jog fenntartva.

A csomagolasban talalhaté dokumentumokban szereplé minden tartalom, beleértve, de nem kizérélag a termék megjelenésére, szinére, méretére és
tamogatott funkcidira vonatkozé informaciét és brét (a legljabb funkcidk a szoftverfrissitésekkel valnak elérhet6vé), csak tdjékoztatdsul szolgal. A
tényleges termék eltérd lehet.

A Bluetooth® sz6 és embléma a Bluetooth SIG, Inc. tulajdonat képezé bejegyzett védjegy, amelyet a Huawei Technologies Co., Ltd. a megfeleld licenc
birtokaban hasznal. Huawei Device Co., Ltd. a Huawei Technologies Co., Ltd. leanyvallalata.

Adatvédelem

Ha szeretné jobban megismerni, hogyan védjiik személyes informéciéit, kérjiik, olvassa el az Adatvédelmi iranyelveket a
https://consumer.huawei.com/privacy-policy weboldalon, vagy olvassa el az Adatvédelmi irdnyelveket és a szolgéltatasi feltételeket a telefonjan a
vonatkozé alkalmazas segitségével.

Szoftverlicenc-szerzédés
A késziilék hasznalata el6tt olvassa el figyelmesen a szoftverlicenc-szerzédést. A késziilék hasznélatéval jelzi, hogy a licencszerz6dést magara nézve
kotelezGen elfogadja. A szerzédés elolvasasahoz keresse fel a kovetkezé weboldalt: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Nyilt forraskédu szoftverekkel kapcsolatos tajékoztatas
A késziilék nyilt forraskodl szoftverekkel kapcsolatos nyilatkozatdnak megtekintéséhez kérjlik, latogasson el a
https://consumer.huawei.com/en/opensource/ weboldalra és keressen ra a késziilék nevére.
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Ghid de pornire rapida
g Descarcarea si instalarea aplicatiei

Scanati codul QR pentru a descarca si instala aplicatia HUAWEI Al Life, unde puteti incerca
mai multe functii si puteti personaliza setarile castilor dvs.

g Asocierea si conectarea

Metoda 1: Asocierea in proximitate

1. Activati Bluetooth pe telefon/tableta.

2. Atunci cand deschideti carcasa de incarcare pentru prima data, cdstile vor intra automat in modul Asociere.
Atingeti CONECTARE fin fereastra pop-up care apare pentru a va conecta cu castile.

HUAWEI FreeClip

ANULARE CONECTARE

6 Asocierea in proximitate este acceptata pe telefoanele/tabletele pe care ruleaza EMUI 10.0/HarmonyOS 2 sau o versiune ulterioara.

Metoda 2: Conexiune Bluetooth

1. Deschideti carcasa de incdrcare si apdsati lung butonul Functie timp de 2 secunde, pand cand indicatorul
lumineaza alb intermitent. Dupa aceea, castile vor intra in modul Asociere.

2. Activati Bluetooth pe telefonul/tableta care va fi asociata cu castile, apoi cautati castile si finalizati asocierea.

¢ —— Buton Functie

—
—~

%)

%5 HUAWEI FreeClip

0 Readucerea castilor la setdrile din fabrica

Deschideti carcasa de incdrcare si lasati castile inauntru. Apasati lung butonul Functie timp de 10 secunde pana cand indicatorul
lumineaza rosu intermitent. Castile vor fi apoi readuse la setarile din fabrica inainte de a intra din nou in modul Asociere.

Introducerea castilor

Acest produs utilizeaza un design acustic deschis, ceea ce inseamna ca nu trebuie sa fie introdus in canalul urechii.
Castile stanga si dreapta sunt interschimbabile si vor fi recunoscute automat imediat ce sunt purtate.

Acuratetea recunoasterii automate variaza in functie de anumiti factori, cum ar fi miscarea capului si postura corpului. Inclinati-va
usor capul dupa ce va puneti castile pentru a asigura o recunoastere precisa optima. Experienta reald prevaleaza.

ﬁ Conector elastic

- Partea in forma de bob de fasole

L= s ’

1. Deschideti conectorul elastic pentru a prinde fiecare casca de ureche. Bila ar trebui sa fie in fata, iar partea in
forma de bob de fasole ar trebui sa se sprijine pe partea din spate a urechii.
2. Reglati pana va simtiti confortabil.
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@ Comenzi rapide

Atingeti oriunde Tn zona albastra pentru a controla castile.

s ./\ s
, P : P ‘.
\\ ~ \\

() )

Alngeh 4 | (©)/ @ Preluare/incheiere apel | B /|| Redare/Pauza audio

Atingeti de /

trei ori N Melodia urmatoare

6 De asemenea, puteti personaliza gesturile de atingere de doud ori si atingere de trei ori in aplicatia HUAWEI Al Life.

@ Incircarea cistilor

Pentru Tncdrcarea castilor, introduceti-le Tn carcasa de incarcare si veti initia incdrcarea automata.

4

O
——a-—

@ Incircarea carcasei

Metoda 1: Incércare prin cablu
Conectati carcasa la o sursa de alimentare printr-un cablu USB-C pentru a incepe incarcarea.

4

Metoda 2: incarcare wireless
Asezati carcasa de incdrcare pe un incarcator wireless compatibil cu indicatorul cu fata in sus si aliniat cu centrul
incarcatorului wireless.

Indicator
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Informatii privind siguranta

Tnainte de a utiliza si opera acest dispozitiv, cititi urmatoarele masuri de precautie pentru a asigura o performantd optima a dispozitivului si pentru a
evita utilizarile periculoase sau neautorizate.

. @ Pentru a va proteja auzul, nu ascultati continut audio la volum ridicat pentru perioade lungi de timp.

Unele dispozitive wireless pot interfera cu dispozitivele medicale implantabile si cu alte echipamente medicale, precum stimulatoare cardiace,
implanturi cohleare si proteze auditive. Cand utilizati produsul, tineti-l la cel putin 15 cm distanta fata de astfel de dispozitive medicale. Consultati
producatorul echipamentului medical pentru mai multe informatii.

Temperaturi ideale: intre 0 °C si 35 °C pentru functionare; intre -20 °C si +45 °C pentru depozitare.

Asigurati-va ca alimentatorul respecta cerintele IEC/EN 62368-1 si cd a fost testat si aprobat in conformitate cu standardele locale sau nationale.
Retineti sa respectati toate legile si reglementarile relevante si sa fiti precaut daca utilizati dispozitivul in timp ce conduceti.

Purtarea dispozitivului poate afecta abilitatea dvs. de a percepe pericolele si alertele din mediul dvs. Purtati dispozitivul doar in medii sigure.

Nu (3sati dispozitivul si accesoriile care pot contine componente mici la indemana copiilor. in caz contrar, copiii pot deteriora dispozitivul si
accesoriile acestuia din greseala sau pot inghiti componentele mici, ceea ce poate provoca sufocarea.

Evitati scufundarea dispozitivului si a accesoriilor sale in apa adanca, deoarece acest lucru poate provoca scurtcircuite sau deteriorarea castilor.
Evitati dezasamblarea sau modificarea dispozitivului si a accesoriilor acestuia. Dezasamblarea si modificarile neautorizate pot duce la invalidarea
garantiei din fabrica. Daca dispozitivul se defecteaza, vizitati un centru de service autorizat de Huawei pentru asistenta.

Castile (cu exceptia carcasei de fncdrcare) sunt conforme cu cerintele IP54 (IEC 60529). Acest produs nu este un dispozitiv rezistent la apd de nivel
profesional, dar este rezistent la stropire, apa si praf in timpul utilizarii normale. Acesta a fost supus unor teste de laborator in conditii controlate,
care indica faptul ca indeplineste IP54 nivelul prevdzut de standardul IEC 60529. Rezistenta la stropire, apa si praf nu este permanenta si poate
scadea n timp, ca rezultat al utilizarii normale.

Avertisment:
Acest dispozitiv contine o baterie de dimensiuni mici (baterie de ceas sau baterie tip moneda). Nu inghititi bateria, deoarece va expuneti unui risc
grav de arsuri chimice.
Daca Tnghititi o baterie de dimensiuni mici (baterie de ceas sau baterie tip moneda), aceasta poate provoca arsuri interne grave in doar 2 ore si
poate cauza chiar decesul.
Pastrati bateriile noi si uzate departe de copii. In cazul in care compartimentul bateriei nu se inchide in conditii de sigurant, opriti utilizarea
produsului si nu-l ldsati la indemana copiilor. Daca suspectati ca au fost inghitite baterii sau au fost introduse baterii in orice parte a corpului,
solicitati urgent asistentd medicala.
Nu expuneti bateria la foc deschis, caldura excesiva, presiune extrem de scazutd sau lumina directd a soarelui. Nu introduceti bateria in dispozitive
de incalzit. Nu dezasamblati, modificati, striviti sau aruncati bateria impreuna cu gunoiul menajer. Nu introduceti obiecte straine in baterie, nu o
scufundati fn apa sau alte lichide si nu o expuneti la presiune sau forte externe, deoarece riscati sa provocati scurgeri de electrolit, supraincalzirea,
aprinderea sau chiar explozia bateriei.
Nu incercati sa fnlocuiti pe cont propriu bateria. Puteti deteriora bateria, ceea ce poate cauza supraincalzire, incendiu si vatamare. Bateria
ncorporata in dispozitiv trebuie reparata de Huawei sau de un furnizor de service autorizat.
Datele de identificare ale acestui dispozitiv sunt atasate de interiorul capacului cutiei de Tncdrcare.

Masuri de precautie

Pastrati curate contactele metalice de pe cstile intraauriculare si de pe carcasa de incarcare. In caz contrar, castile intraauriculare nu vor functiona
corect.

Daca va confruntati cu alergii ale pielii in timp ce purtati castile intraauriculare, scoateti-le si curatati-le cu grija. Daca problema persistd, solicitati
sfatul unui medic.

Firmware-ul acestui produs se va actualiza automat ori de cate ori se conecteaza la un dispozitiv Honor asociat anterior (lansat inainte de sfarsitul
anului 2020) sau la un dispozitiv Huawei asociat anterior, iar conexiunea Wi-Fi sau cea de date mobile este activata. Puteti dezactiva actualizarile
automate ale firmware-ului din Setari.

Este posibil sa fie generatd o anumita caldura atunci cand carcasa de incarcare este incarcata wireless. Acest lucru este normal si nu indica vreo
problema a dispozitivului. Daca dispozitivul dvs. se supraincalzeste, contactati in timp util un centru autorizat de asistenta pentru clienti Huawei.
Nu indoiti excesiv si nu intindeti conectorul elastic al castilor, deoarece acest lucru poate scurta durata de viata a castilor, poate provoca deteriorari
si poate afecta experienta de purtare.

Informatii referitoare la eliminare si reciclare

)i¢

W Acest simbol de pe produs, baterie, documentatie sau ambalaj inseamna c3, la sfarsitul duratei de exploatare, produsele si bateriile trebuie
predate la punctele de colectare separata a deseurilor indicate de autoritdtile locale. Acest lucru va asigura reciclarea si tratarea deseurilor EEE intr-un
mod prin care sd se recupereze materiale valoroase si sa se protejeze sanatatea umana si mediul inconjurator. Pentru mai multe informatii, contactati
autoritatile locale, distribuitorul sau serviciul de eliminare a deseurilor menajere sau vizitati site-ul web https://consumer.huawei.com/en/.

Conformitatea cu reglementarile UE

Prin prezentul document, Huawei Device Co., Ltd. declara cd acest dispozitiv T0017/T0017C este in conformitate cu Directiva RED 2014/53/UE,
Directiva RoHS 2011/65/UE, Regulamentul UE REACH si Directiva privind bateriile (dacad acestea sunt incluse).

Textul complet al Declaratiei de conformitate UE si cele mai recente informatii despre accesorii si software sunt disponibile la urmatoarea adresa de
Internet: https://consumer.huawei.com/certification.

Benzi de frecventa si putere
T0017: Bluetooth: 2,4 GHz 10 dBm.
T0017C: Bluetooth: 2,4 GHz 8 dBm.

Informatii privind expunerea la radiofrecventa (RF)

Pentru tarile care adopta limita SAR de 2,0 W/kg pentru mai mult de 10 grame de tesut. Dispozitivul respectd specificatiile privind expunerea la
radiofrecventa (RF) atunci cand este folosit ldnga ureche, membre sau la o distanta de 0,5 cm fatd de corp.

T0017: Cea mai mare valoare SAR raportata: SAR la nivelul capului: 0,11 W/kg.

T0017C este un emitator si receptor radio de mica putere. Dupa cum este recomandat in orientdrile internationale, dispozitivul este conceput pentru a
respecta limitele impuse pe pietele in care va fi introdus.
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Precizare juridica

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2023. Toate drepturile rezervate.

Tot continutul documentelor incluse in cutie, inclusiv (dar fara a se limita la acestea) informatiile si descrierile referitoare la aspect, culoare,
dimensiuni si functii compatibile ale produsului (cele mai noi functii vor fi oferite impreuna cu actualizarile software) este oferit exclusiv in scop de
referintd. Produsul in sine poate diferi.

Simbolurile si cuvantul Bluetooth® sunt marci comerciale inregistrate detinute de Bluetooth SIG, Inc. si utilizarea acestei marci de catre Huawei
Technologies Co., Ltd. se face sub licenta. Huawei Device Co., Ltd. este un afiliat al Huawei Technologies Co., Ltd.

Protectia confidentialitatii
Pentru a intelege mai bine modul n care va protejam informatiile personale, va rugam sa consultati politica de confidentialitate la adresa
https://consumer.huawei.com/privacy-policy sau sd cititi politica de confidentialitate si termenii serviciului utilizand aplicatia corespunzatoare.

Acord de licenta software
Cititi cu atentie acordul de licenta software inainte de a utiliza acest dispozitiv. Prin utilizarea dispozitivului, indicati faptul ca sunteti de acord sa
respectati acordul de licenta. Pentru a citi acordul, vizitati urmatorul site web: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Notificare privind software-ul cu sursa deschisa
Pentru declaratia privind software-ul cu sursa deschisa corespunzatoare dispozitivului dvs., vizitati https://consumer.huawei.com/en/opensource/ si
cautati numele dispozitivului.

3

48

T |V| b v https://tm.by

MK LINE 3TOR NHTepHeT-MarasuH



Kablosuz Kulaklik Hizli Baslangi¢ Kilavuzu
g Uygulamayi indirme ve yiikleme

Daha fazla 6zelligi deneyebileceginiz ve kulakliklariniz icin ayarlar 6zellestirebileceginiz
HUAWEI Al Life uygulamasini indirmek ve ytiklemek icin kare kodu taratin.

@ Eslestirme ve baglama

1. Yontem: Yakinlardaki cihazlarla eslestirme

1. Telefonunuzda/tabletinizde Bluetooth'u etkinlestirin.
2. Sarj kutusunu ilk kez actiginizda, kulakliklar otomatik olarak Eslestirme moduna girecektir. Kulakliklara

baglanmak icin acilir penceredeki BAGLAN diigmesine dokunun.

HUAWEI FreeClip

IPTAL BAGLAN

ﬂ Yakinlardaki cihazlarla eslestirme 6zelligi, EMUI 10.0/HarmonyOS 2 veya sonraki stiriimlere sahip telefonlarda/tabletlerde desteklenmektedi
2. Yontem: Bluetooth baglantisi
1. Sarj kutusunu agin ve gdsterge beyaz yanip sénene kadar Islev diigmesini 2 saniye basili tutun. Kulakliklar

Eslestirme moduna girecektir.
2. Kulakliklarla eslestirmek icin telefonunuzda/tabletinizde Bluetooth'u etkinlestirin, ardindan kulakliklar arayip

g ) 5
G Islev dugmesi
i/‘f \\‘.-"»‘ N

~—~
—~

eslestirmeyi tamamlayin.

3)

%5 HUAWEI FreeClip

o Kulakliklari fabrika ayarlarina geri yiikleme
Sarj kutusunu acin ve kulakliklari icine koyun. Gésterge kirmizi yanip sénene kadar islev diigmesini 10 saniye basili tutun. Kulakliklar

Eslestirme moduna tekrar girmeden 6nce fabrika ayarlarina geri ytiklenecektir.

&Y Kulaklklari takma
Bu Urlin agik akustik tasarim kullanir, dolayisiyla kulak kanalina yerlestirilmesine gerek olmaz. Sol ve sag kulakliklar

birbirleri yerine kullanilabilir ve takildiklari an otomatik olarak algilanir.
Otomatik tanimanin dogrulugu, kafa hareketi ve viicut durusu gibi belirli faktorlere bagli olarak degisir. En dogru tanimayi saglamak
icin kulakliklar taktiktan sonra basinizi hafifce egin. Gercek deneyim gecerli olacaktir.

ﬁ Elastik ara parca
\_'/.; Fasulye seklindeki kisim #
= Top ’
1. Kulakliklari takmak icin elastik ara parcayi acin. Top 6ne gitmeli ve fasulye seklindeki kisim kulaginizin

arkasina yaslanmalidir.
2. Rahat bir durus yakalayana kadar ayar yapin.
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@ Kontrol kisayollar

Kulakliklarr kontrol etmek icin mavi alanda herhangi bir yere dokunun.

BBy &y
Q o

) Arama Ses
Cift dokunma ®/° yanitlama/sonlandirma ’/I I oynatma/duraklatma

Ug kez dokunma / P! sonraki parca

0 Cift dokunma ve (i¢ kez dokunma hareketlerini de HUAWEI Al Life uygulamasinda 6zellestirebilirsiniz.

@ Kulaklklari sarj etme

Otomatik sarj islemini baslatmak icin kulakliklari sarj kutusuna yerlestirin.

6064

4

QD
——. -

@ Kutuyu sarj etme
1. Yontem: Kablolu sarj
Sart etmeye baslamadan 6nce kutuyu USB-C kablosuyla bir gii¢ kaynagina baglayin.

" 4

2. Yontem: Kablosuz sarj
Sarj kutusunu, gosterge yukari bakacak ve kablosuz sarj cihazinin ortasiyla hizalanacak sekilde uyumlu bir kablosuz
sarj cihazina yerlestirin.

Gosterge
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Calistirma, Giivenlik, Kullanim Hatalari, Tagima ve Bakim Onarim Kurallarn

Cihazi kullanmadan ve calistirmadan 6nce, cihazin ideal performans gosterdiginden emin olmak, tehlikeli kullanimdan kaginmak veya yetkisiz
calistirmalari dnlemek icin asagidaki énlemleri okuyun.

. Kulaginizi korumak igin, miizigi uzun siireli olarak yiiksek sesle dinlemekten kaginin.

Bazi kablosuz cihazlar, yerlestirilebilir tibbi cihazlari ve kalp pili, koklear implantlar ve isitme cihazlar gibi diger tibbi ekipmanlar etkileyebilir. Uriinii
kullanirken bu tiir tibbi cihazlardan en az 15 cm uzakta tutun. Daha fazla bilgi icin tibbi ekipmaninizin Ureticisine basvurun.

ideal sicakliklar: Calistirma icin 0°C ila 35°C; depolama icin -20°C ila +45°C.

Gli¢ adaptortintin IEC/EN 62368-1 standardinin gereksinimlerini karsiladigindan, ulusal veya yerel standartlara gére test edilip onaylandigindan
emin olun.

ilgili tiim yasalara ve diizenlemelere uymayi ve cihazi siiriis esnasinda kullaniyorsaniz dikkatli olmayi unutmayin.

Cihaz taktiginizda etrafinizdaki tehlikeleri ve uyarilari algilama kabiliyetiniz etkilenebilir. Liitfen cihazi yalnizca giivenli ortamlarda kullanin.

Kiigtik parcalar icerebilecek olan bu cihazi ve aksesuarlarini, cocuklarin ulasamayacaklari yerlerde saklayin. Aksi halde cocuklar yanlislikla bu cihaza
veya aksesuarlarina zarar verebilir ya da kiiglik parcalari yutarak bogulma gibi durumlarla karsilagabilir.

Cihazi ve aksesuarlarini derin suya daldirmaktan kaginin. Bu durum kisa devrelere veya kulakliklarda hasara yol acabilir.

Cihazinizi ve aksesuarlarini parcalarina ayirmaktan ya da modifiye etmekten kaginin. Yetkisiz parcalara ayirma ve modifiyeler, fabrika garantisinin
gecersiz kalmasina neden olabilir. Cihaziniz arizaliysa yardim almak icin yetkili bir Huawei Miisteri Hizmetleri Merkezi'ni ziyaret edin.

Cihaziniz elektronik ve elektrik ile calisan pargalar icermekte olup bir pil barindiriyor olabilir. Nemli, 1slak, yanici malzemeler veya yakitlar veya
kolayca tutusabilecek malzemeler ile beraber tasimayin, pilin veya pil bolimiiniin zarar gormemesine dikkat edin. Cihazi kargolarken darbelerden
korunacak sekilde paketlediginize emin olun. Bunun disinda tasima veya nakliye icin dikkat edilecek bir husus bulunmamaktadir.

Kulakliklar (sarj kutusu haric) IP54 (IEC 60529) gereksinimlerine uygundur. Bu irlin profesyonel bir su gegirmez cihaz degildir, ancak normal
kullanim sirasinda sicramaya, suya ve toza dayaniklidir. Kontrollii kosullarda gerceklestirilen laboratuvar testlerine tabi tutulmustur ve bu da IEC
60529 standardi dahilinde 1P54 seviyesini karsiladigi anlamina gelmektedir. Sigramaya, suya ve toza dayaniklilik kalici degildir ve normal kullanim
sonucunda dayaniklilik zamanla azalabilir.

Uyari:
Bu cihaz; para, diigme veya kiigiik boyutlu hiicre pil icerir. Kimyasal yanik tehlikesi olusturdugu icin pili yutmayin.
Para, diigme, veya kiclik boyutlu hticre pil; yutulmasi halinde sadece 2 saat icinde ciddi i¢ yaniklara ve 6liime sebep olabilir.
Yeni ve kullanilmis pilleri ¢cocuklardan uzak tutun. Pil bolmesi giivenli bir sekilde kapanmiyorsa Griint kullanmayi birakin ve cocuklardan uzak tutun.
Pillerin yutulmus veya viicudun herhangi bir yerine yerlestirilmis olabilecegini diistinliyorsaniz derhal tibbi yardim alin.
Pili atesten, agiri sicaktan, asir distik hava basincindan ve dogrudan giines 1sigindan uzak tutun. Isitma cihazlarinin tizerine veya icine koymayin.
Parcalarina ayirmayin, degistirmeyin, atmayin veya sikistirmayin. Igine yabanci nesne sokmayin, sivilara batirmayin veya harici bir gtice ya da
baskiya maruz birakmayin. Bu eylemler pilin sizinti yapmasina, asiri isinmasina, alev almasina veya hatta patlamasina sebep olabilir.
Pili kendiniz degistirmeye calismayin. Pilin hasar gérmesi asiri Isinmasina, yangina ve yaralanmalara yol acabilir. Cihazinizin yerlesik pili izerinde
Huawei veya yetkili bir servis saglayicisi tarafindan islem yapilmalidir.
Bu cihazin isim levhasi, sarj kutusu kapaginin i¢ kismindadr.

Onlemler

Kulakliklarin metal temas noktalarini ve sarj kutusunu temiz tutun. Aksi takdirde kulakliklar diizgtin calismayabilir.

Kulakliklar takarken cildinizde herhangi bir tahris yasanmasi durumunda kulakliklari ¢ikarin ve iyice temizleyin. Rahatsizligin devam etmesi halinde
doktora danisin.

Bu cihazin donanim yazilimi énceden eslestirilmis bir Honor cihazina (2020 yilinin sonundan énce yayinlanan) veya énceden eslestirilmis bir Huawei
cihazina baglandiginda ve Wi-Fi veya mobil veri etkinlestirildiginde otomatik olarak giincellenecektir. Otomatik donanim yazilimi gtincellemelerini
Ayarlar bélimiinden devre disi birakabilirsiniz.

Sarj kutusu kablosuz bir sekilde sarj edilirken biraz 1sinma yasanabilir. Bu normaldir ve cihazinizda bir sorun oldugu anlamina gelmemektedir.
Cihazinizda agiri 1sinma yasanirsa gecikmeden yetkili bir Huawei Miisteri Hizmetleri Merkezi ile iletisime gegin.

Kulakliklarin elastik baglanti noktalarini asiri biikmeyin veya germeyin. Bu islemler kulakliklarin servis émriinii kisaltabilir, hasara neden olabilir ve
takma deneyimini etkileyebilir.

Bu Urtine kullanicinin yapacag bir bakim bulunmamaktadir. Kuru ve temiz bir bez ile temizleyebilirsiniz. Pilini kendiniz degistirmeye calismayin.
Islak, alkollti, agindirici veya yanici sivilar ile silmeyin veya daldirmayin.

Enerji Tasarrufu
Enerji tasarrufu igin su 6nergeleri uygulayin: Kulakliklari kullanmadiginizda sarj kutusuna koyun. Kutunun sarji tamamlandiginda yesil isik yanacaktir,
sarj adaptoriini prizden cikarin. Kulakligin bagli oldugu cihazi kullanmadiginizda kapatin, ekran isik stiresini ve giictinii azaltin.

Atma ve Geri Doniisiim Bilgileri

hi¢

= AEEE yonetmeligine uygundur.

Uriindeki, pildeki, bilgilerdeki veya paket iizerindeki bu sembol; kullanim émriiniin sonuna geldiginde riinlerin ve pillerin yerel mercilerce belirlenmis
ayri atik toplama noktalarina gotirtlmesi gerektigi anlamina gelir. Bu sayede EEE atiklari geri donustirilerek degerli malzemeler geri kazanilacak
sekilde islenir, insan sagliginin ve cevrenin korunmasina katki saglanir. Daha fazla bilgi icin liitfen yerel mercilerle, saticiyla veya ev atiklari tasfiye
hizmetleriyle iletisime gecin ya da https://consumer.huawei.com/en/ web sitesini ziyaret edin.

.

.

AB Mevzuatina Uygunluk

Bu belgeyle Huawei Device Co., Ltd., T0017/T0017C kodlu bu cihazin RED 2014/53/EU Direktifi, RoHS 2011/65/EU, EU REACH diizenlemesi ve Piller
(dahil oldugunda) direktifi hiikiimlerine uygun oldugunu beyan eder.

AB uygunluk beyaninin tam metni ve aksesuarlar ile yaziim hakkindaki en son bilgiler asagidaki internet adresinde mevcuttur:
https://consumer.huawei.com/certification.

Frekans Bantlari ve Gii¢
T0017: Bluetooth: 2.4 GHz 10 dBm.
T0017C: Bluetooth: 2.4 GHz 8 dBm.

RF Maruz Kalma Bilgileri
10 gramlik dokuda 2,0 W/kg SAR siniri uygulayan Ulkeler igin. Cihaz, kulaginizin ve uzuvlarinizin yakininda veya viicudunuza 0,5 cm uzaklikta
kullanilirken RF 6zelliklerine uygundur.
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T0017: Bildirilen en yiiksek SAR degeri: Bag bélgesi SAR dederi: 0,11 W/kg.
T0017C diistik gtiglii bir radyo vericisi ve alicisidir. Uluslararasi kilavuzlarda énerildigi tizere, cihaz piyasaya siriilecegi pazarin gegerli sinirlariyla
uyumlu olacak sekilde tasarlanmistir.

Yasal Bildirim

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2023. Tiim haklari saklidir.

Goriinis, renk ve boyut ile ilgili bilgiler ve tasvirler dahil ancak bunlarla sinirli olmamak tizere, {riiniin paketindeki belgelerin tiim icerigi ve Griiniin
destekledigi 6zellikler (en son &zellikler yaziim giincellemeleriyle birlikte gelecektir), yalnizca referans amaclidir. Gergek Uriin gosterilenden farkli
olabilir.

Bluetooth® marka ismi ve logolari Bluetooth SIG, Inc. kuruluguna ait tescilli ticari markalardir ve bu markalarin Huawei Technologies Co., Ltd.
tarafindan her ttirlt kullanimi lisans kapsamindadir. Huawei Device Co,, Ltd., Huawei Technologies Co., Ltd. istiraklerindendir.

Gizlilik Korumasi
Kisisel bilgilerinizi nasil koruma altina aldigimizi daha iyi anlamak icin litfen https://consumer.huawei.com/privacy-policy sayfasindaki gizlilik
politikasina bakin veya ilgili uygulamayi kullanarak gizlilik politikasini ve hizmet kosullarini okuyun.

Yazilim Lisansi S6zlesmesi
Bu cihazi kullanmadan 6nce liitfen yazilim lisansi sézlesmesini dikkatlice okuyun. Cihazi kullanarak lisans sézlesmesine bagli kalmay: kabul ettiginizi
belirtmis olursunuz. S6zlesmeyi okumak igin litfen asagidaki web sitesini ziyaret edin: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Acik Kaynak Yazilim Bildirimi
Cihaziniza iliskin agik kaynak yazilim beyani icin liitfen https://consumer.huawei.com/en/opensource/ sayfasini ziyaret edin ve cihaz adini aratin.

Uretici Firma Bilgileri:

Huawei Device Co., Ltd.

Xincheng Road 2, Songshan Lake Zone, Dongguan, Guangdong 523808,China
Tel: 0086-755-28780808

Web: www.huawei.com

E-mail: mobile.tr@huawei.com

Cin'de Uretilmistir

ithalatgi Firma Bilgileri:

Huawei Telekomtiinikasyon Dis Ticaret Ltd. Sti.
Saray Mah. AT. ileri Cad. Onur Park Sit. A1 Blok
No:10 B/1 Umraniye/istanbul

Tel: 0-216- 6338800

Web: www.huawei.com/tr/

E-posta: mobile.tr@huawei.com

Huawei Yetkili Servis Merkezi
Esentepe Mah. Biiylikdere Caddesi No:121 Ercan Han A Blok, 4394 Sisi/istanbul
Telefon: 08508116600

Teknik Ozellikler

Bluetooth Bluetooth: 5.3
Bluetooth protokolleri: A2DP 1.3, Hands-free profile (HFP) 1.7, AVRCP 1.6
Desteklenen ¢oziiciiler: AAC, SBC, L2HC ve LC3

Pil Sarj Kutusu: 510 mAh (minimum deger)
Kulaklik kapasite: 55 mAh (minimum deger)
Tur: Lityum-iyon polimer pil

Glig 5V/15A
Ses 20 Hz - 20 kHz

Her kulaklik icin ¢ift miknatisli dinamik stirtict tinitesi (¢ap: 10,8 mm)
Ortam Isis Calisma sicakligi: 0°C ila 35°C

Sarj sicakligi: 0°C ila 45°C
Depolama sicakligr: -20°C ila +45°C

* Gergek Urlin ozellikleri, yapilandirma ve iiretim siirecine bagli olarak degisebilir.

TUKETICININ SECIMLIK HAKLARI

Malin ayipli oldugunun anlasilmasi durumunda tiiketici, 6502 sayili Tiiketicinin Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan; a-
Sézlesmeden dénme, b- Satis bedelinden indirim isteme, c- Ucretsiz onarilmasini isteme, ¢- Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
haklarindan birini kullanabilir. Tiiketicinin bu haklardan Ucretsiz onarim hakkini segmesi durumunda satici; iscilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya
da baska herhangi bir ad altinda higbir ticret talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla ytkimlidir. Tiketici Gcretsiz onarim hakkini
tiretici veya ithalatglya karsi da kullanabilir. Satici, tiretici ve ithalatg tiiketicinin bu hakkini kullanmasindan miiteselsilen sorumludur. Tiiketicinin,
ticretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin; - Garanti stiresi iinde tekrar arizalanmasi, - Tamiri icin gereken azami stirenin asilmasi, - Tamirinin
muimkiin olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, tiretici veya ithalatgi tarafindan bir raporla belirlenmesi durumlarinda; tiiketici malin bedel
iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistirilmesini saticidan talep edebilir. Satici, tiiketicinin talebini
reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satici, Uretici ve ithalatgi miteselsilen sorumludur. Satici tarafindan Garanti Belgesinin
verilmemesi durumunda, tiiketici GUimriik ve Ticaret Bakanligi Tiiketicinin Korunmasi ve Piyasa Gozetimi Genel Mudurliigiine bagvurabilir Tiiketici,
garantiden dogan haklarinin kullanilmasi ile ilgili olarak ¢ikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tiiketici isleminin yapildigi
yerdeki Tiketici Hakem Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.

Garanti kosullari ve sartlari ile gizlilik politikasi icin asagidaki adresleri ziyaret edebilirsiniz. https://consumer.huawei.com/tr/support/warranty-policy/
https://consumer.huawei.com/tr/legal/privacy-policy/

Bu cihaz Turkiye altyapisina uygundur.
Bakanlikca tespit ve ilan edilen kullanim 6mrii 3 yildir

C€

Cihaziniza yasal tanimlama amaci dogrultusunda T0017/T0017C ismi atanmistir.
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Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2023. All rights reserved.
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RNy T—JILBEND FF XY MCEBRINARGONBRE. B, Y1 HR— M T2 (BFHEIR. VI I 7ERTREINEY)
IZ2VWTOEREST (ChICREINEEA) IRTORNBIRIEBERTY, ERORGBLIIELRZHELHDET,

Bluetooth’ £ \\> XF#1E6 & U & OO & Bluetooth SIG, Inc DEREIZET T, Huawei Technologies Co., Ltd.IZ & % C DEHIEDERAIGS 1 £ > 221
ICEI<HDTY, Huawei Device Co., Ltd.IE. Huawei Technologies Co., Ltd. DBIRAH T

TSANY—FE

BHOEABRREDORDMBAE & DFE TIERIAEC 728IC.  https://consumer.huawei.com/privacy-policy TEABRELES % CBICRZH. £
ERET 27TV ERL T BABRREAHS LU - XFBRNE CRRZTL,

V7 b 7 ERFTEEEN

AT CERICBBHEC. V7 MYz TERFEZNE LKBRALET V. AEROFEBICLD . EFRFEZNICCARBEVEHOEABLET,
FFFEZNORERIE. ROV T THA b ITBRILT LV, https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/ o

F—=FVV—=RVT LU TICETRER

ARRUFERINTVWEZ ATV =Y T rI T PICETZERICOVTIE. https://consumer.huawei.com/en/opensource/ (C7 72 AL TTF /N1
ZBEBRBLTILTV,

BIFSEEAEE

EREICEICRMEEICESLTVET,

Left &Right:

-
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KopoTkui nocibHuk

g 3aBaHTa)XXeHHSA Ta BCTAHOBJIEHHA AoaaTKa
3ickaHyiTe QR-KoA, ANS 3aBaHTaXeHHs Ta BCTaHOBNeHHs fonatka HUAWEI Al Life, y akomy
MOXHa CKOPUCTATUCS AOAATKOBUMU DYHKLISIMM 1 HANALLTYBATU HaBYLLIHWKM.

@ CTBOpEHHS Napu " NiaKNIYeHHs
Cnoci6 1. be3akOHTaKTHe CTBOPEHHs Napu

1. YBiMKHiTb Bluetooth Ha TenedboHi / nnaHLeTi.
2. Konu BU BreplLUe BiAKpUETE 3apsifiHUIA YOXO/, HABYLLHWKM aBTOMaTUUHO NepeiayTb Y PeXuM CTBOPeHHS

napu. TopkHiTbcs kHonkn MIAKTKOUYUTU B cnnMBHOMY BiKHI, Sike BiAKPUETHCS, LWO6 YCTAaHOBUTN

NiAKNIOYEHHS [0 HaBYLUHUKIB.

HUAWEI FreeClip

CKACYBATU NIAKAKYNTA

0 Be3KoHTaKTHe CTBOPEHHsI Napu NiATPUMYETbCS Ha TenecdboHax / nnaHwetax 3 EMUI 10.0 / HarmonyOS 2 a6o HoBiLUoi Bepcii.

Cnoci6 2. NigknioueHHs yepes Bluetooth
1. BigkpuitTe 3apsAHUIA Yoxon. HaTUCHITb PyHKLIOHaNbHYy KHOMKY 1 yTpUMYyitTe ii MpoTsrom 2 CekyHA, AOKM

iHAvKaTOp He noyHe 6numaty 6inuM. ToAi HaBYLLHWUKKU NeperiayTb y PeXUM CTBOPEHHS Mnapu.
2. YBiIMKHIiTb Bluetooth Ha TenedoHi / nnaHLweTi, 3 SIKUM NOTPIGHO CTBOPUTK Napy, a MOTIM 3HANAITb HABYLUHUKMN 1

U
¢ —— OyHKUioHanbHa KHorKa

3aBepLUiTb CTBOPEHHS Napw.

~—~
—~

3)

%5 HUAWEI FreeClip

0 BigHOBNEHHS 3aBOACLKUX HaNalITyBaHb HaBYLUHUKIB
BiakpuitTe 3apsaaHuii yoxon. He BuiiMaiite HaBYLUHUKW. HaTUCHITL hyHKLIOHaNbHY KHOMKY i yTpumyiiTe ii npoTsrom 10 cekyHz,
AOKYM iHAMKaTOp He nouHe 6nMmaTti YepBoHUM. Todi 6yae BiAHOBNEHO 3aBOACHKI HaNalUTyBaHHS HaBYLLUHWKIB, MepLU HX 3HOBY

nepeTn B peXnUM CTBOPEHHS Mapu.
. HapiBaHHA HaByLWHUKIB
Llet BUpi6 Mae BigkpuTe akycTuuHe ocpopmneHHs. To6To oro He NOTPIGHO BCTaBNATU Y BYLUHWIA KaHan. JliBui i npaBuin
HaBYLUHUKW € B3aEMO3aMiHHUMM 11 pO3Mi3HatOTLCS aBTOMATUUHO Mif, Yac HOCIHHS.

TOUHICTb @aBTOMATUYHOrO po3ni3HaBaHHS 3aneXuTb Bif, NeBHUX (hakTopiB, IK-OT PyXiB rofI0BOKO Ta MOMNOXKEHHS Tina. YCTaBmBLIM
HaBYLUHWKW, TPOXW HaXWNiTb roNoBy Briepes, o6 3a6e3neynTn skoMora ToUHille po3mni3HaBaHHS. 3BaXkanTe Ha hakTUUHWIA AOCBIA,

ﬁ Enactuunui 3'egHyBay
\

- BupaoBxeHa yacTuHa
-
YactuHa y dopmi kyni

1. Po3kpuitTe enacTUuHWiM 3'eAHyBaY, LLO6 HAAITM KOXEH HaByLLUHMK. YacTuHa y popmi kyni Mae 6yTu cnepeny, a

KOPUCTYBaHHS.

BUOBXEHA YacCTMHA - 33 BYXOM.
2. MpunawwTyiiTe NONOXEHHS, W6 Bam 6yno 3pyyHo.

T |V| h v https://tm.by
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@ KepyBaHHS xectamu

LLlo6 kepyBaTu HaBYyLIHUKaMW, TOpKaiTecs 6yab-Ae B 6/1aKUTHIN 30Hi.

V N\ < >
| ' |
\s ~ \s
7 . 7

MNopsinHui @/@ MpuiaHaTy / > /l l BigTBOpUTK /
[OTUK 3aBepLUMTU BUKIIUK NpW3ynuHUTY ayaio

MoTpiiHni /
[OTUK

[ ]| HactynHa koMno3uuis

o XKecTn noABINHOTO 1 NOTPIHOrO AOTWKY TaKOX MOXHa HanawTysat B Joaatky HUAWEI Al Life.

@ 3apsapykaHHA HaBYLLIHUKIB

YcraBTe HaBYLWHWKN B 36p9I,D,HVIl71 yoxon. 3apﬂFDKaHHﬂ MOYHETbCA aBTOMATUYHO.

4

O
——.—

@ 3apap)KaHHS vyoxna

Cnoci6 1. MpoBopoBe 3apsaXaHHSA
LLIo6 noyaTtu 3apsamkaTi voxos, NiAKAUITE MOro [0 mXepena XUBNeHHs 3a gornomoroto kabento USB-C.

&

Cnoci6 2. be3npoBigHe 3apsaAKaHHS
MoknafiTb 3apsAHUI YOXON Ha CyMiCHUIA 6e3nNpOoBIAHUIA 3apsAHWIA NPUCTPIN IHAVKATOPOM yropy Tak, LWo6 iHAMKaTop
6yB MO LLeHTPY 3apsiiHOro MpUCTPOLO.

IHankaTop
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Incdbopmauis npo 6esneky

MepLu HiX KOPUCTYBATUCS LM MPUCTPOEM, MPOUMTANTE 3aCTEPEXEHHS HIKYe, o6 3abe3neunTi onTUMarbHy NpOAyKTUBHICTb MPUCTPOIO Ta
3ano6irtn Hebe3neyHnM abo HeCaHKLiOHOBAHUM M.

. & LLLo6 3axuUCTUTU CNyX, YHUKaliTe MpociyXyBaHHs ayaiodalinis i3 BUCOKOIO ryUHiCTIO MPOTAroM TpUBAnoro yacy.

[lesiki 6e3npoBiAHi NpUCTPOi MOXYTb NepeLLKoaXkaT po6oTi MeAUUYHUX NPUNAAIB, O IMMNNAHTYIOTLCS B TiNO NHOANHY, Ta iHLLOrO MeAUYHOro
06M1aAHaHHs, SIK-0T KapAioCTUMYNSTOPIB, KOXNI€apHUX IMMNAHTATIB | CllyXOBUX anapatis. BUKOPUCTOBYITe NPUCTPIii Ha BiACTaHi NpUHaiMHi 15 cm
BiJ, Takoi MeAnuHOI TeXHik1. 3a AOAATKOBO iH(hopMaLlielo 3BepTaiTecs A0 BUPOBHMKA MeANYHOTO 06NaaHaHHS.

OnTtumanbHi Aianasonn TemnepaTtyp: Big 0 fo 35 °C (ans ekcnnyatauii); Big -20 go +45 °C (ans 36epiraHHs).

MepekoHaiiTecs, WO aanTep XUBMEHHS BiANOBiAaE BUMoram craHaapTty IEC/EN 62368-1 i o iloro Bunpo6yBaHo i CxBaneHo BiAnoBigHO [0
[flepXaBHuUX abo MicLieBIX CTaHJapTiB.

[loTpuMyiiTecsi BCiX UMHHWX 3aKOHIB | HOPMAaTUBHO-NPABOBMX aKTiB Ta GyabTe 06epexHi, SIKLLIO KOPUCTYETeCs MPUCTPOEM 3a KEPMOM.

HociHHs NpUCTPoto MOXe BMNNBATW Ha 3AaTHICTL pearyBaTi Ha pisHi HeGesneuHi cuyaui, iki MOXyTb TpanuTUCs HaBkono. HociTb NpucTpiit nuwe
TaMm, ae 6e3neyHo.

36epiraiiTe NpUCTpIN i 1Oro akcecyapu, O MOXYTb MICTUTW APiGHI KOMMOHEHTU, y HELOCTYNHUX ANs AiTel Micusx. [iTv MOXyTb HEHaBMUCHO
MOLUKOAWTU MPUCTPIlA i i1oro akcecyapu abo NPOKOBTHYTW APiGHI KOMMOHEHTH, LLO MOXe NPU3BECTU A0 BAYLUEHHS.

He 3aHyptoiiTe NpUCTpit i Horo akcecyapy rmboKo y BOAY, OCKiMbKK Lie MOXe MPU3BECTV A0 KOPOTKOTrO 3aMUKaHHS 1 MOLIKOAUTI HaBYLLIHWKM.

He po36upaliTe it He MOAUIKYIATe MPUCTPIi i MOro akcecyapy. Y pasi HECaHKLLIOHOBAHOrO po36ypaHHs Ta MoaudikaLlii 3aBOACbKY rapaHTito MoXe
6yTn aHyNbOBaHO. Y pasi HecrpaBHOCTI MPUCTPOIO 3BEPHITLCS B aBTOPU30BAHMIA CepBiCHWIA LieHTp Huawei no fomnomory.

HaByLHWKKM (KpiM 3apsigHOro voxna) BiAMoBiAATL BUMOraMm LLOAO CTyneHs 3axucTy IP54 (ctanaapt IEC 60529). Lieit BMpi6 Mae 3axucT Bif
6pu30K, Kpanesnb i nuny, IKOro OCTaTHLO B NOBCSKEHHOMY BUKOPUCTaHHI, NPOTe TPUBANNIA KOHTaKT i3 piauHOI0 € HebaxaHum. Bupi6 npoiiios
nabopaTopHi BUNpobyBaHHS B KOHTPONbOBaHKX yMOBax. Lie cBigunTb Npo Te, WO BiH Ma€ CTyniHb 3axucTy P54 3a ctangapTom |EC 60529. 3axuct
Bif, 6pU30K, Kpanenb i MUy € 4OCUTb BiAHOCHUM MOHSTTSIM | MOXe MOTipLIYBaTUCS 3 YAacOM YHACNIAOK 3BMUYaiiHOI ekcnnyaTauii Bupoby.

MonepepyxeHHs
Lleit npucTpiit MicTUTL akymynsTop TabneTkoBOro, KHOMKOBOro TUMy abo ManeHbKoro po3mipy. He koBTaiiTe akyMynsTop, OCKinbku Lie Moxe
npu3BecTy [0 XiMiYHKX ONiKiB.
Ycboro 3a 2 rofyHu Mic/isi MPOKOBTYBaHHS HEBENIMKOTO akyMy/nsiTopa MOCTpaXKaarnuii 3a3Ha€ CUbHIUX BHYTPILLHIX OMIKiB, siki MOXYTb MpU3BeCTU A0
NeTanbHUX HaciaKie.
TpuMaiiTe HOBI 1 BUKOPUCTaHI akyMynsTopu nogani Big Aiteid. Ko Biacik Ans akyMynsaTopa 3aKpyUBaEeTbCs HELiNbHO, NPUNUHITL
BUKOPWCTOBYBaTK BUPI6 i CxoBaiiTe ioro nodani BiA AiTen. SKWLo BN AyMaETe, WO aKyMynsToOpy MOrnn 6yTi NPOKOBTHYTI abo MoMillieHi BcepeauHy
ByAb-gKOi YaCTUHU TiNa, HeranHo 3BEpHITbLCS A0 NiKaps.
TpuMaiiTe akymynsiTop nofani Big nMonym's,, Axxepen HafMipHOro Terna, MPSIMOro COHSUHOrO CBITNa i cepe/lOBULL, i3 eKCTpeMarbHO HU3bKUM
aTMocepHUM TUCKOM. He KnaaiTh NOro Ha NpUCTPOI HarpiBaHHs abo B HUX. He po36upaliTe, He 3MiHIONTE, He KuAaiiTe i He CTUCKaNTe NpUCTPIN.
He BcTaBnsiiTe B HLOro CTOPOHHI MPeAMETH, He 3aHyproiTe oro B piAuHy, a Takox He niaaasaiiTe Al 30BHILLHBOI CUMIM UM TUCKY, OCKINbKM Lie
MOXe CMPUYNHUTYI BUTIKaHHS €M1eKTPONITY 3 aKyMynsTopa, neperpiBaHHsl, 3aiiMaHHs abo HaBiTb BUBYX.
He HamaraiTecs 3aMiHUTI aKyMynsiTOp CaMOCTINHO, OCKINbKW BI MOXeETe MOLIKOAWTM 10ro, Lo MOXe NPU3BECTU [0 10r0 neperpiBaHHs, Noxexi Ta
TpaBM. O6cnyroByBaHHsIM BEY[0BAHOTO akyMy/siTopa NMPUCTPOIO MOBWHHA 3aliMaTuCs KoMMaHis Huawei a6o aBTOpM30BaHMiA MOCTauanbHUK
nocnyr.
3aBojcbka Tabnnuka Liboro NpUCTPOIO Po3TalloBaHa Ha BHYTPILLHINA CTOPOHI KPULLIKM 3apsiAHOTO YoX/a.

3acTepexeHHs

* He ponyckaiite 3a6pyaHeHHs MeTaneBux KOHTaKTiB Ha HaByLUHMKAX i B 3apsiiHOMY YOX/Ti. [HaKLLe HaBYLUHMKM MOXYTb MPaLIoBaTU HEHaNeXHO.

¢ SKLO NiA Yac HOCIHHS HaBYLUHUKIB BY BiAUyeTe NOAPA3HEHHS LUKIpY, 3HIMITb iX | peTenbHO NouncTbTe. SKLLO NpobneMa He 3HWUKHe, 3BepPHITbCA A0
nikaps..

MpoLurBKa LbOro NpUCTPOO aBTOMATUUHO OHOB/KOBATUMETLCS 3a KOXHOTO MiAKIKOUEHHS A0 NPUCTPOr0 Honor (BunyLeHoro Ao KiHus 2020 p.)
abo Huawei, 3 kM paHilue Lel npucTpin 6yno o6'eAHaHO B Napy, 3a HasiBHOCTI NiaktoueHHs fo Mepexi Wi-Fi abo Mo6inbHoi Mepexi.
ABTOMATUYHI OHOB/MEHHS MPOLLUMBKM MOXHA BUMKHYTU B MeHI0 "HanalTyBaHHs".

Yoxon Moxe [elLLo HarpiaT1cs nif vac 6e3npoBifHOro 3apsiaxaHHs. Lie HopmanbHe siBULLE, Sike He CBIAYNTb MPO XOAHI NpoBiemu 3 NPUCTPOEM.
SIKLLLO NPUCTPIit NeperpiBaeTbCs, BUACHO 3BEPHITLCA B aBTOPU30BaHUIA LLEHTP 06CNYyroByBaHHS KNieHTiB Huawei.

He neperuHaiite il He po3TAryiiTe enacTUUHUIA 3'€AHYBaY HaBYLIHWKIB, OCKIMbKM Lie MOXe CKOPOTUTW TEPMIH C/Ty>XX6W HaBYLUHUKIB, MOLIKOANTY iX i
BI/IMHYTW Ha KOPUCTYBaHHS HUMW.

BipomocTi npo yTunisauito Ta nepepo6ky Bigxopais

hi¢

W Leit cumBON Ha BUPOGi, akyMynsTopi, 10KyMeHTaLlii a60 ynakoBLii 03Hauae, L0 Micns 3aBepLUeHHs TepMiHy ekcrnayaTauii BMpo6u Ta
aKyMynsiTopy NoTpibHO 34aBaTh A0 CreLianbHUX MyHKTIB NPUAOMY BiAXOAIB, NPU3HAUEHUX MiCLLEBUMM OpraHamu Bnaau. 3aBAsku LIbOMY Biaxoan
€NeKTPUYHOTO 11 eNeKTPOHHOro obnafHaHHs Gyae yTUNi30BaHO Ta NepepobieHo HaneXHUM YMHOM, Lo AACTb 3MOry 36epertut LiiHHi MaTepianu i
3aXWUCTUTW 300pOB’s Ntofel i foBkinns. LLo6 aisHaTvcs Ginblue, 3BepHITLCA [0 MICLIEBUX OpraHiB Bfaau, po3apibHOro npoaasLs um cnyxeu
yTunisauii nobyToBux Biaxoais abo BiagiganTe BeGcalT https://consumer.huawei.com/en/.

[iana3oHu 1 NOTYXHiCTb pagiovacToT
T0017: Bluetooth: 2,4 I'ry, 10 gbm.
T0017C: Bluetooth: 2,4 'r, 8 Abm.

IHchopmaLis npo papiouacToTHe BUNPOMiHIOBAHHS

[lnsi kpaiH, y SK1X BCTAaHOBNEHO 06MeXeHHS MUTOMOro KoediLlieHTa NOTrNMHAHHS enekTpoMarHiTHoi eHeprii (SAR) 2 BT/kr Ha 10 rpamiB TKaHUHU.
MpucTpiit BiAnosiaae cneuundikaLism pagioyacToTHOrO BUMPOMIHIOBaHHS, SIKLLLO BUKOPUCTOBYETLCS 6inst Byxa, KiHLiBOK abo Ha BigcTaHi 0,5 cm Big,
BaLLOro Tina.

T0017: HalBULLe 3apeECTpOBaHe 3HaUYeHHS MMTOMOro KoediljieHTa nornnHaHHs (SAR): SAR ronosu: 0,11 BT/kr.

Bupi6 T0017C € ManonoTyXHMM nepesaBayeM i npuiiMayeM paaiocurHanis. 3rigHO 3 MiXXHAPOAHUMU BUMOraMmn KOHCTPYKLSi MPUCTPOIO BifNOBIAAE
06MeXeHHsIM, YCTaHOB/EHUM Ha PUHKY, A€ BiH MPOMOHYEThCS.

MpaBoBa iHdopmaLis
© Huawei Device Co., Ltd. 2023. Yci npaBa 3axuiieHo.
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YBecb YMICT AOKYMEHTIB, siKi NOCTaualoTbCst B KOMMNEKTI 3 NPUCTPOEM, BK/HOUAOUM, ane He 06MeXyHUmCh, iHhOpMaLLito Npo 30BHiLLHI BUrNsL,
Konip, po3Mip NPUCTPOLO Ta CMCOK MiATPUMYBaHNX DYHKLLiA (HOBI chyHKL,i CTaHYTb LOCTYNHI NiCNsi OHOBNEHHS NPOrpamMHOro 3abe3sneueHHs),
HaAAETbCA NMLE AN A0BIAKW. PeanbHuil NpoAYKT MOXE Bifpi3HATUCS.

TeKCToBMiA CUMBON | noroTunu Bluetooth® € 3apeecTpoBaHMI TOBApPHUMM 3Hakamu KoMmnaHii Bluetooth SIG, Inc. Byab-sike ix BUKOpUCTaHHS
Komnanieto Huawei Technologies Co., Ltd. 3piiicHi0eTbCst 3riaHO 3 niueHsieto. Huawei Device Co., Ltd. - Le AovipHs KoMnaHis

Huawei Technologies Co., Ltd.

3axucT KoHdiaeHLiMHOCTI

LLLo6 Ai3HaTUCS, SIK MU 3aXMULLAEMO BaLLi OCOBUCTI BiLOMOCTi, 03HAWOMTECS 3 HALLOK MOSITUKOK KOHMIAEHLMHOCTI 38 MOCUNAHHAM
https://consumer.huawei.com/privacy-policy abo npounTaiiTe NoITUKY KOHMDIAEHLIHOCTI i YMOBYW TEXHIYHOTO 0BC/YroBYBaHHS LOAO BUKOPUCTAHHS
BiANOBiAHOrO AoaaTka.

NMiueHsiiiHa yropa npo nporpamHe 3a6e3neyeHHs

Mepe, BUKOPUCTaHHSIM LibOrO MPUCTPOIO YBaXHO MpounTaiiTe NiLleHsiitHy yrogy Npo nporpamHe 3abe3neueHHs.. BUKOPUCTOBYOUM Lieit MPUCTPIit, B
norofxyeTecs AOTPUMYBATUCh YMOB NiLeH3iiiHoi yroau. LLlo6 npountaTu yroay, BiasiganTe Beb6caiT: https://consumerhuawei.com/en/legal/eula/.

MoBiaoMNeHHs Npo nporpaMHe 3a6e3neyeHHs 3 BiAKPUTUM KOAOM
L|.L06 03HAOMUTUCS 3 NONOXKEHHAM npo nporpaMHe 3a6e3neyeHHs 3 Bi,D,KpMTMM KOAOM Ans CBOro npucTpoto, nepeﬁ,qin; 3a NOCUNAHHAM
https://consumer.huawei.com/en/opensource/ i BUkOHaiiTe MOLLYK 3a Ha3BOK NPUCTPOIO.

CMPOLLEHA OEKNAPALLIA

npo BianoBiAHicTL

CnpaBxHimM Huawei Device Co., Ltd. 3asBnse, Wwo T1n pagioo6nagHanHs T0017/T0017C Bignosinae TexHiUHOMY pernameHTy paaioobnaaHaHHs;
NOBHWIA TeKCT AeknapaLii Npo BiANOBIAHICTb AOCTYNHUI Ha BebcaltTi 3a Takot aapecoto: https://consumer.huawei.com/certification.

\4
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KpaTkoe pyKoBOACTBO nosib3oBaTens

g 3arpyska M yCTaHOBKa MPUIOXKeHUs

Otckanupyiite QR-Kopa, UTo6bl 3arpy3uTtb 1 yctaHoBUTb npunoxexne HUAWEI Al Life, c ero
MOMOLLIbIO NMOMpo6oBaTh AOMOMHNUTENbHbIE (hYHKLMW N HACTPOUTb MHAWNBUAYaTbHbIE
napameTpbl HayLLUHWKOB.

@ COﬂpﬂ)KEHVIe U nogkKknryeHue

Cnoco6 1. YBefoMneHue 0 CONps>KeHUU

1. Bkntouute Bluetooth Ha TenedoHe nnu nnaHwerte.

2. Korga Bbl OTKpoeTe Yexos B MepBblil pa3, HAayLUHWKX aBTOMAaTUYeCKW NepenayT B peXxum conpskeHns. Haxmure
NMOAKNIOUYNTD B NosBMBLUEMCS OKHe, UTOBbI MOAKMOUNTL HAYLLHUKN.

HUAWEI FreeClip

OTMEHA  MOAKMIOYUTL

O OTo6paxeHne yBeJOMEHNIA O CONPSHXKEHNUN NPU NPUGIKEHUN NOALEPXKMBAETCA Ha TenedoHax W NnaHLeTax ¢
EMUI 10.0/HarmonyOS 2 v Bbliwwe.

Cnoco6 2. Bluetooth-coeguHeHune

1. OTKpoOTe 3apsaaHbIN Yexon, HAXMUTE 1 yaepxuBanTe (OYHKLMOHANbHYIO KHOMKY B TeYeHue 2 ceKyHz, noka
MHAMKATOP He 3amMuraeT 6enbiM. HayLHWKN NepeiayT B peXUM COMPSKEHWS.

2. Bkntounte Bluetooth Ha TenedoHe nnu nnaHLeTte, YTobbl CONPSAYb €ro C HayLIHUKaMK, 3aTeM BbINOMHUTE NMOUCK

HayLIHWKOB N YCTAHOBUTE COMpPsKEHUE.

———— OyHKUMOHanbHasi KHomka

%5 HUAWEI FreeClip

o BoccTraHoBneHUe 3aBOACKMX HacTpoeK HayLWHUKOB

OTKpOWTe 3apsiAHbIN YEXON W OCTaBbTE HAyLUHUKW BHYTPU. HaxmuTe 1 yaepxuBaiiTe cyHKLMOHAMbHYHO KHOMKY 10 ceKyHA, noka

MHAMKATOP He HAauHeT MUraTb KpacHbIM. Ha HayluHUKax 6yiyT BOCCTAaHOB/EHbI 3aBOACKME HACTPONKM M MOBTOPHO 3amyLLeH Pexum
conpsixeHus.

Kak HapgeTb HayLWHUKN

31n HayLWHNKN XapaKTeEPU3YHOTCA NOMYOTKPbITbIM [OV3aiHOM, UTO O3HayaeT, YTo MX He HY>XHO MOMHOCTbIO BCTABNATH B
YLWIHOMU KaHan. Nesblit NMpaBbIM HAYLLUHUK ABNAKOTCA B3aMO3aMeHAeMbIMN. CncteMa aBTOMaTMYeCcKu onpependaer,
ABNAETCA /1N HAYLWWHUK NEBbIM WX MPaBbiM, NOC/E TOro, Kak Nosib3oBaTesib Ha4eBaeT UX.

o TOYHOCTb aBTOMATUYECKOro pacro3HaBaHWs 3aBUCUT OT HECKObKIX (DaKTOpPOB, HamMpyUMep OT ABWKEHUI FONOBbI U MOMOXEHUS Tena.
Ha,El,eHbTe HayLWHWKK U Cfierka HaK/ioHUTe ronosy Brnepes, 4TO6bI CUCTEMA TOUHO onpeaenuna, Kakon HayLWHUK ﬂeBbIl‘;I, a Kakon —
npasblit. Moaaepxka AaHHOW OYHKLMM 3aBUCUT OT (haKTUUECKOro yCTpoiicTaa.

ﬁ INacTUYHBIA KOHHEKTOp
\ N

- KomnoHeHT B chopme chaconu y

L= KomnoHeHT B dhopme Luapa ’

1. C NOMOLLbHO 3M1aCTUMHOTO KOHHEKTOPA MPUKPENUTe Kax bl HAYLIHUK K yXy. KOMMOHEHT B hopme Lwapa
[l0MmKeH BbITb HaMpaB/eH Brepes, a KOMMOHEHT B chopMe haconn AoMmKeH npuneratb K 3afHei 4actu yxa.
2. OTperynupyiTe nonoxeHue HayLLHWKA 47151 KOM(DOPTHOrO HOLLIEHNS.
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@ YnpaBneHue ¢ NOMOLLbIO XKeCTOB

KocHuTecb ntoboro mecta B 06n1acTu, BblAeNeHHOW CUHUM, Anst ynpasneHus HayLUHUKaMu.

BN

B By &y

() )

[BoliHoe OTBeT Ha BocnpounseepeHune
©/ >/l

KacaHve BbI30B/3aBeplleHne Bbi30Ba ayauo/naysa
TpoiiHoe |

CnepytoLasi KOMMNO3ULUS
KacaHue / > Ay o

0 Bbl Takxe MoxeTe HacTpouTb onepauuu, BbiNONHAEMbIe NpU IJ,BOVIHOM wnn Tp017IH0M KacaHun
HayLHWKoB, B npunoxeHun HUAWEI Al Life.

@ 3apsaaka HayLLHUKOB

MomecTute HayLWHWKN B BBPS,D,HbIDI uexor, 4Tobbl HayaTb ABTOMaTUYECKYH 3apaaKy.

@ 3apsaka uexna

Cnoco6 1. MpoBopHas 3apsaaka
MopxntounTe 3apsiAHbLIA YeXON K UCTOYHMKY NUTaHUs € MoMoLLbio kabens USB-C.

4

Cnocob6 2. becnpoBoaHas 3apsaka

Pa3mecTuTe 3apsifiHbIi Yexon Ha COBMECTVMOM 6eCcrpoBOAHOM 3apsiAHOM YCTPOUCTBE. VIHAMKATOP Ha uexne AoMmkKeH
6bITb HaMNpaBeH BBEPX, YeX0r JO/MKEH pacronaratbCs Mo LeHTPy 6ecripoBOAHON 3apsAHON NaHenu.

VHavkatop
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WIHCTpYKLMM MO TexHMKe 6e3onacHoCTH

Mepea NCNoNb30BaHWEM YCTPOICTBA 03HAKOMBTECH C TEXHUKOI 6e30MacHOCTU N Mepamu NPeAOCTOPOXHOCTH, YTOBbI 0B6ECTIEUNTL ONTUMANBHYO
paboTy yCTpOiACTBa M MPeaoTBPaTUTL COBEPLUEHME OMACHBIX UM HECAHKLMOHMPOBAHHBIX AECTBUIA.

. YT06bI 3aLMTUTL OpraHbl Clyxa, He CllyLuaiiTe ayAMOKOHTEHT Ha BOMbLLOI FPOMKOCTU B TeUYeHWe A/INTENbHOTO Nepruoaa BpeMeHMU.
HekoTopble 6ecrpoBoaHbIe YCTPONCTBA MOTYT OKasbiBaTb HEraTUBHOE B/IUSIHUE HA PaboTy KapAMOCTUMYNSTOPOB, KOX/1€apHbIX UMMIAHTATOB 1
CyX0BbIX annapaToB. [1py1 NCMoMb30BaHUM YCTPOICTBE MUHMMAsIbHOE PacCTOsiHME MeX/ly 6ecrnpoBOAHbIM YCTPOICTBOM W MeAULIMHCKUMM
npubopamu AOMKHO cocTaBnaTb 15 cM. 3a 6onee Noapo6HoON MHopMaLMein 06palLaiTec K NPOM3BOAUTENIO MEANLIMHCKOTO 060pyA0BaHUS.
OnTtumanbHas Temnepatypa: ot 0 °C go 35 °C ans akcnnyatauuu, ot -20 °C go +45 °C ans xpaHeHus.

Y6eputech, 4To aganTep NUTaHWsS oTBeyaeT TpeboBaHUAM cTaHaapTa IEC/EN 62368-1, npoluen UcnbiTaHus 1 cepTUUKaLMIO B COOTBETCTBUM C
HaLMOHaNbHLIMU UM PerNoHasbHbIMI CTaHAApTaMu.

CobntopaliTe BCe MPUMEHUMbIE 3aKOHbI 1 MOMOXeHUS. Bo BpeMsi BOXAEHUS UCMONb3yiiTe YCTPOMCTBO C OCTOPOXHOCTBIO.

HolueHure ycTpoiicTBa MOXET MOB/IUSATHL Ha BaLUW CNOCOGHOCTM pearnpoBaTh Ha OMacHbIe CUTyauuu 1 NpedynpexaeHus. Hocute ycTpoiicTBO TONbKO
B 6e3onacHoii cpese.

XpaHuTe YCTPOIICTBO M €ro akceccyapbl, KOTopble MOTyT COAepXaTb Menkie AeTanu, B MecTe, HeOCTYMHOM ANs AeTeil. B poTuBHOM crydae et
MOTyT NOBpeANTb YCTPOICTBO UMW €ro akceccyapbl MM60 MpornoTUTL Menkue AeTanu.

He norpy»aiiTe ycTpoICTBO 1 €ro akceccyapbl B BoAy, 3T0 MOXET NMPUBECTU K KOPOTKOMY 3aMbIKaHUIO WW MOOMKe HayLLIHWKOB.

He pa3s6upaiite 1 He MOAMMULIMPYIiTE YCTPOIICTBO 1 €ro akceccyapbl. HecaHKLMOHMPOBaHHbIe onepaLum C yCTPONCTBOM MOTYT MPUBECTY K
aHHYNIMPOBaHMIO rapaHTMK NpousBoauTens. ECnn ycTpoicTBO HencnpaBHO, o6paTuTech B aBTOPU30BAHHbIN CEPBUCHBIN LieHTp Huawei.

HayLHuky (Ho He 3apsiaHbIN Yexon) cooTBeTCTBYIOT knaccy IP54 (IEC 60529). 3T0 yCTPOICTBO He xapakTepusyeTcsi NpodeccuoHanbHOMN CTeneHblo
BOZOHEMNPOHULIAEMOCTH, HO 3aLLMLLEHO OT 6pbI3r, BOAbI W MbINK, CONYTCTBYOLLUX 06bIYHOMY MCNOMb30BaHUIO. YCTPOIMCTBO NPOLLNO NabopaTopHble
UCMbITAHWS B KOHTPOMIMPYEMOi CPeAe, UTO 03HAYaeT, YTO OHO COOTBETCTBYET knaccy IP54 craHaapTa IEC 60529. XapaKTepucTvKK 3aLuTbl OT
6pbi3r, BOAbI U MbINN He SBSIOTCS MOCTOSHHBIMU U MOTYT YXyALIaTbCS MO Mepe ecTeCTBEHHOTrO M3HOCA YCTPOIACTBA.

.

MpepynpexaeHue:
* B ycTpoiicTBe ycTaHOBMeHa GaTapesi MOHETHOro, KHOMOYHOro UK TabneTouHoro Tuna. He rnotaiite 6aTtapeto, Tak Kak 3T0O MOXET NPUBECTU K
XNMWNYECKIM OXOraM.
MpornaTbiBaHWe Takoil 6aTapen MOXeT B TeUeHUe 2 YacoB BbI3BaTb 0XOrV BHYTPEHHWUX OPraHOB W MPUBECTY K leTalbHOMY UCXoay.
XpaHuTe HOBble U UCMOb30BaHHble GaTapen B HeJOCTYNHOM ANs AeTelt MecTe. Ecnu 6aTapeitHblii OTCeK He 3aKpbIBAeTCst NOTHO, He UCMonb3yiTe
YCTPOICTBO W AepXUTe ero noaanblue oT aeteil. ECu Bbl cumnTaeTe, uto 6atapen MOrnM 6biTb NPOrIOYUEHbI UM MOMELLEHbI BHYTPb KaKoi-nM6o
YacTu Tena, HeMeAIeHHO 06paTUTeCh 32 MEANLMHCKON MOMOLLbHO.
He ucnonb3yiiTe 1 He XpaHuTe akKyMyNsiTOpHYto 6aTapeto B6/IM3K OTHSI, UCTOUHWUKOB Ter/a, B YC/IOBUSIX HU3KOrO AaBMeHNs AW NoA NpsiMbIMu
CO/HeUHbIMW y4ami. He pasmelLiaiiTe ee Ha HarpeBaTenlbHOM 060pyAOBaHUM UK BHYTPU Hero. He pas6upaiiTe, He MoandULMpYiTe, He poHsiiiTe
1 He OkuMaiiTe GaTapeto. He BCTaBnsiiTe B Hee NOCTOPOHHWE NPeaMETbI, He NOrpyXaiiTe ee B XWUAKOCTH, HE NPUMEHSIATE K Hell upe3mepHoe
[laBnieHue, B NPOTUBHOM CrlyYae MOXeT NPOM30iATH yTeuka Toka, Neperpes, BO3ropaHue 1 [jaxe B3pbiB.
He nbiTaiiTech 3Bneub 6aTapeto camocTosiTenbHO. MoBpex/aeHne 6atapen MoXeT NPUBECTU K Neperpesy, BOCTIAMEHEHUIO Ui TpaBMe.
O6paTtnTech B aBTOPU30BaHHbIN CEPBUCHBIN LieHTp Huawei 415 3aMeHbl BCTPOEHHO GaTapen ycTponcTBa.
Hakneiika ¢ nHcopmaumeir 06 ycTponcTBe HAXOANTCS Ha BHYTPEHHEW CTOPOHE KPbILLKW 3apsAHOro vexna.

.

Mepbl NpepoCcTOpOXXHOCTH

MeTannnyeckue KOHTaKTbl HaYLWHNKOB U 3apAAHOro Yexna A0/MKHbI 6bITb UNCTBIMU. B MPOTUBHOM C/ly4ae HayLWHWUKU MOryT paGOTaTb
HEKOPPEKTHO.

Ecnn Bo Bpems UCMONb30BaHWS HayLIHUKOB Bbl UCMbITbIBaETe AMCKOMAOPT Ha KOXE, CHUMUTE WX U TLLaTeNbHO oumncTuTe. EC 310 He nomoraet
pewwnTb Npo6nemy, o6paTuTeck K Bpady.

lMporpamMMHoe obecrieyeHue 3TOro yCTpoiicTBa ByaeT 06HOBNSATLCS aBTOMATUYECKM, KOFZja OHO MOAKNIOUYAETCS K PaHee COMPSKEHHOMY C HUM
ycTpoiictBy Honor (BbinyLeHHOMY paHee koHLua 2020 rofa) wnn paHee COMpsKEHHOMY C HUM YCTpoiicTBy Huawei u koraa ceTb Wi-Fi nnn
MO6M/bHas CeTb Nepeaaym faHHbIX BKoUYeHa. Bbl MoxeTe BbIKNoUNTL (DYHKLMIO aBTOMATNYeCKOro 06HOB/EHNS NPOrpaMMHOro obecneyeHus B
HacTpoiiKax.

Bo Bpems 6ecnpoBO/IHON 3apsiiKkM 3apAHOTO Yexa MOXeT BblAeNsiTbCs OnpeaeneHHoe KONMUecTBo Tenna. 3T0 HOPMasnbHO U He yKasbiBaeT Ha
npo6nemy B paboTe ycTpoicTBa. B criyuae neperpesa ycTpoiicTBa CBOEBpEMEHHO 06paTUTeCh B aBTOPU30BAHHbIN CEPBUCHBIN LeHTp Huawei.

He crubaiite upeamepHo 1 He pacTArMBaiiTe 3NaCTUUHbIA KOHHEKTOP HayLIHWKOB, TaK Kak 3TO MOXeT COKPaTUTb UX CPOK CyxX6bl, NPUBECTM K
HEKOMDOPTHOMY MOMOXEHNIO HayLIHWKOB B yLIaxX UMK UX MOMOMKe.

VIHCTpYKUMM MO yTUAU3aLmu

hi¢

W 3TOT CUMBON Ha YCTpOIACTBe, 6aTapee, MHCTPYKLMM MM YNakoBKe 03HAUaeT, UTo caMo yCTPOMCTBO 1 ero 6aTapesi Mo UCTEUEHUN CPOKa CYXKOBb
[LO/MKHbI 6bITh YTUM3MPOBaHbI B CrieLabHbIX MyHKTax NpueMa, yupexaeHHbIX FopoACKoi agMUHUCTpaLyeit. Tak 6yayT cobniofieHbl Npasuna
YTUIU3aUUN SNEKTPOHHBIX U 3NEKTPUYECKUX yCTpOﬁCTB, a TaKxXe npuHUMnbl 6epe)KHOI'O OTHOLUEHMA K pecypcaMm U1 3alluTbl 340pOBbs Yenoseka n
oKpy>XatoLert cpeapl. [ns nonyyenus 6onee noapo6HoN MHGOpMaLmy obpallaiiTecb B MECTHYH FOPOACKYH aAMUHWCTPaLWIO, CyxBy yTunmsauum
6bITOBbIX OTXOZI0B U/W MarasuH PO3HUUHOI TOPrOB/K, B KOTOPOM 6bINo MproGpeTeHo YCTPOICTBO, M6 noceTuTe Be6-caiT
https://consumer.huawei.com/en/.

[J,Manaaoubl 4acToT U MOLWHOCTb
T0017: Bluetooth: 2,4 Tw 10 AbMm.
T0017C: Bluetooth: 2,4 I'Tw, 8 gbMm.

PapguouactoTHoe usnyuyeHue

[1ns CTpaH, B KOTOPbIX NPUHAT yAenbHbIN ko3 duLmeHT nornotieHus 2,0 BT/kr Ha 10 rpaMMoB TkaHel. [laHHOe YCTPOCTBO OTBeYaeT TpeboBaHUsAM
no pap,wouacmTHoﬁ 6630I‘|aCHOCTM, Korga yc‘rpoﬁc‘rso HaZeTo Ha yxo, pyKy unu Hory nméo HaXoAUTCS Ha paccTosiHUK 0,5 CM OT Tena.

T0017: MakcuMarnbHoe 3aperncTpUpoBaHHOE 3HaueHre yaenbHoro KoadduumeHTa NornoLeHus: psagom ¢ ronosoit — 0,11 BT/kr.

YcTpoiicteo T0017C sBNsieTcss npuemMonepeAaTyukoM paayrocurHanos Manoi MOLWHOCTU. [laHHOe YCTPOWUCTBO CKOHCTPYMPOBAHO B COOTBETCTBUN C
MeXAyHapoAHbIMWU ANPEKTUBAMW MO NpeaenbHOMY YPOBHIO U3yYeHUs, YCTAaHOBIEHHOMY PbIHKOM peanu3aunn npoaykra.

MpaBoBas uHcopmaLus
Copyright © Huawei Device Co., Ltd., 2023. Bce npaBa 3alL1LIEHbI.
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CopepxaHue [JOKYMEHTOB, BXOASLLMX B KOMM/EKT NOCTaBKW YCTPOICTBA, B TOM UnC/e U306paxeHuns n MHOpPMaLWMs O BHELLHEM BUAE, LiBETe,
pasmepe v noaaepxuBaeMblx PYHKLMSAX YCTPOICTBA (HOBble (DYHKLW JOCTYMHbI NOC/e OGHOBNEHUS MPOrPaMMHOro o6ecreyeHns), HoCUT
CrpaBOYHbIii xapakTep. MpruoBpeTeHHbIN NPOAYKT MOXET OT/INYATbCS OT M306PaXEHHOTo B JaHHOM PYKOBOACTBE.

CoBecHbIit 3HaK 1 noroTun Bluetooth” ABNAKOTCA 3aperncTpUpoBaHHbIMI TOBapHLIMU 3Hakamu Bluetooth SIG, Inc. v MCNoNb3yloTes KoMnaHuei
Huawei Technologies Co., Ltd. B pamkax nuueH3un. Huawei Device Co,, Ltd. — 370 fouepHsis komnanus Huawei Technologies Co., Ltd.

3aI.I.IMTa nepcoHasibHbIX AaHHbIX
Mepbl, npUHUMaemMble KOMMNaHuen ANA 3aWnTbl BalnX NepcoHanbHbIX AaHHbIX, OMUCaHbl B NONUTUKE KOH(bI/I,qEHLI,I/IaﬂbHOCTVI, C KOTOpOl‘/’I MOXHO
03HaKOMUTbCS Ha Be6-caiTe https://consumer.huawei.com/privacy-policy unu B npunoxexun nocnie ycTaHOBNEHUS CONPSHKEHNS € TenetOHOM.

JuueH3noHHoe cornaweHue C nosnb3oBaTenem nporpaMmMHoro obecneyveHus

Mepep “cronb3oBaHWeM [AaHHOTO YCTPOWUCTBA BHUMATE/IbHO MPOYTUTE NINLLEH3NOHHOE COralleHne C KOHeUHbIM Mosb30BaTesleM MporpaMMHOro
obecreveHns. Vicnonb3ys JaHHOe yCTPOMCTBO, Bbl MPUHUMAETE MOMOXeHUS yKa3aHHOTO INLEH3NOHHOTO cornalleHmsi. O3HaKOMUTLCS C CorMalleHnem
MOXHO Ha Beb-caiTe: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

OTKpbITOE NporpaMMHoe obecnevyeHue
YT106bI NOCMOTPETH NULLEH3UW OTKPbITOro MO, oTKpoiiTe Be6-caiT https://consumerhuawei.com/en/opensource/ v BBeAUTE UMS YCTPOICTBA.

Bknappbiw K KpaTKOMY pYKOBOACTBY noJib3oBaTena

YCTpOMCTBO COOTBETCTBYET

TP TC 020/2011 «3neKTpOMarHTHas COBMECTUMOCTb TEXHUYECKUX cpeacTB»; TP EASC 037/2016 «O6 orpaHuyeHn NpUMeHeHUs ONacHbIX BELLECTB B
M3[1eNNsIX 3NEKTPOTEXHUKN U Pa[INO3NIEKTPOHUKIY.

AAanTep NUTaHUSA COOTBETCTBYET

TP TC 004/2011 «O 6e30nacHOCTV HN3KOBONLTHOTO 060pyaoBaHus»; TP TC 020/2011 «3neKTpomMarHuTHas COBMECTUMOCTb TeXHUYECKMX cpeacTs»; TP
EASC 037/2016 «O6 orpaHU4eHNM NPUMEHEHNS ONacHbIX BELLECTB B U3AENNAX 31eKTPOTEXHUKU U Pa[iNio3NeKTPOHNKI».

W3rotoButenn

Huawei Device Co., Ltd.

Xyasait Aesaiic Ko., [Tta. KHP, 523808, r. [lyHryaHb, l'yaHayH, AODMUHUCTpaTUBHOE 3aaHne N°2.

Ten.: +86-755-28780808

V|MI'IOpTep W opraHusauus, ynoiHoMo4yeHHaa NnpuHUMaTb

NpeTeH3uun oT notpebuteneit Ha Tepputopun PO

00O «TexkoMnaHus Xyaeai», Poccuiickast ®epepaums, 121614, r. Mocksa, yn. Kpbinatckas, a. 17, kopn. 2, OTPH 1027739023212. Uncbopmaums ans
cBsi3u: +7 (495) 234-0686, CISSupport@huawei.com.

Wmnoptep B PK

VMnopTep v opraHn3aLysi, yroTHOMOYEHHast MPUHUMaTh MPeTeH3nn oT noTpebuTeneii Ha Tepputopun PK:

TOO «XyaBelt TekHonomku3 KasaxcraH», Aapec: KazaxctaH, ropog, Anmartbl, Meaeyckuid paiioH, npocnekT JocTbik, AoM 2106, Brok 1, nouToBbIi
nHaekc 050051. Eannas cnyx6a nogaepxkn Huawei: 6530.

HasHaueHune

BecnpoBoaHble HaywwHukn HUAWEI FreeClip Mmogens T0017 — 310 6ecnposofHble TWS Bluetooth-HayLwHWKK € NONYOTKPbLITHIM AU3aNHOM U
Heo6blUHbIM KpernneHnem. B KoMNNekT NocTaBKu YCTPOMNCTBA BXOAAT fBa HayLUHMKA (NeBbl U NpaBblii) U 3apsAHbIA Yexon ¢ NoAAepXKKOn
6ecnpoBoaHoi 3apsaku (Mofens T0017C)

OCHOBHble TeXHU4ecKue XapaKTepUCTuku:

becnpoBoaHble HayLHKKK: pa3mep 26,70 MM x 22,00 Mm x 25,30 Mm

Barapeiika:

EMKOCTb 6aTapen HaylWHWKOB: 55 MAU (MUHUManbHoOe 3HaueHue)

TWN: IMTUIR-VOHHBIN NOMUMEPHBIN aKKyMyNSTOp

Kaxaplil HayLuHWK: okono 5,6 1+ 0,3 1

Yexon ans 3apsaku: pasmep 59,70 mm x 51,95 Mm x 27,35 Mm

barapeiika:

EmkocTb 6aTapen 3apsgHoro yexna: 510 MA*y

MutaHue 3apsagHoro yexna: 5B 1,5 A

TWN: NIUTUIA-WOHHbIA NONUMEPHBIN aKKyMYNsTop

3apsaHblit vuexon (6e3 HayLWHUKOB): okono 44,51+ 1r

KomnnekTtauums

HaywiHuku- 1 napa (neBblit 1 NpaBblit HaYLLIHUK)

3apspgHbIi vexon - 1 wr.

3apsaHbli kabenb Type-C—Type-C - 1 wr.

IKCMNyaTaLMOHHbIE [JOKYMEHTbI.

*KoMnneKT nocTaBkn MOXeT OTAIMYaTLCA B 3aBUCUMOCTY OT CTPaHbl UM PervoHa peanusaLui.

ApanTep U3rotosutenb

Huawei Technologies Co., Ltd.

Appec: KHP, 518129, r. LL3HbWK3Hb, JlyHraH, baHbTsHb, AOMUHUCTPATUBHOE 3MaHue XyaBai TekHonomxwc Ko., 114,

Ten.: +86-755-28780808

[ H [ CpenaHo B Kutae
WM3rotoButens: Huawei Device Co., Ltd.
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Kbickalwa HycKaynbIK

KonpgaHGaHbI XXYKTen arny aHe opHaTy

HUAWEI Al Life kongaH6acblH xyKkTen any xeHe opHaTy yLwiH QR koablH ckaHepneHia,
oHAa Tafbl 6acka MyMKIHAIKTEPAi KonaaHbIn kepyre xaHe Kynakkan napameTprepid

TeHLweyre 6onagpl.

9 XynTacTbipy aHe GannaHbICTbIPY

1-apic: Proximity aaiciMeH xynTacTbipy
1. TenedoHbiHbI3aa/nNaxwweTiHi3ae Bluetooth dyHKUMSCHIH icke Kocy.
2. BapsiaTay KeiiciH BipiHLLi peT allkaHaa, KynakTbikTap aBToMaTTbl TYpAe XynTay pexumiHe etei. KynakTbikrapra

KOCbINy YLWiH naaa 6onatbiH kankeimansl Tepeseae «KOCYIbI» TyiMeciH TypTiHi3.

HUAWEI FreeClip

BAC TAPTY KocbIny

0 Proximity aaicimeH xyntacteipyra EMUI 10.0/HarmonyOS 2 Hemece ofaH KeWiHri Hyckanap opHaTbinFaH
TenedoHaapaa/nnaHweTTepae Kkongay kepceTinesi.

2-apic: Bluetooth KocbinbIMbI
1. 3apsaTay KenciH albin, MHAMKATOP aK TYCMEH XbinbinblkTaraHwa PyHKUMS TyMMeciH 2 cekyHa 6oibl 6ackin yctan

TypbIHBI3. OaaH KeniH Kkynakkan «XXyntacTelpy» pexumiHe eHepi.
2. KynakkanneH xynTacTbipbinaTbiH TenedoHaa/nnaxwetTe Bluetooth dyHKUMACHIH KOCkIN, KynakkanTbl i3gen,

KyNTacTbIpyabl asKTaHbI3.

———— «DYHKUMS» TYAMEC]

3)

%5 HUAWEI FreeClip

0 KynakkanTeIH 3aybITTblK NapameTprepiH KannbiHa KenTipy
BapsiaTay KeWiciH alubin, Kynakkantapab! iliHae kanablpbiHbi3. IHAMKATOP KbI3bin TYCTE XbinbiblKTaFraHwa «PyHkuua» TyiimeciH 10
cekyHA 6oiibl Gackin TypeIHbI3. OfaH KeiiiH KynakkanTtap «XKynTacTbipy» pexuMiHe kailiTa eHbec BypbiH 3aybiTTblk NapameTprepre

kalTapbinagbl.

KynakTbiKTapabl Tafy
Byn eHimae alwublk akycTukanblk An3aiiH nanganaHbinFaH, SFHU OHbl Kynak apHacbklHa canyablH kaxeTi )ok. Con xaHe OH
KynakTblkTapabl 6ip-6ipimeH anmacTtbipyra 6onaabl xaHe onap TafbinFaH 6onaa GipaeH aBTomatThl Typae TaHbinagbl.

AsTOMaTThI TypAe TaHy Aanairi 6ac KosranbiCbl MeH AeHe kannbl cusikTel 6enrini 6ip dakTopnapra kapaii apTypni 6onaapl. OHTaink!
TypAe Asn TaHy MyMKIHAINH KaMTamacs!3 eTy YLUiH KynakTblkTapasl TakkaHHaH KeriH 6acklHbI3Abl Con TOMEH TYCipiHi3. HakTbl Taxipube

ﬁ Cepnimai KOHHeKTOp

- BypLuak Topisai 6enik K

L

Gacbiv Gonagpl.

1. ©Opbip KynakTbIKTbl BekiTy YLIiH cepniMai KOHHeKTOopAb! alwbiHpI3. Lap anra kapai xypyi kepek, an 6ypLuak Tepiaai

Geniri KynafblHbI3AblH apTbiHa Tipenyi kepek.
2. ©3iHi3re biHFalnbl GonFaHFa AeniH peTTeHi3.

T |V| h v https://tm.by
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@ TeTe xon TaH6awanapbIH 6ackapy Kypanaapbl
KynakTblktapabl 6ackapy YLiH KOk aliMaKTbIH Ke3 KENreH XepiH TYPTiHI3.

L) )

) KoHplpayFa xayan / - .
Eki pet TypTy @ / @ Bepy/KOHLIPaYTL! askTay ’ l I AyavoHbl oHaTy/KigipTy

Yw pet Typty / P! Keneci Tpek

0 CoHpait-ak HUAWEI Al Life konpaHGackiHaa eki peT TypTy XoHe YL PeT TYPTY KUMbInaapblH TeHweyre 6onaabl.

@ KynakTbikTapabl 3apsagray
ABTOMaTThI TYpAE 3apsaTaydbl 6acTaTty yLiH KynakTblKTapAbl 3apsiaTay KenciHe canbiHpl3.

6364
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@ KopnycThl 3apsgray

1-apic: CbiIMMeH 3apsiaTay
BapspTaynbl 6actay yuwiH keincti USB-C kabeni apkbinbl KyaT Ke3iHe KOCbIHbI3.

7Y
’ 4

2-apic: CbIMcbI3 3apsiaTay
BapsaTay KeWciH yineciMai CbiMCbI3 3apsiATarFbILLKa MHAMKATOPbI XXOFapbl kaparaH KYMAe XeHe CbIMCbI3 3apsaTarbIUThIH
opTacbIMEH TypanaHfaH Kyiae canbiHbl3.

WHaonkatop
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Kayincispik Typanbl aknapat

Byn KypbInFbiHbl NaliaanaHy anabiHAA KYPbIIFbIHbIH OHTalbl XYMbIC iCTeYiH KaMTaMachi3 eTy XaHe KayinTi naiaanaHyabl Hemece pykcaT eTinmereH
apekeTTepAi 6onabipMay YLiH Keneci cakTblK LapanapblH OKbIM LUbIFbIHbI3.

. @ EcTy KabineTiHi3ai kopray YyLiH ayAnOHbI y3aK yakbIT 60Mbl Xofapbl AblBbIC AeHreniHae ThiHAaMaHbI3.

Keibip CbIMCbI3 KypbinFbliap UMMNAHTTaNaTbiH MeAULMHATbIK KypbiNFbliapra XaHe KapanoCTUMynsTopnap, Koxneapblk UMNaHTaTTap XaHe ecTy
annapaTtTapbl cusikTbl 6acka MeavLMHanNbIK xababikka keaepri KenTipyi MyMKiH. OHiMAI naiganaHy KesiHae ocbiHAAM MeauLMHanbIK
KypbinfblnapaaH kemiHae 15 ¢M KalbIKTbIKTa YCTaHbI3. KocbIMLLA akmapaT asny yLuiH MeauLmHanbIK xabaslk eHAipyLuiciHe xabapnacbiHbi3.

©Te oHAbl TeMnepaTypanap: Maitaanady ywin 0°C xaHe 35°C apanblifbl; cakTay ywiH -20°C xaHe +45°C apanbifbl.

KyaT apgantepi IEC/EN 62368-1 cTaHAapTbiHa CAliKeC eKeHiHe XaHe yNTTblk Hemece XeprinikTi cranfapTTapra colikec CbiHanfFaHblHa XaHe
MaKynaaHFaHbIHa Ke3 XeTKI3iHi3.

Bapnblik TMICTi 3aHAap MeH epexenepai cakTaHbl3 XaHe KypbliFblHbI KeNik Xyprisy KesiHAe naiganaHcaHbi3, cak 60mbiHbI3.

KypbinFbiHbl TaFy aiiHanaHbI3aarbl kayinTep MeH eckepTynepai kabbinaay kabineTiHisre acep eTyi MyMKiH. KypbinfbiHbl TeK Kayincis opTaja TafbiHbI3.
Ocbl KYpbINFbIHbI XHEe OHBbIH LafbiH KypamzacTap/bl kamMTybl MyMKiH KOcarnkbl kypanaapbiH 6ananapabiH Korbl XKETMeiTiH Xep/e cakTaHbI3.
OitTnece, 6ananap 6yN Kypbi/FbIHbI XaHe OHbIH Kocankbl KypanfapbiH kaTenecin 3akbiMaaybl MyMKiH HeMece LUaFblH KypaMaacTapabl XYTbIM KOibIr,
6YN TYHLUbIFYFa 9KeNyi MyMKiH.

KypbinFbl MeH OHbIH Kepek-XapakTapblH TepeH cyra 6aTbipMaHpI3, cebebi 6yn Kbicka TyiibikTanyra ceben Gonybl Hemece KynakacrnanTapab
3aKbIMAAYbl MYMKIH.

KypbinFbiHbI3Abl XaHe OHbIH Kocarkbl kypanaapbiH GeniuekTeMeRis Hemece e3repTreHis. PykcaT eTinmereH 6enLuekTey XoHe e3repTynep 3ayblTThbiK
KeninAiKTiH KyLUiHIH XOMbINybIHa 8Kenyi MyMKiH. Erep KypbinFbl akaynbl 60/ca, keMek any yLiH ekineTTi Huawei TyTbIHyLUbINapFa KbI3MET KepceTy
opTarbifbiHa 6apbIHbI3.

Kynakacnantap (3apsiatay Keicin kocnaraHaa) IP54 (IEC 60529) TanantapbiHa caiikec kenefi. byn eHiM kacibu aeHreigeri cy eTki36eiTiH KypbinFbl
emec, 6ipak kanbinTbl TYpAe NaitAanaHFaH xaraaliaa Wwallblpayra, CyFa XeHe Wakfa Te3imai. On IEC 60529 ctanaapTsl GoiibiHwa IP54 aeHreiiiHe
caiikec KeneTiHiH kepceTeTiH bakblnaHaTbIH XaFainapfa 3epTxaHarblk cbiHakTapaaH eTTi. LalblipayFa, CyFa XeHe LaHFa Te3iMAinik TypakTbl emec
XoHe KanbiNTbl TypAe NaitaanaHfaH Xargainaa yakbiT eTe Kene Hallapnaybl MyMKiH.

Eckepry:
Byn Kypbinfblaa TUbIH, TyMe Hemece Killi enwemMai ysnbl 6atapes 6ap. batapesiHbl XyTnaHbi3, ce6ebi 0 XUMUSNbIK KyWin kany KayniH TyAblpagbl.
Erep TvbIH, TyiiMe Hemece LaFbiH entemai ysnbl 6aTapesiHbl XyTbin KoicaHbI3, on 6ap 6onFaHbl 2 caraTTa eneyni WamMaaarbl iLWKi KyiiikTepre xaHe
eniMre akenyi MyMKiH.
)KaHa xeHe naitfanaHbinfFaH 6atapesinapasl 6ananapaaH aynak ycraHbi3. batapes canatbiH OpbiH AypbIC XabbiiMaca, OHIMAI NanganaHyabl
TOKTaTkIM, OHbl 6ananapaaH aynak ycTalbi3. batapesinap xyTbibin KoiFaH Hemece kaHai Aa 6ip XONMeH iluke eTKeH Aen KyAiKTeHCeHi3, WyFbin
TypAe MeAuLMHanbIk KOMeKKe XYriHiHi3.
BaTapesiHbl OTTaH, LaMadaH TbiC bICTbIKTAH, 6Te TOMEH aya KbICbIMbIHaH XaHe Tikeneil KyH cayneci TyceTiH XepAeH aynak ycTaHbi3. OHbl Xbi/bITy
KYpbINFbINapbIHbIH YCTIHE HeMece iliHe KoliMaHbI3. OHbl GernLiekTeyre, e3repTyre, NakTbipyra Hemece kbicyra 6onmaiiabl. OraH Gerge 3aTrapapl
canyra, OHbl CyiibIKTbIKTapFa 6aTbipyFa He OFaH CbIPTTal KyLL HeMece KbiCbIM canyFa 6onMaiibl, ce6ebi 6yn OHbIH aFybiHa, Kbi3biMN KeTyiHe,
TyTaHyblHa Hemece TinTi XapblnybliHa ce6en 60/1ybl MYMKiH.
BaTapesHbl 03 6eTiHi3le aybICThipMaHbI3, 6yn 6aTapesiFa 3akbiM KeNTipin, on Kbi3bin KeTyi, epTeHyi, XapakaTTaybl MyMKiH. Kypbinfbira KipicTipinren
6atapesira Huawei Hemece eKineTTi KbI3MeT KepCeTyLLi KbI3MET KepceTyi Kepek.
* byn KypbInfFbIHbIH 3TUKeTKaChl 3apsATay KopaniuachiHbIH KaknaFbiHbIH iLLKi XaFblHa 6eKiTinreH.

CaKTblK LWapanapbl

* KynakacnanTapgarbl XaHe 3apsiATay KopnycbliHAafbl MeTann Tyilicre HyKTenepiH Ta3a ycTaHbI3. BifTnece, Kynakacnantap AypbIC XyMbIC icTemeyi
MYMKIH.

Kynakkantappl TakkaH kesze TepiHisae TiTipkeHy naitfia 6onca, onapabl Wewin, aypeICTan Tasanapls. Macene kailTanaHca, AspirepAeH KeHec
anblHbI3.

Byn KypbiNFbIHbIK MUKPOGaFAapnamMacs! GypbiH XynTacTbipbiiraH Honor KypbifbickiHa (2020 XbinAblH COHbIHA AEifiH LWbiFapblnFaH) Hemece BypbiH
XKyNTacTbipbiFaH Huawei KypbinFbiCbiHa KocbinFaH kesae xaHe Wi-Fi Hemece MOBUNbAI fepekTep KoCynbl Ke3ae aBTOMAaTTbl Typ/e XaHapTbi/bin
oTblpazibl. MukpobaraapiaMaHblH aBTOMaTThl XaHapTynapbiH «apameTpnep» iwinae ewwipyre 6onaabl.

3apsiaTay Kelci CbIMCbI3 3apsiaTanFaHaa on Giplama kbidybl MyMKiH. Byn kanbinTbl xaraan 60Mbin ecenteneq XeHe Kypbifbl MaceneciH
6inpipmeiiai. KypbinfbiHbI3 ThiM Kbi3biM KeTCe, yaKbITbiNbl Typae yokineTTi Huawei TyTbiHyLbINapFa kKbi3MeT KepceTy opTanbifbiHa XxabapnachiHbi3.
KynakacnantapablK cepniMfi KOHHEKTOPbIH LWaMaAaH ThiC MaiibICTbIpMaHbI3 HeMece co36aHbi3, 8iTKeHi By kynakacnanTapAblH KbiI3MeT eTy
Mep3iMiH KbICKapTybl, OHbl 3aKbIMAaybl XaHe OHbl TaFy canacblHa acep eTyi MyMKiH.

Xoto xaHe KaiiTa eHaey Typasnbl aKnapar

hi¢

W OHimperi, 6aTapesiaarbl, OKyNblKTaFbl HemMece opayblluTarbl 6yn TaHb6a eHiMaep MeH 6aTapesinapabl KbI3MeT Mep3iMi COHbIHAA XeprinikTi
opranzap 6enrinereH 6enek KoKbIC XUHay HyKTenepiHe anapy kepekTiriH 6inaipeai. byn EEE KOKbICbIHbIH KyHAbI MaTepuanaapapbl CakTaluTbiH XaHe
afampaapabH AeHcaybifbl MeH KopLuaFaH OpTaHbl KOpFaiTbIH XONIMeH eHenyiH XaHe KaiiTa enaenyiH kamTamacki3 etefi. KocbiMLua aknapat any
YLUiH >XeprinikTi 6unik opraHaapblHa, caTyllbiFa HeMece TYPMbICTbIK KOKbICTbI O Kbl3MeTiHe xabapnacbiHbi3 Hemece
https://consumer.huawei.com/en/ Be6-caiiTbiHa KipiHi3.

EO pernameHTTepiHe cankecTik

OcbimeH, Huawei Device Co., Ltd., ocbl T0017/T0017C kypbinfbickl keneci RED 2014/53/EU anpekTuBacbiHa, RoHS 2011/65/EU, EU REACH
pernameHTiHe xaHe 6aTapesnap (kamTbinFaH 60nca) Typanbl AVPeKTUBaFa CaMKeC eKeHiH ManiMAenai.

EO colikecTik AeknapaLusicbiHbIH TOMblk MATIHi XaHe Kocankbl Kypangap MeH 6afaapnamarblk kypan Typasbl eH COHFbl akmapaT MblHa UHTEepHeT
MeKeHxXaWblHAa KomkeTimai: https://consumer.huawei.com/certification.

Xuinik pnanasoHpapbl xaHe KyaT
T0017: Bluetooth: 2,4 ITw, 10 gbMm.
T0017C: Bluetooth: 2,4 Ty, 8 AbMm.
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P)XX cayneneHy Typanbl aknapat

10 rpamm TiHre 2,0 BT/kr MCK numuTiH kabbingaraH enaepre apHanfaH. Kypbinfbl KynafbliHbi3Fa, asik-KoMbIHbI3Fa XakbiH He AeHeHizaeH 0,5 cm
KaLUbIKTbIKTa KONAaHbINFaH Ke3ae Kypbinfbl RF TexHuKanbIk cunaTTamManapbiHa coikec Keneqi.

T0017: EH xorapbl xabapnaHraH MCK maHi: bac MCK: 0,11 BT/kr.

T0017C - kyaTbl a3 pafu1o TapaTKbILL XaHe KabblnAarbiLl. Xabikaparblk HyckaynapAblH YCbIHbICTapbl GOMbIHLLIA KYpbi/fbl CAaTblNaTbiH HapbIKTa
OpHaraH LuekTeynepre cankec a3ipneHeai.

WmnopTTayLbl

KasakctaH Pecny6nvkachkl aymarbiHAaFbl IMMOPTTaYLLbl XoHe TYThIHyLWbINap/AbIH WarbiMAapbiH kabblnaayra yokineTTi Tynra:

XKLLUC «XyaBeit TekHonopxw3 KasakctaH» Apec: KasakctaH, Anmatbl k., Mepaey ayaaHsl, JocTbiK Aafbinbl 2106, 1-wi 6110k, niaekc 050051, Huawei
6ipbIHFail kKemek kepceTy KbiameTi: 6530.

KYKbIKTbIK eckepTne

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2023. BapnbiK KyKbIKTapbl KOpFanfaH.

OpayblL KopanTafbl KyKaTTapAarbl 6yKin Ma3MyH, COHbIH iLiHAe, Bipak onapMeH LuekTenmeit eHiMHIH CbIpTKbl Typi, TYCi, enLueMi xaHe konaay
KepceTineTiH MyMKiHAiIKTepi (COHFbl MyMKiHAIKTep 6arAapnamanbik Kypan xaHapTynapbiMeH 6ipre kenefi) Typanbl aknapat XaHe onapAablH
cvnaTTamanapbl Tek aHblkTama Gepyre apHanfaH. HakTbl eHiM e3reLle 601ybl MyMKiH.

Bluetooth® ces 6enrici MeH norotunTepi — Bluetooth SIG, Inc. meHwiriHgeri TipkenreH cayaa 6enrinepi xeHe Huawei Technologies Co., Ltd.
KoMnaHusicel 6yn 6enriki nuueHsns 6oMbiHWa nanaanaHagel. Huawei Device Co., Ltd. — Huawei Technologies Co., Ltd. KOMNaHUSACbIHbIH eHLuinec
KOMMaHWSChI.

KynuanbikTel kopray

XKeke aknapaTbIHbI3Abl kanait KOpFaiTbIHbIMbI3[bl XaKCbIpak TYCiHY yLwiH https://consumer.huawei.com/privacy-policy MekeHxalbiHAAFbI KYNUSbIK
casicaTbiH KapaHbl3 Hemece TUICTi kongaHbaHbl NanganaHbin KYNUS/bIK casicaTbl MEH KbI3MET KOpCeTY LapTTapblH OKblHbI3.

barpapnamanbik KypanablH NMLEH3UANbIK Kenicimi

Ocbl KypbINFbIHbI NalianaHy anabiHaa 6araapnamanbk kypanabi MMLEH3NsbIK KeNiciMiH MYKUSIT OKbIN WbIFbIHbI3. KypbinfbiHbl NaitaanaHy apkbiibl
Ci3 IMUEH3UANbIK KeniciMHiH MiHAeTTeyiHe KeniceTiHiHi3Ai kepceTecis. KeniciMai oky yLiH Keneci Be6-caiiTka KipiHis:
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

BacTankbl KoAbl awblk 6aFAapnamanbik Kypan Typanbl eckepTy

KypbinfbiHbIH 6acTankbl koAbl alblk 6arAapnamanblk Kypanbl Typanbl ManimaeMeHi kepy ywin https://consumer.huawei.com/en/opensource/ caitTbiHa
Kipin, KypbINFbIHbIH aTayblH i34eHi3.
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Panduan Mulai Cepat

g Mengunduh dan menginstal aplikasi
Pindai kode QR untuk mengunduh dan menginstal aplikasi HUAWEI Al Life, di mana Anda
dapat mencoba lebih banyak fitur dan menyesuaikan pengaturan earbud Anda.

@ Menyandingkan dan menghubungkan
Metode 1: Penyandingan jarak dekat

1. Aktifkan Bluetooth di ponsel/tablet Anda.
2. Ketika Anda membuka kotak pengisian daya untuk pertama kalinya, earbud secara otomatis akan masuk ke

mode Penyandingan. Sentuh HUBUNGKAN di jendela cuat yang muncul untuk menghubungkan dengan earbud.

HUAWEI FreeClip

BATAL HUBUNGKAN

6 Pemasangan jarak dekat didukung pada ponsel/tablet yang menjalankan EMUI 10.0/HarmonyOS 2 atau lebih baru.

Metode 2: Koneksi Bluetooth
1. Buka kotak pengisian daya lalu tahan tombol Fungsi selama 2 detik sampai indikator berkedip putih. Earbud

kemudian akan memasuki mode Penyandingan.
2. Aktifkan Bluetooth di ponsel/tablet yang akan disandingkan dengan earbud, lalu cari earbud tersebut dan

selesaikan penyandingan.

(‘; Tombol fungsi

v

—
—~

%)

&5 HUAWEI FreeClip

0 Mengembalikan earbud ke pengaturan pabriknya
Buka kotak pengisian daya dan tinggalkan earbud di dalamnya. Tekan dan tahan tombol Fungsi selama 10 detik sampai indikator
berkedip merah. Earbud kemudian akan dikembalikan ke pengaturan pabriknya sebelum masuk kembali ke mode Penyandingan.

Mengenakan earbud

Produk ini menggunakan sebuah desain akustik terbuka, yang berarti tidak perlu dimasukkan ke dalam telinga. Earbud
kiri dan kanan dapat saling ditukar, dan secara otomatis akan segera dikenali pada saat dipakai.

0 Akurasi pengenalan otomatis bervariasi bergantung pada faktor tertentu, seperti gerakan kepala dan postur tubuh. Miringkan sedikit
kepala Anda setelah memasang earbud untuk memastikan keakuratan pengenalan secara optimal. Pengalaman yang sebenarnya

akan berlaku.
ﬁ Konektor elastis
AY -~ )

- Bagian berbentuk kacang

- Bola

1. Buka konektor elastis untuk menjepit masing-masing earbud. Bola seharusnya ada di bagian depan, dan
bagian yang berbentuk kacang harus bersandar di bagian belakang telinga Anda.
2. Sesuaikan sampai terasa nyaman.
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@ Kontrol pintasan

Ketuk di mana saja di area biru untuk mengontrol earbud.

B By &y

() )

. Menjawab/Mengakhiri . .
Ketuk dua kali @/@ panggilan [ J /I l Memutar/Menjeda audio

Ketuk tiga kali / [ ] Lagu berikutnya

0 Anda juga dapat menyesuaikan gestur dua kali ketukan dan tiga kali ketukan di aplikasi HUAWEI Al Life.

@ Mengisi daya Earbud

Letakkan earbud di dalam kotak pengisian daya untuk memulai pengisian daya otomatis.

6364

4

QD
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@ Mengisi daya kotak

Metode 1: Pengisian daya berkabel
Hubungkan kotak ke sumber daya melalui kabel USB-C untuk memulai pengisian daya.

" 4

Metode 2: Pengisian daya nirkabel
Letakkan kotak pengisi daya di pengisi daya nirkabel yang kompatibel dengan indikator menghadap ke atas dan
sejajarkan dengan bagian tengah pengisi daya nirkabel.

Indikator
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Informasi Keselamatan

Sebelum menggunakan dan mengoperasikan perangkat ini, baca tindakan pencegahan berikut untuk memastikan kinerja perangkat optimal dan
hindari penggunaan yang berbahaya atau pengoperasian yang tidak diotorisasi.

. Untuk melindungi pendengaran Anda, jangan dengarkan audio pada volume tinggi untuk jangka waktu lama.

Beberapa perangkat nirkabel dapat mengganggu perangkat medis yang dapat diimplan dan peralatan medis lainnya, seperti alat pacu jantung,
implan koklea, dan alat bantu dengar. Bila menggunakan produk ini, jaga jarak minimal 15 cm dari perangkat medis tersebut. Bertanyalah kepada
produsen peralatan medis Anda untuk informasi selengkapnya.

Suhu ideal: 0 °C hingga 35 °C untuk pengoperasian; -20 °C hingga +45 °C untuk penyimpanan.

Pastikan bahwa adaptor daya memenuhi persyaratan IEC/EN 62368-1 serta telah diuji dan disetujui sesuai dengan standar nasional atau lokal.
Ingatlah untuk mematuhi semua undang-undang dan peraturan yang relevan, dan lakukan tindakan pencegahan jika menggunakan perangkat
sambil mengemudi.

Memakai perangkat dapat mempengaruhi kemampuan Anda melihat bahaya dan peringatan di sekitar Anda. Pakai perangkat hanya di lingkungan
yang aman.

Jauhkan perangkat ini, beserta aksesorinya yang mungkin mengandung komponen kecil dari jangkauan anak-anak. Jika tidak, anak-anak dapat
merusak perangkat ini dan aksesorinya tanpa sengaja, atau menelan komponen kecil, yang dapat menyebabkan tersedak.

Hindari merendam perangkat dan aksesorinya di air yang dalam, karena dapat menimbulkan aliran arus pendek dan merusak earbud.

Hindari membongkar atau memodifikasi perangkat Anda dan aksesorinya. Pembongkaran dan modifikasi yang tidak diotorisasi dapat
menyebabkan pembatalan garansi pabrik. Jika perangkat Anda rusak, kunjungi Pusat Layanan Pelanggan Huawei resmi untuk mendapatkan
bantuan.

Earbud (tidak termasuk kotak pengisian daya) memenuhi persyaratan IP54 (IEC 60529). Produk ini bukan perangkat anti-air level pro, tapi tahan
cipratan, air dan debu selama pemakaian normal. Perangkat tunduk pada hasil uji lab dalam kondisi terkendali, menunjukkan bahwa perangkat
memenuhi level IP54 di bawah standar IEC 60529. Tahan cipratan, air, dan debu tidak akan selamanya, dan dapat menyusut seiring waktu
melewati pemakaian normal.

Peringatan:
Perangkat mengandung baterai berbentuk koin, kancing, atau sel berukuran kecil. Jangan menelan baterai karena merupakan bahaya yang
menimbulkan luka bakar akibat bahan kimia.
Jika baterai berbentuk koin, kancing, atau sel berukuran kecil tersebut ditelan, dapat menyebabkan luka bakar internal yang berat hanya dalam
waktu 2 jam dan dapat menyebabkan kematian.
Jauhkan baterai baru dan bekas dari anak-anak. Jika kompartemen baterai tidak tertutup dengan kencang, hentikan penggunaan produk dan
jauhkan dari anak-anak. Jika menurut Anda baterai mungkin tertelan atau diletakkan di bagian dalam anggota tubuh mana pun, segera cari
bantuan medis.
Jauhkan baterai dari api, panas berlebihan, tekanan udara yang sangat rendah, dan sinar matahari langsung. Jangan letakkan di atas atau di
dalam perangkat pemanas. Jangan membongkar, memodifikasi, melempar, atau meremasnya. Jangan memasukkan benda asing ke dalamnya,
merendamnya dalam cairan, atau memaparkannya pada kekuatan atau tekanan eksternal, karena hal ini dapat menyebabkan kebocoran, panas
berlebihan, terbakar, atau bahkan meledak.
Jangan mencoba mengganti sendiri baterai — Anda dapat merusak baterai tersebut, yang dapat menyebabkan panas berlebihan, kebakaran, dan
cedera. Baterai terintegrasi di perangkat Anda harus diservis oleh Huawei atau penyedia layanan yang diotorisasi.
Pelat nama perangkat ini ditempelkan di bagian dalam penutup kotak pengisian daya.

Tindakan pencegahan

Selalu jaga kebersihan titik kontak logam di earbud dan kotak pengisian daya. Jika tidak, earbud mungkin tidak berfungsi dengan baik.

Jika Anda mengalami iritasi kulit ketika memakai earbud, lepas earbud tersebut dan bersihkan secara menyeluruh. Jika masalah tersebut berlanjut,
berkonsultasilah dengan dokter.

Perangkat tegar dari perangkat ini akan secara otomatis diperbarui setiap kali terhubung ke perangkat Honor yang disandingkan sebelumnya
(dirilis sebelum akhir tahun 2020) atau perangkat Huawei yang disandingkan sebelumnya, dan Wi-Fi atau data seluler diaktifkan. Anda dapat
menonaktifkan pembaruan perangkat tegar otomatis di Pengaturan.

Sekian panas dapat dihasilkan ketika kotak pengisian daya diisi tanpa kabel. Ini kondisi normal dan tidak menunjukkan adanya masalah dengan
perangkat Anda. Jika perangkat Anda terlalu panas, hubungi Pusat Layanan Pelanggan Huawei resmi tepat waktu.

Jangan terlalu menekuk atau meregangkan konektor elastis earbud, karena dapat memperpendek masa pakai earbud, menyebabkan kerusakan,
dan mempengaruhi pengalaman pemakaian.

Informasi mengenai pembuangan dan daur ulang

X

=== Adanya simbol ini di produk, baterai, literatur, atau kemasan berarti bahwa produk dan baterai tersebut harus dibawa ke titik pengumpulan
limbah terpisah yang ditentukan oleh otoritas setempat bila sudah mencapai batas akhir pemakaiannya. Ini akan memastikan limbah peralatan listrik
dan elektronik (EEE) didaur ulang dan diperlakukan dengan cara yang menjaga kelestarian bahan berharga dan melindungi kesehatan manusia dan
lingkungan. Untuk informasi lainnya, hubungi otoritas, peritel, atau layanan pembuangan limbah rumah tangga setempat, atau kunjungi situs web
https://consumer.huawei.com/en/.

Kepatuhan terhadap Peraturan Uni Eropa

Dengan ini, Huawei Device Co., Ltd., menyatakan bahwa perangkat T0017/T0017C ini mematuhi Directive RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU,
peraturan REACH Uni Eropa, dan petunjuk tentang Baterai (bila disertakan).

Teks lengkap deklarasi konformitas Uni Eropa dan informasi terakhir tentang aksesori & perangkat lunak tersedia di alamat internet berikut:
https://consumer.huawei.com/certification.

Pita Frekuensi dan Daya
T0017: Bluetooth: 2,4 GHz 10 dBm.
T0017C: Bluetooth: 2,4 GHz 8 dBm.

Informasi Paparan Frekuensi Radio (RF)

Untuk negara-negara yang mengadopsi limit SAR 2,0 W/kg di atas 10 gram jaringan. Perangkat ini memenuhi spesifikasi RF ketika digunakan di
dekat telinga, anggota badan, atau pada jarak 0,5 cm dari tubuh Anda.

T0017: Nilai SAR tertinggi yang dilaporkan: SAR kepala: 0,11 W/kg.
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T0017C adalah penerima dan pemancar radio berdaya rendah. Sesuai rekomendasi pedoman internasional, perangkat didesain agar memenuhi limit
yang ditetapkan pasar di mana perangkat ditempatkan.

Pemberitahuan Hukum

Hak cipta © Huawei Device Co., Ltd. 2023. Semua hak dilindungi undang-undang.

Semua konten dalam dokumen yang ada di kotak kemasan, termasuk, tetapi tidak terbatas pada informasi tentang dan penggambaran penampilan,
warna, ukuran, dan fitur yang didukung dari produk (fitur terbaru akan disertai pembaruan perangkat lunak), hanyalah untuk referensi. Produk yang
sesungguhnya dapat bervariasi.

Tanda kata dan logo Bluetooth® adalah merek dagang terdaftar yang dimiliki oleh Bluetooth SIG, Inc, dan penggunaan tanda ini oleh Huawei
Technologies Co., Ltd., dilakukan di bawah lisensi. Huawei Device Co., Ltd., adalah afiliasi Huawei Technologies Co., Ltd.

Perlindungan Privasi

Untuk lebih memahami cara kami melindungi informasi pribadi Anda, lihat kebijakan privasi yang ada di https://consumer.huawei.com/privacy-policy,
atau baca kebijakan privasi dan persyaratan layanan menggunakan aplikasi yang sesuai.

Perjanjian Lisensi Perangkat Lunak

Baca perjanjian lisensi perangkat lunak dengan saksama sebelum menggunakan perangkat ini. Dengan menggunakan perangkat, Anda menyatakan
bahwa Anda setuju untuk terikat oleh perjanjian lisensi. Untuk membaca perjanjian, kunjungi situs web berikut:
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Pemberitahuan Perangkat Lunak Sumber Terbuka

Untuk pernyataan perangkat lunak sumber terbuka perangkat Anda, kunjungi https://consumer.huawei.com/en/opensource/ dan cari nama
perangkat.
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KpaTko pbKOBOACTBO

g N3TernsHe n WUHCTa/IMpaHe Ha NpunoXxeHueto

CkaHupaite QR Kopaa, 3a Aa usternuTe U nHctanupare npunoxeHveto HUAWEI Al Life, B
KOeTO MoXeTe fa u3npo6BaTe noBeye OYHKLUUM U Aa NEPCOHANM3MpaTe HaCTPOMKUTE Ha
cnyLwankurte cu.

@ CpBosiBaHe n CBbp3BaHe

Mertop, 1: CaBosiBaHe B 61u3ocT

1. Aktuupante Bluetooth Ha TenedoHa/Tabnerta cu.

2. KoraTo oTBOpUTE Kanbda 3a 3apexaaHe 3a MbpBY NbT, CIYLUANKUTE aBTOMATUYHO LLLe BMS3AT B PEXUM
,CaBosiBaHe". [lokocHeTe ,,CBBbP3BAHE" B nosiBunus ce nsckayaly, nposopeL,, 3a Aa e CBbpXeTe CbC

cnyLwankure.

HUAWEI FreeClip

OTKA3 CBBHP3BAHE

0 CpBosiBaHeTO B 6/1M30CT ce MoaAbpxa Ha Tenedonu/Tabnetn ¢ EMUI 10.0/HarmonyOS 2 unum no-Hoea Bepcus.

MerTop 2: Bluetooth Bpb3ka

1. OTBOpeTe Kanbda 3a 3apexaaHe, HaTuCHeTe Hadony OYHKUMOHaNHNUSA 6YyTOH 3a 2 CeKyHAN, AOKATO MHAVMKATOPBT
cBeTHe B 64710. C TOBa CyLlankuTe Lie BnsisaTt B pexum ,CaBosiBaHe”.

2. AktnBumpaiite Bluetooth Ha TenedpoHa/Tabneta, 3a Aa 6bAe CABOEH CbC CNyLANKUTe, Cef, KOeTo NoTbpceTe

cnywankuTe 1 3aBbpLieTe CABOSABAHETO.
i -

¢ —— OyHKuMOHaneH 6yToH

%3 HUAWEI FreeClip

6 Bb3cTraHOBABaHe Ha dJaGpVIUIHVITE HaCTpOﬁKM Ha cnywankurte

OtBOpeTe Kanb(a 3a 3apex/aHe 1 ocTaBeTe Clyllankute BbTpe. HaTucHeTe Hafomy OyHKUMOHaNHUs 6YToH 3a 10 cekyHAy, foKaTo
VHOMKaTOPBLT 3anoyHe Ja Mura B uepBeHo. Crie ToBa chabpuyuHKUTe HaCcTPOIIKK Ha CiyllankuTe We 6bAaT Bb3CTaHOBEHW, Npeav Aa
BneseTe OTHOBO B peXxuM ,CaBosiBaHe”.

MNocTtaBsiHE Ha cnywankure

To31 NPOAYKT M3M0/3Ba OTBOPEH aKyCTUYEH AM3aiiH, KOETO 03Ha4aBa, Ye He e HeobXoAMMO [a Ce MOCTaBs B yLUHUS
KaHan. JleBuTe U AeCHWUTE CNyLUANKK 3@ NOCTaBAHE B YLIMTE Ca B3aXMO3aMEHSIEMM M Ce Pa3ro3HaBaT aBTOMATUYHO, LLOM
6bAaT NocTaBeHu.

To4HOCTTa Ha aBTOMAaTUYHOTO pasno3HaBaHe Bapupa B 3aBUCUMOCT OT onpefaeneHn [baKTOPM, KaToO ABMXEHMETO Ha rnasaTta v nosata
Ha TanoTo. HaBegeTe neko rnasata cu, cief KaTo Croxute CcnywarnkuTe, 3a Aia ocurypute onTMMasiHoO TOYHO pa3no3HaBaHe. PeanHuar

OonuT UMa NpeauMcCTBO.
ﬁ Enactuuen KoHekTop
N\

- ——— Yact ¢ chbopma Ha 606ue

L - Tonue !

1. OTBOpETe eM1acTUUHUS KOHEKTOP, 3a [a 3aKpenuTe BCska cnylwanka. TonueTo Tpsbsa Aa oTuae otnpes, a
yacTTa ¢ hopma Ha 6064e TpsbBa Aa ce AoMeny KbM 3aAHaTa YacT Ha yXoTo.
2. PerynupaiTte, [OKaTO ce NoYyBCTBaTe YAO6HO.
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@ KoHTponu 3a npsik nbT
[okocHeTe KbaeTo 1 Aa e B CUHATa OﬁnaCT, 3a [fa ynpaBnigaBaTe cnyllankuTe.

N

B By &y

() )

[ByKpaTHO @/e MpremaHe/npekpaTtsaBaHe ’/I I MyckaHe/naysa

[OKOCBaHe Ha obaxaaHe Ha ayauo
TpukpaTHO
[O0KOCBaHe / N Cneppala neceH

6 MoxeTe CbLLO Taka Aa NepcoHanusvpare XecToBeTe 3a ABYKPATHO M TPUKPATHO AoKocBaHe B npunoxenneto HUAWEI Al Life.

@ 3apexxpgaHe Ha cnywankuTe

MocraseTe cnywankute B Kam:cba 3a 3apexaaHe, 3a Aa nHuuumnpaTe aBTOMaTUYHO 3apexaaHe.

CO
——. -

@ 3apexpaHe Ha Kanbda

MeTop 1: 3apexxaaHe c kaben
CBbpxeTe kanbda KbM U3TOUHMK Ha 3axpaHBaHe upe3 USB-C kaben, 3a Aa 3anoyHe 3apexaaHeTo My.

4

MeTop 2: be3unuHo 3apexpaaHe
MocTtaBeTe kanbda 3a 3apexaaHe BbpXy CbBMECTUMO 6€3XUUYHO 3apsAHO YCTPOMCTBO, KaTO MHAMKATOPLT € HacoueH
Harope v e NoApaBHEH C LEeHTbpa Ha 6e3>XKNYHOTO 3apsAHO YCTPOMCTBO.

VHavkatop
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MHdopmaums 3a 6esonacHoct

an,CIM Aa u3nonseate n aa paﬁOTV]Te CcTOBa yﬂpOl?IC[BO, npouyeTeTe cnegHATE NpeanasHU Mepku, 3a a rapaHTupate onTMManHa paﬁma Ha
yCTpOlZCTBOTO naa usberHete onacHa eKcnioatauns Uan HepernaMmeHTUpaHn onepaunn.

. 3a fla npeAnasuTe Clyxa C1, He C/yLLIaiTe 3BYK C BUCOKA CUMa 3@ NPOLBL/MKUTENHN NEPUOAM OT BpeMe.

Hsikou 6e3XNYHM yCTPOICTBa MoraT Aa Npean3BMUKaT CMyLLEHWUs B UMMIAHTUPaHW U APpYr MeAULIMHCKU U3[enusi, KaTo HanpuMmep neicMeikbpy,
KOX/1eapHu UMMMaHTX U CyxoBK anapaTu. KoraTo u3non3BaTe NpoAyKTa, ro ApbXTe Ha MoHe 15 cM pa3cTosiHWe OT TakuBa MeAULIMHCKM U3Aenus.
KoHcynTupaiite ce ¢ NpousBoAuTeNs Ha MeANLMHCKOTO 060pyABaHe 3a noseve MHOPMALMS.

Wpeannn Temnepatypu: 0 °C o 35 °C paboTHa Temnepatypa; -20 °C fo +45 °C TemnepaTypa Ha CbXpaHeHwe.

YBepeTe ce, ye aflanTepbT 3a 3axpaHBaHe 0TroBaps Ha M3nckBaHusTa Ha IEC/EN 62368-1, kakTo v ye e TecTBaH W 0[j06peH B CbOTBETCTBUE C
HaLOHaNHNTE U MeCTHUTe CTaHAapTu.

He 3abpaBsiiTe fia cnasBaTte BCUUKM CbOTBETHM 3aKOHM 1 pasnopenbu 1 fa 6baeTe BHAMATENHW, ako U3Mo/3BaTe yCTPOUCTBOTO MO Bpeme Ha
wochbupaHe.

HoceHeTo Ha yCTPoOMCTBOTO MOXe [ja MOB/Msie Ha CMOCOBHOCTTa BU Aa Bb3npuemaTe ONacHOCTUTe W CUrHanuTe OT OKOMHaTa BU cpefa. Hocete
YCTPOICTBOTO camo B 6e3onacHa cpefa.

[lpbXTe YCTPOACTBOTO U NPUHALMEXHOCTUTE MY, KOUTO MOraT ia CbAbpXaT ApeGHIN KOMMOHEHTH, Ha HEAOCTBIHO 3a Aela MSCTo. B npoTuseH
Crlyyail e Bb3MOXHO feliaTa no norpeLuka Aa noBpeasT YCTPONCTBOTO 1 akcecoapuTe uu fia Norb/HaT MasnkuTe KOMMOHEHTH, C KOUTO Aa ce
3aaaBsT.

He noTansiiTe ycTpoiicTBOTO 1 akcecoapuTe My B Ab/I6OKa BOAA, Thil KaTo TOBa MOXe Aa IoBeie [0 KbCO ChbeMHEHUe UK NMoBpesa Ha
CryLIankuTe 3a NocTaBsiHe B yLUUTe.

M36sireaiiTe fa pasrnobsiBaTe UMM NpOMeHsITe YCTPOICTBOTO U MPUHAZANEXHOCTUTE My. HepernameHTupaHuTe pasriobsiBaHe U NpoMeHn MoraT fa
[0BefaT Ao aHynupaHe Ha chabpuyHaTta rapaHums. AKO YCTPOWMCTBOTO BU MMa HEM3MPABHOCT, NOCETeTe YMb/IHOMOLLEH LEEHTbP 3a 06C/yXBaHe Ha
KNWeHTU Ha Huawei, 3a Aa nonyunte cbaencTaue.

CnywankuTe 3a NocTaBsiHe B yluMTe (C U3K/OUeHMe Ha Kanbca 3a 3apex/aHe) OTroBapsiT Ha U3nckBaHusiTa Ha IP54 (IEC 60529). To3n npoaykT He
€ YCTPOWACTBO € MpodpecioHanHa BoAOYCTOMUMBOCT, HO e YCTOMUMB Ha MpbCKM, BOfa U Npax npu HopMmasnHa ynotpeba. Toit e 61un npeameT Ha
nabopaTopHK TeCToBe NpW KOHTPOMUPaHW YCIOBUS, KOUTO NMOKa3BaT, Ye 0TroBaps Ha M3nckBaHusTa Ha IP54 Ha ctaHpapta IEC 60529.
YCTOMUMBOCTTa Ha MPbCKK, BOZA M NpaXx He e NepMaHeHTHa 1 MOXe [a Ce B/IOLUN C TeYeHWe Ha BPeMETO Mpu HopMarHa ynoTpeba.

Mpepynpexaenue:
ToBa yCTPOMCTBO ChbbpXa Nocka KneTbyHa GaTepusi ¢ paamep Ha MOHeTa Unu konve. He mornblyaiite 6aTepusita, Thil KaTo TOBa NpeACTaB/siBa
OMacHOCT OT XUMUYECKO M3rapsiHe.
AKo nnockata 6aTepusi C pasmMep Ha MOHeTa UK Kornye GbAie MorbHaTa, TS MOXE Aa MPUUUHU TeXKU BbTPELLHM U3rapsiHis camo 3a 2 Yaca U fja
fioBefie 10 CMBPT.
Ma3seTe HoBMTE 1 M3MoN3BaHN GaTepun Aaney oT Aelia. AKO OTAeneHneTo 3a 6aTepun He ce 3aTBOpU [obpe, CripeTe Aa W3Mon3BaTe NPoAyKTa U ro
naseTe fjaneuy OT feLia. AKO cMsiTaTe, Ye e Bb3MOXHO 6aTepum ja ca 61nn MOrbaHATU UAW MOCTaBeHU B KOSITO M Aa 6MI0 YacT Ha TAMoTo,
He3abaBHO NOTbpceTe MeANLMHCKa NMOMOLL.
MaseTe GaTepusiTa OT Or'bH, MPEKOMEpHa TOMMMHA, MPeKaneHo HACKO Bb3AYLLHO HansraHe v npsika CTbHYeBa CBET/MHA. He i nocTassitTe BbpXy
Unu B oTONNUTENHU ypeau. He s pa3rnobssaiite, MoauuLmpainTe, XBbpsiiTe Unn cTuckanTe. He noctasite YyXau Tena B Hesl, He 5 NoTansnTe
B TEUHOCTW U He sl U3M1araiiTe Ha BBHLUHM CUIIM WIIW HATUCK, Thil KaTo TOBa MOXe /a AoBeAe [0 NPOTUYaHe, MperpsisaHe, Bb3niamMeHsBaHe Un
Aopw n3byxsaHe.
He npaBeTe onuTu camu fja cMeHUTe BaTepusiTa, Thbil KaTo MOXeETe Aa st MOBpeAuTe 1 ToBa Aa [loBefie [0 NperpsisaHe, NoXap U HapaHsiBaHe.
BrpageHaTa 6atepus B ycTpoicTBOTO Bu TpsibBa fa 6bae ob6cnyxBaHa OT Huawei unm oTopusupaH CepBu3eH [0CTaBumK.
TabenkaTa C UMeTO Ha TOBa yCTPOMCTBO e MpuKpereHa OT BbTPellHaTa CTpaHa Ha Kanaka Ha KyTusiTa 3a 3apex/aHe.

MpepnasHn mepkun

MopabpXaiiTe MeTanHUTE KOHTAKTHW €eMEHTU Ha CyLankuTe 3a NOCTaBsiHe B YLIMTE U Kanbda 3a 3apex/aaHe YncTv. B npotuseH cnyyait
CyLanku1Te 3a NocTaBsiHe B yLIMTE MOXe Aa He paboTaT NpaBUHO.

AKo 13nuTaTe AUCKOMOPT Ha KoXaTa, J0KaTO HOCUTE CNyLasnKnTe, CBasneTe M1 W I NouncTeTe cTapaTesniHo. AKO Mpo6ieMbT NPoALIKY,
KOHCyNTUpaliiTe ce ¢ MeAULIMHCKMA CreLyanmcT.

®bpMyepbT Ha TOBa YCTPOMCTBO Lie Ce akTyanusnpa aBTOMaTUYHO MpU BCSKO CBbp3BaHe KbM NPeAULLHO CABOsIBAHO yCTpoicTBo Honor (c
u3aaHue npeau kpast Ha 2020 r.) unu NpeauLHO cABOsiBaHO ycTpoicTBo Huawei u ¢ aktueupaH Wi-Fi unn MobunHm faHHn. Moxete aa
[leakTuBMpaTe aBTOMaTUUHUTE aKTyanm3aLnn Ha bpMyepa oT HacTpoiikuTe.

Bb3MOXHO e [la ce reHepupa U3BeCTHa TOM/IMHA, KOraTo Kamb(bT 3a 3apexaaHe ce 3apexzaa 6e3xuyHo. ToBa € HOpMariHO 1 He 03HauaBa, Ye UmMa
npo6nem ¢ yCTPOCTBOTO BU. AKO YCTPOICTBOTO BU Mperpee, CBOEBPEMEHHO Ce CBBPXETE C OTOpU3MPaH LeHTbp 3a 06CyXBaHe Ha KIMEHTU Ha
Huawei.

He nperbBaiite 1 He pasTaraiiTe eNacTUUHNUS KOHEKTOP Ha CNyLIankuTe 3a NOCTaBsHe B YLUUTE, Thil KaTo TOBa MOXe [a CbKpaTu
€KCnoaTauMoHH1A UM XUBOT, Aa NPUYUHKU NOBpea U Aa NOBIUSE Ha ONUTa NpU HOCeHe.

OTcTpaHsiBaHe Ha 6aTepusiTa

3a fja oTcTpaHuTe GaTepusiTa, TpSIGBA Aa MOCETUTE YMBHOMOLLEH CEPBM3EH LEHTBP C LisifiaTa OKOMM/IEKTOBKA JOKYMEHTU.

3a Balwa 6e3onacHoCT He TpsibBa [ja ONMUTBaTe Aa OTCTpaHsiBaTe caMu BaTepusTa. Ako 6aTepusTa He ce OTCTPaHW NPaBUIIHO, TOBa MOXe Aa
NpUUMHM NoBpe/ia Ha BaTepusiTa M YCTPOIACTBOTO, /la Npe/n3BMKa (hn3nUecko HapaHsiBaHe M/ Aa AoBese A0 NuMnca Ha 6e30macHOCT Ha
YCTPOIACTBOTO.

Huawei He HOCW OTTOBOPHOCT 3a LTV UK 3ary6u (He3aBMCMMO ANk ca B CeACTBUE Ha JOTOBOP UMW Ha NPaBOHapyLLEHWe, B TOBA YMACMO 1
HEBPEXHOCT), KOUTO MOraT a Bb3HUKHAT OT HETOYHOTO CrasBaHe Ha Te3n NpefynpexAeHUs U MHCTPYKLUM, C UK/IOUYEHME Ha CyvanTe Ha CMbpT
1 (hu3NYeCKo HapaHsiBaHe, Npeau3BMKaHM OT HeBpeXHOCTTa Ha Huawei.

NHdopmauus 3a M3XBBPASIHE U PeLMKInpaHe

hi¢

W To3u cuMBON BHPXY 6aTepusTa, LOKYMEHTUTE UM ONaKoBKaTa 03HauaBa, Ye KoraTo Hab/vXaT Kpas Ha MONMe3HMs CW XMBOT, NPOAYKTUTE 1
6aTepunTe TpsbBa Aa 6GbAAT U3XBBHPIIEHN B MYHKTOBE 3a pasfeniHo Cb6upaHe Ha oTnaAbLy, 0603HaUEHN OT MECTHUTe BNAcTW. [0 TO3M HauuH ce
rapaHTMpa, Ye oTnabLUTE OT €NeKTPUUECKO 1 eneKTPoHHO obopyasaHe (EEO) ce peunknupaTt n 06paboTBaT No HauWH, KOMTO OMON30TBOPSBA
LieHHUTe MaTepuanu 1 npefnassa YoBELLKOTO 3/paBe 1 OKOJHaTa cpejia. 3a noseve NHGOPMaLMs ce CBbPXeTe C MECTHWUTE BNACTH, CbC CBOSI
TbproB.ew, Ha Ape6HO UK cbe cnyxbaTta 3a CbbUpaHe Ha AOMAKUHCKW OTNaAbLM unu noceteTe yebcaiiTa https://consumer.huawei.com/en/.
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CbOoTBeTCTBUE C perynaTopHuTe U3nckBaHua Ha EC

C Hactosiwoto Huawei Device Co., Ltd. seknapupa, ye yctpoiictBoTo T0017/T0017C cboTBeTCTBA Ha cneguuTe: Aupektuea 2014/53/EC 3a
Bb306HOBSIEMU eHepruiiHn nstounuum (RED), AupekTtuBa 2011/65/EC OTHOCHO OrpaHUyeHneTo 3a ynoTpe6aTa Ha onpefenieHn onacHu BeLlecTsa B
eNeKTPUYecKoTo U enekTpoHHoTo obopyaBaHe (RoHS), Perynauusta EU REACH v [inpekTuBaTta OTHOCHO 6aTepunTe U akymynatopute (KbAeTo uma
BK/HOUEHN).

LlenusiT TeCT Ha feknapauusTa 3a cboTBeTCTBMe Ha EC 1 Hali-cKopoLuHaTa MH(OpPMaLWs OTHOCHO MPUHAANEXHOCTUTE W cohTyepa ca Ha/MYHU Ha
cnefHus uHTepHeT aapec: https://consumer.huawei.com/certification.

YeCcTOTHU NEHTU U 3axpaHBaHe
T0017: Bluetooth: 2,4 GHz 10 dBm.
T0017C: Bluetooth: 2,4 GHz 8 dBm.

WHdopmaums oTHOCHO usnaraHeTo Ha PY

3a AbpXaBuTe, KOUTO MpuemaT orpaHnyeHme 3a SAR ot 2,0 W/kr 3a 10  TbkaH. YCTpOICTBOTO 0TroBaps Ha creumcukaumumTe 3a PY, korato ce
13non3Ba B 611M30CT [0 yXOTO, KpalHWLMTE UK Ha pascTosiHue 0,5 cM OT TsinoTo.

T0017: Hait-Bucoka oT4YeTeHa CTOMHOCT Ha SAR: CteneH Ha abcopbuums (SAR) npu rnasata: 0,11 W/kr.

T0017C e papguonpesaBaTen 1 MPUEMHIMK C HUCKa MOLLHOCT. Criope, npenopbkuTe B MeX/AyHapoAHUTe pbKOBOACTBA, YCTPOUCTBOTO € NpOeKTUpaHo
Taka, Ye fja 0TroBapst Ha OrpaHMYeHUsTa, YCTaHOBEHM OT Nasapa, Ha KOWTO Lie ce npofasa.

MNpaBHa uHdopmMaums

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2023. Bcuuku npaBa 3anaseHu.

L',ﬂ]'IOTO CbAbpXaHue B JOKYMEHTUTE B OMakoBKaTa, BK/TKOUYNTENHO, HO HE CaMo, I/IHCbOpMaLI,MS!Ta OTHOCHO 1 M306pa)KeHVlﬂ Ha BBbHLWHNA BMA, UBETa,
pa3mepa ¥ noaabpx)aHuTe OYHKLMN Ha NpoaykTa (Hall-HoBUTE (PYHKLIMK Lije Ce NpefoCTaBAT C akTyannsaumm Ha codTyepa), ca euHCTBEHO 3a
cnpaBka. [leNCTBUTENTHUST NPOAyKT MOXe Jja ce pasninyasa.

0603HaueHMETO € AymaTa W noroTata Ha Bluetooth” ca perucTpupaHmu ThproBCki Mapku, NpuTexasanu oT Bluetooth SIG, Inc, v ©3Non3BaHeTo UM OT
Huawei Technologies Co., Ltd. e npeameT Ha nuuers. Huawei Device Co., Ltd. e abluepHo apyxectBo Ha Huawei Technologies Co., Ltd.

3awmTa Ha noBepUTeNIHOCTTa

3a pa pasbepete no-4o6pe Kak 3aliMTaBaMe SIMUHATA BU MHCDOPMALMS, BUKTE MOMUTUKATA 3a MOBEPUTENHOCT Ha
https://consumer.huawei.com/privacy-policy unu npouetete ycrioBUsiTa Ha NOUTUKATA 3@ MOBEPUTEIHOCT W YCIYrUTE NOA CbOTBETHOTO MPUIOXEHME.

JIMueH3noHHO cnopasymMeHue 3a codTyep

MpoueTeTe BHAMATENHO NIMLIEH3MOHHOTO CriopasyMeHue 3a codpTyep, Npeau fa u3nonssate ToBa yCTpoicTBO. C U3M0M3BaHETO Ha YCTPONCTBOTO BUE
nocouyBare, Ye npuemarte fja 6beTe 06BBP3aHN C NMNLLEH3NOHHOTO CropasymeHue. 3a la NpoyeTeTe CropasyMeHeTo, noceTeTe NOCOUeHNs yeGcaiT:
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

YBepomneHue 3a codpTyep ¢ OTBOpPEH Koj,
3a fa npoueTeTe AeknapauysiTa 3a OTBOPeH KOJ Ha YCTPOWCTBOTO BY, noceTeTe https://consumerhuawei.com/en/opensource/ u noTbpceTe UMETO Ha
YCTPOICTBOTO.
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Hwéng Dan Khéi Dong Nhanh

Tai xudng va cai dit vng dung

Quét ma QR dé tai xudng va cai dat ng dung HUAWEI Al Life. V6i rng dung nay, ban c6 thé
thir thém nhiéu tinh nang khac va tuy chinh cai dat cho tai nghe ctia minh.

@) Ghép cap va két néi
Cach 1: Ghép cap tiém can
1. Bat Bluetooth trén dién thoai/may tinh bang.

2. Khi ban mé& hop sac lan dau tién, tai nghe sé tu dong chuyén sang ché d6 Ghép cép. Cham vao KET NOI trong clra
s bat Ién dé két ndi voi tai nghe.

HUAWEI FreeClip

HOY KET NOI

O Ghép c&p tiém can duoc hd tro trén dién thoai/may tinh bang chay EMUI 10.0/HarmonyOS 2 hodc méi hon.
Cach 2: Két néi Bluetooth

1. M& hop sac va nhén gitr nit Chirc nang trong 2 gidy cho dén khi dén bao nhap nhay mau trdng. Sau do, tai nghe sé
vao ché do Ghép cap.

2. Bat Bluetooth trén dién thoai/may tinh bang can ghép cép véi tai nghe, sau do tim kiém tai nghe va hoan tat qua trinh

ghép cap.
a )

¢ Nut chire nang
=

})

%5 HUAWEI FreeClip

0 Khoi phuc tai nghe vé cai dat géc

Mg hop sac va dé tai nghe bén trong. Nhén gitr nit Chirc nang trong 10 gidy cho dén khi dén bao nhép nhay mau do. Tai nghe sé dugc
khoi phuc vé cai dat goc trwdc khi vao lai ché do Ghép cap.

Deo tai nghe

San pham nay st dung thiét k& am thanh mé, vi vay khdng can phai nhét san pham vao dng tai. Tai nghe bén trai va bén
phai c6 thé& hoan ddi cho nhau va sé tw dong dwoc nhan dang ngay khi deo.

D0 chinh xéc khi nhan dang tw dong thay dbi tuy thudc vao mot s6 yéu té nhét dinh, chdng han nhuw chuyén dong clia dau va tu thé co thé.
Hoi cti dau sau khi deo tai nghe dé& dam bao viéc nhan dang chinh xac ti wu. Khéng gi bang trai nghiém thuc té.

ﬁ Pau ndi déo

- Phan hinh hat dau )
L= Béng

1. M& du ndi déo dé deo tirng tai nghe 1&n. Bong dét & phia triede, va phan hinh hat dau nén ndm sat phia sau tai ban.
2. Biéu chinh dén khi ban cadm thay thoai mai.
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(©) pidu khién 16i tat

Cham vao bét ky dau trong viing mau xanh lam dé diéu khién tai nghe.

B By &y

o 0

) Tra 10/Két th
chamaip | (/@ wooget B /1| PhatTam dimg am thanh
Cham ba Ian / Pl Baihat tiép

0 Ban ciing c6 thé tiy chinh cv chi cham dtp va cham ba Ian trong (rng dung HUAWEI Al Life.

@ Sac tai nghe

Dat tai nghe vao trong hop sac dé kich hoat sac ty dong.

6364

4

O
——.—

@ Sac hop

Cach 1: Sac c6 day
Két ndi hop sac véi ngudn dién bang cap USB-C dé bét dau sac.

" 4

Cach 2: Sac khong day
D&t hop sac 1&n bd sac khong day twong thich, hwéng dén bao 1&n trén va can chinh hop sac sao cho nam chinh gitra bd
sac khoéng day.

beén bao
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Thoéng tin an toan

Trwéc khi st dung va van hanh thiét bj nay, hay doc cac bién phap phong ngira sau dé dam bao dat dwoc hiéu suét thiét bi toi wu va tranh nguy hiém khi
st dung hodc van hanh khéng theo quy dinh.

. @ Dé bao vé thinh lyc ctia ban, khong nghe am thanh & mirc am lwong 16n trong thi gian dai.

Mot sé thiét bi khong day c6 thé gay nhiéu céc thiét bj y t& cay ghép va cac thiét bj y té khac, chéng han nhuw rnay tao nhlp tim, éc tai dién to va may tro
thinh. Khi st dung san pham, hay dé& san pham céch xa cac thiét b y t& d6 it nhat 15 cm. Tham khao y kién clia nha san xuét thiét bj y t& ctia ban dé
biét thém thong tin.

Nhiét @6 Iy twéng: Nhiét do van hanh tir 0°C dén 35°C; nhiét do bao quan tir -20°C dén +45°C.

Dam béo réing bo ddi ngudn dép (mg cac yéu cau ctia IEC/EN 62368-1, ciing nhu duoc thir nghiém va phé duyét theo cc tiéu chudn cia dia phuong
hodc quoc gia.

Hay nhé tuan thi tat ca cac luat va quy dinh c6 lién quan va than trong néu st dung thiét bj khi dang lai xe.

Viéc deo thiét b co thé anh hwéng dén kha nang nhan biét cac mdi nguy hiém va canh bao trong méi trvong xung quanh ban. Vui long chi deo thiét bj
trong moi trwdng an toan.

D& thiét bj nay va cac phu kién cé thé chira cac thanh phan nhé ngoai tam véi clia tré em. Néu khong, tré em c6 thé lam héng thiét bi nay va céac phu
kién ctia thiét bi do nham Ian hodc nuét cac bd phan nhé dan toi nghet thé.

Khéng nhung thiét bi va cac phy kién di kém vao nuéc, do cé thé gay ra hién twong dodn mach hoic lam héng tai nghe.

Tranh thao roi hodc stra doi thiét bi va cac phu kién. Viéc thao roi va stra dbi khong theo quy dinh c6 thé dan dén bao hanh nha may khong con hiéu
Iwc. Néu thiét bi bj I6i, hay dén Trung tdm Dich vu Khach hang clia Huawei dé duoc hd tro.

Tai nghe nhét tai (khong bao gdbm hop sac) tuan thii cac yéu cau IP54 (IEC 60529). San pham nay khong phai 1 thiét bi chdng nwéc cap chuyén
nghiép, nhung cé kha nang chéng giot ban, nudc va bui trong diéu kién st dung théng thueng. San pham dwoc chiing minh dap Gng cap dé IP54 theo
tiéu chuan IEC 60529 théng qua thir nghiém trong didu kién dwoc kiém soat tai phong thi nghiém. Kha nang chéng giot ban, nuéc va bui khong phai la
vinh vi&n va co thé suy giam theo thoi gian trong diéu kién s& dung théng thuong.

Canh bao:
* Thiét b nay chtra mét cuc pin déng xu, pin clc 4o hoéc pin ¢& nhd. Khdng nudt pin, vi thao tac nay gay ra nguy co bdng héa chét.
Néu nuét phai, pin déng xu, pin clic 4o hoac pin ¢& nhd co thé gay bong nang chi sau 2 gid va cé thé dan dén ti vong.
D& pin moi va da st dung xa tam tay tré em. Néu khong déng chac ngan chiva pin, hdy nging st dung san pham va dé xa tam tay tré em. Néu ban cho
rang pin da bj ai d6 nudt phai hodc dua vao bén trong bat ky bo phan nao cla co thé, hay yéu cau dich vu cham séc y té ngay lap tirc.
Gitr pin trénh xa Itra, nhiét d6 qua mirc, ap suét khong khi cuc thap va anh nang truc tiép. Khong dat pin trén hoac trong céc thiét bi sinh nhiét. Khong
thao, stra, ném hodc dé nén pm Khéng gan vat bén ngoai vao pin, nhung pin vao chét 16ng, hay tac dung luc hodc ap Iuc tir bén ngoai Ién pin bdi lam
nhuw vay cd thé khién pin bj ro ri, qua nhiét, bét Itra hodc tham chi phat né.

Khéng tim cach tw thay pin — ban c6 thé lam héng pin, dan téi qua nhiét, chay nd va gay thuong tich. Chi Huawei hoéc nha cung cép dich vu duoc Gy
quyen méi nén bao tri cho pln tich hop trong thiét bj clia ban.

Tem nhan cua thiét bi nay nam bén trong nép hop sac.

Than trong

* Gilr sach sé cac diém tiép xtc kim loai trén tai nghe va hp sac. Néu khong, tai nghe c6 thé khong hoat dong binh thwéng.

Néu ban bi kich rng da trong khi deo tai nghe, hay th4o tai nghe va vé sinh that sach. Néu van bj kich (rng, hay nho chuyén gia y té tw van.

Phan mém diéu clia thiét bj nay sé tw dong cap nhat bat c» khi nao két ndi voi mét thiét bj Honor dugc ghép cép trudc day (dwoc phat hanh trudc cudi
nam 2020) hoac thiét bj Huawei duoc ghép cap trudc day, va Wi-Fi hodc dir liéu di dong duoc bat. Ban cé thé tat cap nhat phan mém diéu khién tw
dong trong Cai dat.

C6 thé xay ra hién twong nong Ién khi hop sac dwoc sac khong day. Diéu nay 1a binh thuéng va khong phai dau hiéu sw c6 & thiét bi. Néu thiét bi cla
ban qua néng, hay lién hé kip thoi véi Trung tam dich vu khach hang dwoc ty quyén cia Huawei.

Khéng bé cong hoac kéo cang dau ndi dan hdi cla tai nghe, vi lam nhw vay c6 thé rit ngén tudi tho cla tai nghe, gay hw hdng va anh hudng dén trai
nghiém khi deo.

Théng tin thai bé va tai ché

)i¢

— Biéu tuong trén san pham, pin, tai liéu hodc bao bi nay cé nghia la nén mang san pham va pin dén céc diém tap két rac thai riéng biét theo quy dinh
clia chinh quyén dia phuong sau khi hét tudi tho st dung. Nhw vay s& dam bdo réc thai EEE dwoc tai ché va xt Iy theo cach bao ton dwoc cac vat liéu co
gid tri, cling nhw bao vé strc khde con ngudi va mai trudng. Dé biét thém thong tin, vui long lién hé véi cac co quan chire nang, clra hang ban 1é hay dich
vu XU ly rac thai sinh hoat & dia phuong hodc truy cap trang web https://consumer.huawei.com/en/.

Tuan tha quy dinh ctia Lién minh Chau Au (EU)

Theo day, Huawei Device Co., Ltd. tuyén bd rang thiét bi nay T0017/T0017C tuan thi Chi thi RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, quy dinh REACH clia
EU va chi thi vé Pin (neu ap dung). o o -

Toan van tuyén b vé sy pht hop clia EU va thong tin méi nhét vé cac phu kién va phan mém c6 san tai dja chi internet sau:
https://consumer.huawei.com/certification.

Dai tan va cong suét

T0017: Bluetooth: 2.4 GHz 10 dBm.

T0017C: Bluetooth: 2.4 GHz 8 dBm.

Théng tin vé phoi nhiém tan s6 vé tuyén (RF)

Danh cho céc qudc gia ap dung giéi han SAR 2,0 W/kg trén 10 gam mo. Thiét bi nay tuan tha cac théng sb ky thuat RF khi si¢ dung gan tai, tay chan hoac
cach co thé ban 0,5 cm.

T0017: Gia tri SAR cao nhét theo bao cdo: SAR & dau: 0,11 Wikg.

T0017C la mot thiét bi thu va phat séng vo tuyén cong suét thAp. Theo khuyén nghj trong cac huéng dan quéc té, thiét bi duoc thiét ké tuan thi cac gioi
han do thj truong phan phdi san pham thiét lap.

Thong bao phap ly
Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2023. Bao lwu moi quyén.
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T4t ca ndi dung trong tai liéu trong hdp san pham, bao gdm nhung khéng gidi han & thdng tin va hinh anh vé hinh dang, mau séc, kich thudc va cac tinh
nang dwoc hd tro clia san phdm (cac tinh ndng moi nhat sé di kém voi cac ban cap nhat phan mém) chi danh cho muyc dich tham khao. San pham thyc té
c6 thé thay doi.

Nhan hiéu va céc logo Bluelooth@ la nhitng thuong hiéu da déng ky thudc s hiu ctia Bluetooth SIG, Inc. va bét ky viéc st dung nhan higu nay ctia
Huawei Technologies Co., Ltd. déu dwoc cap phép. Huawei Device Co., Ltd. & mét cong ty lién ket ciia Huawei Technologies Co., Ltd.

Bao vé quyén riéng tw

D& hiéu ré hon vé cach chling t6i bao vé théng tin ca nhan cla ban, vui long xem chinh sach quyén riéng tu tai
https:/consumer.huawei.com/privacy-policy, hogc doc chinh sach quyén riéng tw va didu khoan dich vu bang (ng dung twong Gng.

Théa thuan cap phép phan mém

Vui long doc k¥ thda thuan cap phép phan mém trwoc khi st dung thiét bi nay. Bang viéc st dung thiét bi, ban xac nhan rang ban ddng y bi rang budc theo
thoa thuan cap phép. Dé doc thda thuan, vui long truy cap trang web sau: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Théng bao phan mém nguén mé
D& xem tuyén bd vé& phan mém ngudn mé cla thiét b, vui long truy cap https://consumer.huawei.com/en/opensource/ va tim kiém tén thiét bj.
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Snabbstartguide
g Ladda ned och installera appen

Skanna QR-koden for att ladda ner och installera appen HUAWEI Al Life, dar du kan prova
fler funktioner och anpassa installningarna for dina hérsnackor.

e Parkoppla och ansluta

Metod 1: Narhetsparkoppling

1. Aktivera Bluetooth pa telefonen/surfplattan.

2. Nar du 6ppnar laddningsfodralet for forsta gangen gar 6ronsnackorna automatiskt in i parningslage. Peka pa
ANSLUT i popup-fonstret som visas for att ansluta till 6ronsndckorna.

HUAWEI FreeClip

AVBRYT ANSLUT

0 Narhetsparkoppling st6ds pa telefoner eller surfplattor som kér EMUI 10.0/HarmonyOS 2 eller senare.

Metod 2: Bluetooth-anslutning

1. Oppna laddningsfodralet och hall in funktionsknappen i 2 sekunder tills indikatorn blinkar vitt. Oronsnickorna gar
sedan in i parningslage.

2. Aktivera Bluetooth pa din telefon/surfplatta for att paras ihop med 6ronsnackorna, sék sedan efter 6ronsnackorna
och slutfér ihopparningen.

Funktionsknapp

%5 HUAWEI FreeClip

0 Aterstilla ronsnickorna till fabriksinstillningarna
Qppna laddningsfodralet och ldmna 6ronsnéckorna inuti. Hall in funktionsknappen i 10 sekunder tills indikatorn blinkar rétt.
Oronsnéckorna kommer sedan att aterstéllas till fabriksinstéllningarna innan de gar in i ihopparningslaget igen.

Satta pa 6ronsnackorna

Denna produkt har en 6ppen akustisk design, vilket innebar att den inte behdver féras in i horselgangen. De vénstra och
hégra 6ronsndckorna ar utbytbara och kommer att kdnnas igen automatiskt sa fort de bars.

Noggrannheten for automatisk igenkanning varierar beroende pa vissa faktorer, som huvudrérelser och kroppshallning. Luta huvudet
nagot efter att du satt p& 6ronsnackorna for att sakerstélla optimalt exakt igenkdnning. Faktisk erfarenhet ska rada.

ﬁ Elastisk kontakt

- ——— Bonformad del

L Bal ’
1. Oppna den elastiska kontakten fér att fasta varje ronsnécka. Kulan ska vara fram och den bénformade delen ska vila

mot baksidan av ditt 6ra.
2. Justera sa att det ar bekvamt.
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@ Genvdgskontroller

Tryck var som helst i det bld omradet for att styra 6ronsnackorna.

o

B By &y

) o

s 2 Svara/avsluta .
Tryck tva ganger @/e ott sa/mtal » /l I Spela upp/pausa ljud
Trippeltryck / P nasta lat

6 Du kan ocksa anpassa gesterna med dubbel- och trippeltryck i HUAWEI Al Life-appen.

@ Ladda 6ronsnackorna

Placera 6ronsndckorna i laddningsfodralet for att starta automatisk laddning.

@ Ladda fodralet

Metod 1: Tradbunden laddning
Anslut fodralet till en stromkalla via en USB C-kabel for att borja ladda det.

" 4

Metod 2: Tradbunden laddning
Placera laddningsfodralet pa en kompatibel tradlés laddare med indikatorn vand uppat och i linje med mitten av den
tradlosa laddaren.

Indikator
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Sakerhetsinformation

Innan du anvénder den har enheten ska du lasa féljande forsiktighetsatgarder for att sékerstalla optimal enhetsprestanda och undvika farlig
anvandning eller obehériga atgérder.

. @ Skydda hérseln genom att inte lyssna pa ljud med hég volym léngre stunder.

En del tradl6sa enheter kan stéra medicintekniska produkter for implantation och andra medicintekniska produkter, till exempel pacemakrar,
horselimplantat och hérapparater. Nar den héar produkten anvénds ska du hélla den minst 15 cm fran sddana medicintekniska produkter. Be
tillverkaren av din medicintekniska produkt om mer information.

Ideala temperaturer: 0 °C till 35 °C for drift; -20 °C till +45 °C for forvaring.

Se till att natadaptern uppfyller kraven i IEC/EN 62368-1 och har testats och godkants enligt nationella eller lokala standarder.

Kom ihag att félja alla relevanta lagar och férordningar, och iaktta forsiktighet om du anvander enheten under kdrning.

Att béra enheten kan paverka din férmaga att uppfatta faror och varningar i din miljo. Bér endast enheten i sékra miljer.

Forvara enheten och dess tillbehdr utom rackhall fér barn eftersom de kan innehalla sma komponenter. Annars kan barn skada enheten och dess
tillbehdr av misstag eller svalja de sma komponenterna, vilket kan leda till kvévning.

Undvik att sénka ner enheten och dess tillbehdr i djupt vatten, eftersom det kan orsaka kortslutning eller skada pa hérsnackorna.

Undvik att ta isér eller andra pa den har enheten eller dess tillbehor. Obehériga demonteringar och dndringar kan leda till att fabriksgarantin
upphévs. Om det finns nagot fel pa enheten kan du besoka ett auktoriserat Huawei-kundservicecenter for hjalp.

Hérsnackorna (exklusive laddningsfodralet) uppfyller IP54 -kraven (IEC 60529). Denna produkt &r inte en vattentat enhet pa pro-niva, men &r
stdnk-, vatten- och dammbesténdig under normal anvandning. Den har varit foremal for labbtester under kontrollerade férhallanden, vilket
indikerar att den uppfyller IP54 -nivan enligt IEC 60529-standarden. Skyddet mot stank, vatten och damm &r inte permanent och skyddet kan
minska med tiden vid normal anvéndning.

Varning:
Enheten innehaller ett knappcellsbatteri eller ett liknande litet batteri. Svélj inte batteriet eftersom det utgor en risk for kemisk brannskada.
Om knappcellsbatteriet eller liknande litet batteri svéljs, kan det orsaka allvarliga inre brénnskador pa bara 2 timmar, vilket kan leda till dédsfall.
Hall nya och anvénda batterier borta fran barn. Om batterifacket inte &r ordentligt stéangt ska du sluta anvanda produkten och hélla den borta fran
barn. Om du tror att nagon kan ha svalt ett batteri eller placerat det inuti ndgon del av kroppen ska du omedelbart uppsoka lékarvard.
Hall batteriet borta fran eld, for hog varme, extremt lagt lufttryck och direkt solljus. Placera det inte pa eller i virmeapparater. Demontera inte,
andra inte, kasta inte och tryck inte ihop det. For inte in frammande foremal i det, sénk inte ned det i vatskor och exponera det inte for extern kraft
eller tryck eftersom det kan leda till ldckage, brand eller till och med explosion.
Forsok inte byta ut batteriet pa egen hand - du kan skada batteriet, vilket kan orsaka verhettning, brand och skada. Service pa det inbyggda
batteriet p& enheten ska genomféras av Huawei eller en auktoriserad tjénsteleverantor.
* Den har enhetens produktetikett sitter pa insidan av laddningsfodralets lock.

Forsiktighetsatgarder

Hall metallkontakterna pa horsnackorna och laddningsfodralet rena. Annars fungerar kanske inte horsnackorna som de ska.

Om du upplever hudirritation nér du bar éronsnéckorna, ta av dem och rengér dem noggrant. Om problemet kvarstar, sok rad fran en lakare.

Den hdr enhetens fasta program uppdateras automatiskt nar den ansluter till en tidigare parkopplad Honor-enhet (lanserad fére slutet av 2020)
eller en tidigare parkopplad Huawei-enhet och Wi-Fi eller mobildata &r aktiverade. Du kan avaktivera automatiska uppdateringar av fast program i
Instéllningar.

Viss varme kan genereras nar laddningsfodralet laddas tradlost. Det har &r normalt och &r inte ett tecken pa att det ar nagot fel pa enheten. Om
din enhet 6verhettas, kontakta ett auktoriserat Huawei kundservicecenter i god tid.

Bgj inte dver eller stréck ut den elastiska kontakten pa 6ronsnéckorna, eftersom det kan forkorta Gronsnéckornas livslangd, orsaka skada och
paverka upplevelsen av att bara dem.

Information om avfallshantering och atervinning

hi¢

WEEE Den har symbolen pa produkten, batteriet, litteraturen eller férpackningen betyder att produkterna och batterierna ska tas till kommunens
separata stationer for avfallsinsamling i slutet av livslangden. Detta garanterar att elektroniskt och elektriskt avfall (EEE) atervinns och behandlas pa
ett satt som bevarar vardefullt material och skyddar manniskors hélsa och miljén. Kontakta kommunen, aterforsaljaren eller avfallshantering, eller
bes6k webbsidan https://consumer.huawei.com/en/, om du behdver mer information.

Uppfyllande av EU-krav

Harmed forsakrar Huawei Device Co., Ltd. att den hadr enheten, T0017/T0017C, éverensstammer med féljande direktiv RED 2014/53/EU, RoHS
2011/65/EU, EU REACH-férordningen och direktivet om batterier (dar inkluderat).

Hela texten i EU-forsékran om Gverensstammelse och den senaste informationen om tillbehdr och programvara &r tillgédngliga pa féljande
internetadress: https://consumer.huawei.com/certification.

Frekvensband och strém
T0017: Bluetooth: 2,4 GHz 10 dBm.
T0017C: Bluetooth: 2,4 GHz 8 dBm.

Information om radiofrekvensexponering

Féljande galler i lander som har antagit SAR-gransen pa 2,0 W/kg 6ver 10 g vdvnad. Enheten dverensstdmmer med radiofrekvensspecifikationerna
nar den anvénds néra 6rat, armar och ben eller pa ett avstand av 0,5 cm fran kroppen.

T0017: Hogsta rapporterat SAR-varde: SAR-varde for huvud: 0,11 W/kg.

T0017C &r en radiosandare och mottagare med lag effekt. Enligt rekommendationer i internationella riktlinjer &r enheten utformad for att uppfylla
gransvarden upprattade pa marknaden enheten &r avsedd for.

Juridiskt meddelande

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2023. Med ensamratt.

Allt innehall i dokumenten i férpackningen, inklusive men inte begrénsat till information om och avbildningar av utseende, farg, storlek och stod for
produktfunktioner (de senaste funktionerna kommer med programvaruuppdateringar), ar endast for referens. Den faktiska produkten kan se
annorlunda ut.
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Bluetooth °-ordmérket och -logotyperna &r registrerade varuméarken som tillhér Bluetooth SIG, Inc. och all anvéndning av det hdr mérket av Huawei
Technologies Co., Ltd. &r licensierad. Huawei Device Co., Ltd. ar ett dotterbolag till Huawei Technologies Co., Ltd.

Sekretesskydd
Las sekretesspolicyn pa https://consumer.huawei.com/privacy-policy for att forsta battre hur vi skyddar din personliga information, eller las
sekretesspolicyn och tjanstevillkoren med motsvarande app.

Licensavtal for programvara
Lés igenom licensavtalet fér programvaran noggrant innan du bérjar anvédnda den har enheten. Genom att anvénda enheten indikerar du att du
godkanner det bindande licensavtalet. Besok foljande webbplats for att l&sa avtalet: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Meddelande om programvara med dppen kéllkod
Ga till https://consumer.huawei.com/en/opensource/ och sok efter enhetens namn for meddelandet om programvara med 6ppen kallkod.
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Kort startvejledning

g Download og installation af appen

Scan QR-koden for at hente og installere appen HUAWEI Al Life, hvor du kan preve flere
funktioner og tilpasse indstillingerne for dine gretelefoner.

ﬁ Parring og oprettelse af forbindelse

Metode 1: Neerhedsparring
1. Aktiver Bluetooth pa din telefon/tablet.

2. Nar du &bner opladningsetuiet for ferste gang, gér eretelefonerne automatisk i parringstilstand. Tryk pa OPRET
FORBINDELSE i pop op-vinduet, der kommer frem, for at oprette forbindelse til gretelefonerne.

HUAWEI FreeClip

ANNULLER ~ OPRET FORBINDELSE

0 Nzerhedsparring understottes pa telefoner/tablets, som kerer EMUI 10.0/HarmonyOS 2 eller nyere.

Metode 2: Bluetooth-forbindelse

1. Abn opladningsetuiet, og hold nede pa funktionsknappen i 2 sekunder, indtil indikatorlyset blinker hvidt.
Qretelefonerne gar derefter i parringstilstand.

2. Aktiver Bluetooth pa den telefon/tablet, der skal danne par med eretelefonerne, og seg sa efter gretelefonerne,
og gennemfer parringen.

g ) B
N ¢———— Funktionsknap

—~
—~

%)

%5 HUAWEI FreeClip

0 Gendannelse af oretelefonerne til fabriksindstillingerne

Abn opladningsetuiet, og lad eretelefonerne blive i etuiet. Hold nede pa funktionsknappen i 10 sekunder, indtil indikatorlyset blinker
rodt. @retelefonerne gendannes nu til fabriksindstillingerne, inden de atter gar i parringstilstand.

Sadan anlaegges oretelefonerne

Dette produkt anvender et abent akustisk design, hvilket betyder, at det ikke skal indfgres i @rekanalen. Venstre og hejre
oretelefon er frit ombyttelige og genkendes automatisk, s snart man tager dem pa.

0 Nojagtigheden af den automatiske genkendelse varierer afhaengigt af bestemte faktorer sasom hovedbevaegelser og kroppens stilling.
Boj hovedet lidt forover, efter du har taget eretelefonerne pa, for at sikre optimal genkendelse. Den faktiske oplevelse galder.

ﬁ Elastisk forbindelsesled
- ~ Bonneformet del \*
L= Kugle ’
1. Abn det elastiske forbindelsesled for at paszette begge eretelefoner. Kuglen skal vaere fortil, og den banneformede del

skal hvile mod bagsiden af oret.
2. Juster den, indtil den er behagelig at have pa.
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@ Genvejskontrolknapper

Tryk hvor som helst i det bld omrade for at styre oretelefonerne.

o

B By &y

() )

Besvar/Afslut Afspil lyd/Seet
Dobbelttryk ®/° et ovpkéld ' ’/l l lde[,.)lé )[;a{.lse

Tredobbelt tryk / Pl Nzste nummer

0 Du kan ogsa brugerdefinere gestus med dobbelttryk og tredobbelt tryk i appen HUAWEI Al Life.

@ Opladning af oretelefonerne

Anbring eretelefonerne i opladningsetuiet for at starte den automatiske opladning.

@ Opladning af etuiet

Metode 1: Kablet opladning
Slut etuiet til en stremkilde via et USB-C-kabel for at begynde opladningen.

&

Metode 2: Tradles opladning
Anbring opladningsetuiet midt pa en kompatibel tradles oplader med indikatorlyset opad.

Indikatorlys
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Sikkerhedsoplysninger

Inden du bruger og betjener denne enhed, skal du laese de folgende forholdsregler for at sikre en optimal enhedsydeevne og undga farlig brug eller
uautoriseret betjening.

. @ For at beskytte din herelse ber du ikke lytte til lyd ved hej lydstyrke i leengere tid ad gangen.

Nogle tradlese enheder kan forstyrre implantabelt medicinsk udstyr og andet medicinsk udstyr sdsom pacemakere, cochleaere implantater og
hereapparater. Nar du bruger produktet, skal du holde det mindst 15 cm vaek fra medicinsk udstyr. Kontakt producenten af dit medicinske udstyr
for at fa flere oplysninger.

Ideelle temperaturer: 0°C til 35°C for drift; -20°C til +45°C for opbevaring.

Kontroller, at stremadapteren overholder kravene i standarden IEC/EN 62368-1, og at den er afprovet og godkendt i henhold til nationale og lokale
standarder.

Husk at overholde alle relevante love og forskrifter, og udvis forsigtighed, hvis du bruger enheden under korsel.

Hvis du har enheden p3, kan det pavirke din evne til at opfatte farer og advarsler i dine omgivelser. Tag kun enheden pa i sikre omgivelser.
Opbevar denne enhed og dens tilbeher, som kan indeholde sma komponenter, utilgaengeligt for bern. Ellers kan barn beskadige denne enhed og
dens tilbeher ved et uheld eller sluge de sma komponenter, hvilket kan medfere kveelning.

Undga at nedsaenke enheden eller dennes tilbeher i dybt vand, da dette kan medfere kortslutninger eller skade pa oretelefonerne.

Undga at adskille eller modificere din enhed og dens tilbeher. Uautoriserede adskillelser og modifikationer kan medfere, at fabriksgarantien
bortfalder. Hvis din enhed har fejl, skal du kontakte et autoriseret Huawei-kundeservicecenterfor at fa hjaelp.

QDretelefonerne (med undtagelse af opladningsetuiet) lever op til kravene i IP54 (IEC 60529). Dette produkt er ikke en professionel vandteet enhed,
men det er steenk-, vand- og stevafvisende ved almindelig brug. Det er blevet laboratorietestet under kontrollerede forhold, der indikerer, at det
lever op til niveauet IP54 i henhold til IEC 60529-standarden. Modstandsdygtigheden over for staenk, vand og stev er ikke en permanent egenskab,
og modstandsdygtigheden kan forringes med tiden som felge af almindelig brug.

Advarsel:
Enheden indeholder et ment- eller knapcellebatteri eller et batteri af lille storrelse. Slug ikke batteriet, da det udger en fare for kemisk
forbraending.
Hvis ment- eller knapcellebatteriet eller batteriet af lille storrelse sluges, kan det forarsage alvorlige indre forbraendinger pé blot 2 timer, hvilket
kan medfere dedsfald.
Hold nye og brugte batterier vaek fra barn. Hvis batterirummet ikke lukkes korrekt, skal du stoppe brugen af produktet og holde det vaek fra barn.
Hvis du tror, en person har slugt et batteri eller placeret det et sted i kroppen, skal der omgaende seges laegehjeelp.
Hold batteriet veek fra ild, for meget varme, ekstremt lavt lufttryk og direkte sollys. Placer det ikke pa eller i varmeafgivende enheder. Undga at
skille det ad, modificere det, kaste med det eller klemme det. Stik ikke fremmedlegemer ind i batteriet, leeg det ikke ned i vaeske, og udsaet det ikke
for eksterne kraefter eller tryk, da dette kan fa batteriet til at laekke, overophede, bryde i brand eller eksplodere.
Forseg ikke selv at udskifte batteriet. Du kan beskadige batteriet, hvilket kan medfere overophedning, brand og personskade. Det indbyggede
batteri i din enhed ber serviceres af Huawei eller en godkendt tjenesteudbyder.
Denne enheds produktinformationsmaerke er fastgjort pa indersiden af opladningsetuiets lag.

Forholdsregler

Hold metalkontaktpunkterne pa eretelefonerne og opladningsetuiet rene. Ellers vil eretelefonerne muligvis ikke fungere korrekt.

Hvis du oplever hudproblemer, mens du har eretelefonerne pa, skal du tage dem af og rengere dem grundigt. Hvis problemet fortsaetter, skal du
kontakte din laege.

Denne enheds firmware vil automatisk blive opdateret, nar den opretter forbindelse til en tidligere parret Honor-enhed (lanceret for slutningen af
2020) eller en tidligere parret Huawei-enhed, og Wi-Fi eller mobildata er aktiveret. Du kan deaktivere automatiske firmwareopdateringer i
indstillingerne.

Varmedannelse kan forventes, nar opladningsetuiet oplades tradlest. Dette er normalt og betyder ikke, at der er et problem med din enhed. Hvis
din enhed overophedes, skal du kontakte et autoriseret Huawei-kundeservicecenter sa hurtigt som muligt.

Undlad at overbgije eller streekke oretelefonernes elastiske forbindelsesled, da dette kan afkorte eretelefonernes levetid, medfere skader og pavirke
baereoplevelsen.

Oplysninger om bortskaffelse og genbrug

)i¢

W= Dette symbol pa produktet, batteriet, emballagen eller i tekstmaterialet betyder, at brugte produkter og batterier ved afslutningen af deres
levetid skal indleveres til separate affaldsindsamlingssteder, som er udpeget af de lokale myndigheder. Dette sikrer, at EEE-affald genbruges og
behandles pa en made, som bevarer veerdifulde materialer og beskytter det menneskelige helbred og miljeet. Hvis du har brug for flere oplysninger,
bedes du kontakte de lokale myndigheder, forhandleren eller renovationsselskabet eller besage webstedet https://consumer.huawei.com/en/.

Overensstemmelse med EU-regler

Hermed erklaerer Huawei Device Co., Ltd., at denne enhed T0017/T0017C stemmer overens med direktiverne RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, EU
REACH-forordningen og batteridirektivet (hvis der medfelger batterier).

EU-overensstemmelseserklaeringens fulde tekst og de seneste oplysninger om tilbeher og software er tilgaengelige pa felgende internetadresse:
https://consumer.huawei.com/certification.

Frekvensband og effekt
T0017: Bluetooth: 2,4 GHz 10 dBm.
T0017C: Bluetooth: 2,4 GHz 8 dBm.

Oplysninger om RF-eksponering

For lande, der har indfert SAR-greensen pa 2,0 W/kg over 10 gram veev. Enheden er i overensstemmelse med RF-specifikationerne, nar den anvendes
taet pa oret eller lemmerne eller i en afstand pa 0,5 cm fra kroppen.

T0017: Den hojeste rapporterede SAR-vaerdi: Hoved-SAR: 0,11 W/kg.

T0017C er en radiomodtager og -sender med lav effekt. Som anbefalet af internationale retningslinjer er enheden designet til at overholde graenserne
pa markedet, som enheden udsendes pa.

Juridisk meddelelse
Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2023. Alle rettigheder forbeholdes.
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Alt indhold i dokumenterne i emballagezesken, herunder, men ikke begraenset til, oplysninger om produktets udseende, farve, storrelse og
understottede funktioner (de nyeste funktioner vil folge med softwareopdateringer), er kun til reference. Det faktiske produkt kan variere.
Bluetooth"-ordmaerket og -logoerne er registrerede varemaerker, som tilherer Bluetooth SIG, Inc, og enhver brug af dette maerke fra Huawei
Technologies Co., Ltd.'s sider finder sted under licens. Huawei Device Co., Ltd. er et datterselskab tilherende Huawei Technologies Co., Ltd.
Beskyttelse af personlige oplysninger

Du kan se fa mere at vide om, hvordan vi beskytter dine personoplysninger i politikken for beskyttelse af personoplysninger pa
https://consumer.huawei.com/privacy-policy eller ved at laese politikken for beskyttelse af personlige oplysninger samt tjenestevilkarene ved hjeelp af
den pageeldende app.

Softwarelicensaftale

Lees softwarelicensaftalen omhyggeligt, inden du bruger denne enhed. Ved at bruge enheden angiver du, at du accepterer at veere underlagt
licensaftalen. Hvis du vil laese aftalen, skal du ga til felgende websted: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Meddelelse om open source-software

Hvis du vil se erklaeringen om open source-software for din enhed, skal du ga til https://consumerhuawei.com/en/opensource/ og sege efter enhedens
navn.
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Hurtigveiledning

g Laste ned og installere appen

Skanne QR-koden for & laste ned og installere HUAWEI Al Life-appen, hvor du kan prove ut
flere funksjoner og tilpasse innstillingene for greproppene dine.

@ Sammenkobling og tilkobling

Metode 1: Naerhetssammenkobling

1. Aktiver Bluetooth pa telefonen/nettbrettet.

2. Nar du apner ladeetuiet forste gang, gar ereproppene automatisk inn i sammenkoblingsmodus. Trykk pa KOBLE
TIL i popup-vinduet som vises for & koble til ereproppene.

HUAWEI FreeClip

AVBRYT KOBLE TIL

0 Forespersler om naerhetssammenkobling stettes pa telefoner eller nettbrett som kjerer EMUI 10.0 / HarmonyOS 2 eller nyere.

Metode 2: Bluetooth-tilkobling

1. Apne ladeetuiet og hold innen funksjonsknappen i 2 sekunder til indikatoren blinker hvitt. @reproppene gar inn i
sammenkoblingsmodus.

2. Aktiver Bluetooth pa telefonen/nettbrettet ditt som skal sammenkobles med ereproppene, sk deretter etter

oreproppene og fullfer sammenkoblingen.

(‘7 Funksjonsknapp

~—~
—~

3)

%5 HUAWEI FreeClip

0 Gjenopprett oreproppene til fabrikkinnstillinger

Apne ladeetuiet og la ereproppene vaere pa innsiden. Hold nede funksjonsknappen i 10 sekunder til indikatoren blinker radt.
Q@reproppene gjenopprettes deretter til fabrikkinnstillingene for de gar inn i sammenkoblingsmodus igjen.

Sette pa ereproppene

Dette produktet bruker en apen akustisk design, noe som betyr at det ikke trenger & settes inn i eregangen. De venstre
og heyre greproppene kan byttes ut, og vil automatisk gjenkjennes sa snart de er brukt.

0 Noyaktigheten til automatisk gjenkjenning varierer avhengig av enkelte faktorer, som hodebevegelse og kroppsholdning. Senk hodet litt
etter & ha satt pa ereproppene for & sikre optimal neyaktig gjenkjenning. Faktisk opplevelse gjelder.

ﬁ Elastisk kontakt
- ~  Bonneformet del #
L Ball !
1. Apne den elastiske kontakten for & feste hver arepropp. Ballen skal vaere foran, og den benneformede delen skal hvile

mot baksiden av eret ditt.
2. Juster til det blir komfortabelt.
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@ Snarveiskontroller

Trykk hvor som helst i det bld omradet for & kontrollere greproppene.

B By &y

Q )

Dobbeltklikk @/e Besvar/avslutt et anrop [ /l l Spill/pause lyd

Trippeltrykk / P! Neste spor

6 Du kan ogsa tilpasse dobbelttrykk- og trippeltrykk-bevegelsene i HUAWEI Al Life-appen.

@ Lade agreproppene

Sett greproppen i ladeenheten for a starte automatisk lading.

@ Lade etuiet

Metode 1: Kablet lading
Koble dekselet til en stremkilde via en USB-C-kabel for 3 begynne a lade det.

" 4

Metode 2: Tradles lading
Plasser ladeetuiet pa en kompatibel tradles lader med indikatoren vendt oppover og sentrert med midten av den
tradlese laderen.

Indikator
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Sikkerhetsinformasjon

For du bruker eller betjener denne enheten, skal du lese felgende forholdsregler for a sikre optimal enhetsytelse og for & unnga farlig bruk eller
uautoriserte handlinger.

. @ For & beskytte herselen din, ikke her pa lyd med heyt volum i lang tid.

Enkelte trddlese enheter kan forstyrre implantater av ulike slag, for eksempel pacemakere, cochleaimplantater og hereapparater. Hold produktet
minst 15 cm unna medisinsk utstyr nar det er i bruk. Be om mer informasjon fra produsentene av de medisinske apparatene du bruker.

Ideelle temperaturer: 0 °C til 35 °C for drift; -20 °C til +45 °C for oppbevaring.

Serg for at stremadapteren oppfyller kravene i IEC/EN 62368-1 og har blitt testet og godkjent i henhold til nasjonale eller lokale standarder.

Husk a overholde alle relevante lover og forskrifter, og utvis forsiktighet hvis du bruker enheten mens du kjorer.

Bruk av enheten kan pavirke din evne til 4 oppfatte farer og varsler i miljeet ditt. Bruk kun enheten i trygge omgivelser.

Hold denne enheten og dens tilbeher som kan inneholde sma komponenter utenfor rekkevidden til barn. Ellers vil barn kunne skade enheten og
dens tilbeher ved uhell, eller svelge de sm& komponentene som kan fere til kvelning.

Unnga a senke enheten og tilbeheret i dypt vann, siden dette kan forarsake kortslutning eller skade pé& ereproppene.

Unnga a demontere eller modifisere enheten din og dens tilbeher. Uautorisert demontering og modifikasjon kan fere til brudd pa fabrikkgarantien.
Hvis enheten din er defekt, ga til et autorisert Huawei-kundeservicesenter for & fa hjelp.

Q@reproppene (unntatt ladeetuiet) overholder IP54 -kravene (IEC 60529). Dette produktet er ikke en vanntett enhet pa pro-niva, men er sprut-,
vann- og stevbestandig under normal bruk. Den har gjennomgatt laboratorietester under kontrollerte forhold, som indikerer at den oppfyller IP54
nivaet under IEC 60529-standarden. Sprut-, vann- og stevbestandighet er ikke permanent, og kan forringes over tid ved normal bruk.

Advarsel:
Denne enheten inneholder et myntebatteri, knappebatteri eller lite cellebatteri. Ikke svelg batteriet da dette utgjore en fare for kjemisk brannskade.
Hvis myntebatteriet, knappebatteriet eller det lille cellebatteriet svelges, kan det forarsake alvorlige innvendige brannskader etter kun 2 timer, og
kan fore til dedsfall.
Nye og brukte batterier ma holdes unna barn. Hvis batterirommet ikke vil lukke seg riktig, ma du slutte & bruke produktet og legge det et sted der
barn ikke far tak i det. Hvis du mistenker at ett eller flere batterier har blitt svelget eller plassert i noen som helst del av kroppen, ma du soke
legehjelp umiddelbart.
Hold batteriet unna brann, sterk varme, ekstremt lavt lufttrykk og direkte sollys. Ikke plasser den oppé eller inni oppvarmingsenheter. Ikke
demonter, modifiser, kast eller klem den. Ikke stikk fremmedlegemer inn i den, senk den ned i vaesker eller utsett den for eksterne krefter eller
trykk, da det kan fere til at batteriet begynner a lekke, overopphetes, tar fyr eller til og med eksploderer.
Ikke forsek & bytte batteriet selv - du kan risikere & skade batteriet, slik at det overopphetes, tar fyr eller blir skadet. Det innebygde batteriet i
enheten skal handteres av Huawei eller en autorisert tjenesteleverander.
Navneskiltet til denne enheten er festet pa innsiden av lokket pa ladeetuiet.

Forholdsregler

Hold metallkontaktpunktene péa ereproppene og ladeetuiet rene. Ellers er det ikke sikkert at ereproppene fungerer riktig.

Hvis du opplever hudirritasjon av a bruke greproppene, ma du ta dem av og rengjere dem grundig. Hvis problemet vedvarer, bgr du radfere deg
med fastlegen din.

Enhetens fastvare oppdateres automatisk nar den kobles til en tidligere paret Honor-enhet (utgitt fer slutten av 2020) eller en tidligere paret
Huawei-enhet, og Wi-Fi eller mobildata er aktivert. Du kan deaktivere automatiske fastvareoppdateringer i Innstillinger.

Noe varme kan genereres nar ladeetuiet lades tradlest. Dette er normalt og betyr ikke at det er noen problemer med enheten din. Kontakt et
autorisert Huawei-kundeservicesenter hvis enheten din overopphetes.

Ikke by eller strekk den elastiske kontakten pa ereproppene, siden dette kan forkorte ereproppenes levetid, forarsake skade og pavirke
brukeropplevelsen.

Informasjon om avhending og resirkulering

)i¢

W Dette symbolet pd produktet, batteriet, litteraturen eller innpakningen betyr at produktene og batteriene som er p slutten av sin levetid, skal
kastes i separate returpunkter utpekt av lokale myndigheter. Dette vil serge for at EEE-avfall resirkuleres og behandles p& en mate som konserverer
verdifulle materiale og beskytter menneskelig helse og milje. For mer informasjon, vennligst kontakt lokale myndigheter, forhandler, eller tjeneste for
husholdningsavfall, eller besgk nettstedet https://consumer.huawei.com/en/.

Etterlevelse av EUs regelverk

Huawei Device Co.,, Ltd. erklaerer herved at denne enheten T0017/T0017C overholder folgende direktiv: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, EU
REACH-forordningen og batteridirektivet (der det er inkludert).

Den komplette teksten i EU-samsvarserkleeringen samt den nyeste informasjonen om tilbeher og programvare er tilgjengelig pa felgende
internettadresse: https://consumer.huawei.com/certification.

Frekvensband og effekt
T0017: Bluetooth: 2,4 GHz 10 dBm.
T0017C: Bluetooth: 2,4 GHz 8 dBm.

Informasjon om RF-eksponering

For land som har innfert SAR-grenseverdien pa 2,0 W/kg over 10 gram vev. Enheten oppfyller RF-spesifikasjonene nar den brukes i naerheten av eret,
lemmer eller i en avstand pa 0,5 cm fra kroppen.

T0017: Hoyeste rapporterte SAR-verdi: SAR for hode: 0,11 W/kg.

T0017C er en laveffekts sender og mottaker av radiosignaler. Som anbefalt i internasjonale retningslinjer, er enheten konstruert for & overholde
grensene som er etablert av markedet enheten selges i.

Juridisk merknad

Opphavsrett © Huawei Device Co., Ltd. 2023. Med enerett.

Alt innhold i dokumentene i esken inkludert, men ikke begrenset til, informasjon om og beskrivelser av utseendet, fargen, sterrelsen og hvilke
funksjoner som stettes av produktet (de nyeste funksjonene leveres som programvareoppdateringer) er kun til referanse. Det faktiske produktet kan
awvike fra de viste produktene.
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Bluetooth °-ordmerket og -logoene er registrerte varemerker som eies av Bluetooth SIG, Inc, og brukes av Huawei Technologies Co., Ltd. under lisens.
Huawei Device Co., Ltd. er tilknyttet Huawei Technologies Co., Ltd.

Personvern
For & fa bedre forstaelse av hvordan vi beskytter dine personlige opplysninger henviser vi til personvernerklaeringen var pa
https://consumer.huawei.com/privacy-policy, eller du kan lese personvernerkleeringen og tjenestevilkarene med den tilsvarende appen.

Lisensavtale for programvare
Les avtalen om programvarelisensen neye for du bruker denne enheten. Ved & bruke enheten indikerer du at du godtar a veere bundet av
lisensavtalen. For & lese avtalen, besek folgende nettsted: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Merknad om programvare med apen kilde
For & se enhetens Merknad om programvare med apen kildekode, besgk https://consumer.huawei.com/en/opensource/, og sek etter enhetsnavnet.
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Aloitusopas

g Sovelluksen lataaminen ja asennus

Lataa ja asenna HUAWEI Al Life -sovellus, jossa voit kokeilla lisdominaisuuksia ja
mukauttaa nappikuulokkeidesi asetuksia skannaamalla QR-koodi.

@ Laiteparin ja yhteyden muodostaminen

Menetelma 1: Laiteparin ldhimuodostus
1. Ota Bluetooth kayttodn puhelimessa/tabletissa.

2. Kun avaat latauskotelon ensimmaistd kertaa, nappikuulokkeet siirtyvat automaattisesti pariliitoksen
muodostustilaan. Yhdista nappikuulokkeisiin koskettamalla YHDISTA ponnahdusikkunassa, joka ilmestyy.

HUAWEI FreeClip

PERUUTA YHDISTA

0 Lahialuepariliitosta tuetaan puhelimissa tai tableteissa, joissa on EMUI 10.0 / HarmonyOS 2 tai uudempi.
Menetelma 2: Bluetooth-yhteys

1. Avaa latauskotelo ja paina toimintopainiketta kahden sekunnin ajan, kunnes merkkivalo vilkkuu valkoisena.
Nappikuulokkeet siirtyvat talldin pariliitoksen muodostustilaan.

2. Muodosta laitepari ottamalla Bluetooth kdyttoon puhelimessa/tabletissa ja hae sitten nappikuulokkeita ja
viimeistele pariliitoksen muodostus.

—— Toimintopainike

~—~
—~

%)

%5 HUAWEI FreeClip

0 Palauta tehdasasetukset nappikuulokkeisiin

Avaa latauskotelo ja jata nappikuulokkeet sisaan. Paina toimintopainiketta kymmenen sekunnin ajan, kunnes merkkivalo vilkkuu
punaisena. Nappikuulokkeisiin palautetaan tehdasasetukset ennen kuin ne siirtyvat pariliitoksen muodostustilaan.

Nappikuulokkeiden asettaminen
Tama tuote kdyttdd avoimen akustiikan muotoilua, joka tarkoittaa, ettd sitd ei tarvitse asettaa korvakdytdvaan. Vasen ja
oikea nappikuuloke ovat keskendén vaihdettavissa, ja ne tunnistetaan automaattisesti kun ne on laitettu korviin.

Automaattisen tunnistuksen tarkkuus vaihtelee monen tekijan, kuten paan liikkeen ja kehon asennon mukaan. Varmista optimaalisen
tarkkuuden tunnistus nyokkaamalld hieman paatasi, kun olet asettanut nappikuulokkeet. Todellinen kayttékokemus on ensisijalla.

ﬁ Joustava liitin
.

- Pavunmuotoinen osa
f o f
Pallo

korvan takaosaa vasten.
2. Sdada ne mukavan tuntuisiksi.
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@ Pikaohjaimet

Napauta sinista aluetta nappikuulokkeiden ohjaamista varten.

By &y
o )

Kaksoisnapautus @/@ K)a:éta: 55::[[5“'1 / > /l l Toista / keskeytd aani

Kolmoisnapautus / ’| Seuraava raita

0 Voit my6s mukauttaa kaksois- ja kolmoisnapautuseleet HUAWEI Al Life -sovelluksessa.

@ Nappikuulokkeiden lataaminen

Aloita automaattinen lataus asettamalla nappikuulokkeet latauskoteloon.

@ Kotelon lataaminen
Menetelma 1: Langallinen lataus
Aloita lataaminen yhdistamalla kotelo virtaldhteeseen USB-C-kaapelilla.

" 4

Menetelma 2: Langaton lataus
Aseta latauskotelo yhteensopivaan langattomaan laturiin merkkivalo ylspdin ja kohdistettuna langattoman
laturin keskelle.

Merkkivalo
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Turvallisuustiedot

Ennen kuin kéytat tata laitetta, lue seuraavat varotoimet huolellisesti, jotta varmistetaan laitteen optimaalinen toiminta ja véltetdan vaaratilanteet tai
luvattomat toimet.

. @ Kuulosi suojaamiseksi valtd adnen kuuntelua suurella voimakkuudella pitkia aikoja.

Jotkut langattomat laitteet voivat aiheuttaa hairidita implantoitaviin ld@kinnéllisiin laitteisiin ja muihin [ddkinnallisiin laitteisiin, kuten
syddmentahdistimiin, sisdkorvaimplantteihin ja kuulolaitteisiin. Pida tuotetta kdyton aikana vahintddn 15 cm:n etdisyydelld tallaisista
lagkinnallisista laitteista. Kysy lisdtietoja ldakinnallisen laitteen valmistajalta.

lhanteelliset lampétilat: 0 °C - 35 °C kaytt6a varten ja -20 °C - +45 °C sdilytystd varten.

Varmista, ettd verkkolaite on standardin IEC/EN 62368-1 vaatimusten mukainen ja ettd se on testattu ja hyvaksytty kansallisten tai paikallisten
standardien mukaisesti.

Muista noudattaa asiaankuuluvia lakeja ja maardyksia seka noudattaa varovaisuutta, jos kdytét laitetta ajon aikana.

Laitteen kdyttaminen voi vaikuttaa kykyysi havaita vaaroja ja halytyksida ympdristossasi. Kaytd laitetta ainoastaan turvallisissa ymparistoissa.

Pidé laite ja sen mahdollisesti pienid osia siséltavat tarvikkeet lasten ulottumattomissa. Muussa tapauksessa lapset voivat vahingoittaa laitetta ja
sen lisdvarusteita vahingossa tai nielaista pienid osia, mika voi aiheuttaa tukehtumisen.

Valtd laitteen ja sen lisdvarusteiden upottamista syvaan veteen, silld se voi aiheuttaa oikosulkuja tai vaurioita nappikuulokkeisiin.

Al4 pura tai muuta laitetta ja sen lisdvarusteita. Luvattomasta purkamisesta ja muuttamisesta voi seurata tehdastakuun mitétéityminen. Jos laite
on viallinen, mene valtuutettuun Huawei-huoltoliikkeeseen saadaksesi apua.

Nappikuulokkeet (paitsi latauskotelo) tayttavat IP54 (IEC 60529) -vaatimukset. Tdma laite ei ole ammattilaistason vedenkestdva laite, mutta on
roiskeen-, veden- ja pélynkestéva normaali kdytdssa. Laitteita on testattu valvotuissa laboratorio-olosuhteissa, joka tarkoittaa, ettd se tayttaa IP54
tason standardin IEC 60529 mukaisesti. Roiskeen-, veden- ja pélynkestavyys eivét ole pysyvia tiloja, ja kestévyys saattaa heikentyd normaalissa
kaytossa.

Varoitus:
Tama laite siséltdd kolikkopariston, nappipariston tai pienikokoisen kennopariston. Ald niele paristoa, sillé se aiheuttaa kemiallisen palovamman
vaaran.
Jos kolikkoparisto, nappiparisto tai pienikokoinen kennoparisto nielldan, se voi aiheuttaa vakavia sisdisida palovammoja jo 2 tunnissa ja johtaa
kuolemaan.
Pida uudet ja kdytetyt paristot poissa lasten ulottuvilta. Jos paristotila ei sulkeudu tiiviisti, lopeta tuotteen kéytto ja pida se poissa lasten ulottuvilta.
Jos luulet, ettd paristo on nielty tai joutunut johonkin kehon osaan, ota vélittdmasti yhteyttd (&akariin.
Pidd paristo poissa tulesta, liiallisesta kuumuudesta, erittdin alhaisesta ilmanpaineesta ja suorasta auringonvalosta. Al laita sita [ammityslaitteisiin
tai niiden paalle. Ald pura, muuta, heitd tai purista sitd. Ald tyonna siihen vieraita esineitd, upota sitd nesteisiin tai altista sitd ulkoiselle voimalle tai
paineelle, koska tdma voi aiheuttaa akun vuodon, ylikuumenemisen, tuleen syttymisen tai jopa rdjahdyksen.
Al3 yrit vaihtaa akkua itse - muutoin voit vaurioittaa akkua, misté voi seurata ylikuumeneminen, tulipalo ja loukkaantuminen. Laitteen
sisadnrakennettu akku tulee antaa Huawein tai valtuutetun palveluntarjoajan huollettavaksi.
Taman laitteen nimikilpi on kiinnitetty latauskotelon kannen sisépuolelle.

Varotoimet

* Pidéd nappikuulokkeiden ja latauskotelon metallikontaktit puhtaina. Muuten nappikuulokkeet eivat ehka toimi oikein.

Jos nappikuulokkeiden kayton aikana ilmenee ihon drsyyntymistd, ota kuulokkeet pois korvista ja puhdista ne perusteellisesti. Jos ongelma ei
poistu, kysy neuvoa laakarilta.

Taman laitteen laitteisto-ohjelmisto pdivittyy automaattisesti, kun se yhdistaa aiemmin pariliitettyyn Honor-laitteeseen (julkaistu ennen vuoden
2020 loppua) tai aiemmin pariliitettyyn Huawei-laitteeseen ja Wi-Fi tai mobiilidata on kaytdssa. Voit poistaa automaattiset laitteisto-
ohjelmistopaivitykset kdytosta asetuksissa.

Lamman kehittyminen on mahdollista, kun latauskoteloa ladataan langattomasti. Tima on normaalia eikd ole merkki ongelmasta laitteessa. Jos
laitteesi ylikuumenee, ota yhteytta valtuutettuun Huawein asiakaspalvelukeskukseen hyvissa ajoin.

Al taivuta tai venytd nappikuulokkeiden joustavaa liitint4 liikaa, koska se voi lyhentda nappikuulokkeiden kayttoikad, aiheuttaa vaurioita ja
vaikuttaa kayttokokemukseen.

Havittamista ja kierratysta koskevat tiedot

)i¢

W Tama tuotteessa, akussa, kirjallisuudessa tai pakkauksessa nakyva symboli tarkoittaa, etté tuotteet ja akut on vietéva erillisiin, paikallisten
viranomaisten osoittamiin jatteenkerdyspisteisiin niiden kayttdidn paattyessa. Tama varmistaa, ettd EEE-romu kierrdtetdan ja kasitelldan tavalla, joka
sailyttaa arvokkaat materiaalit ja suojelee ihmisten terveyttd ja ymparistoa. Lisatietoja on saatavana paikallisilta viranomaisilta, jalleenmyyjalta,
jatehuoltopalvelusta tai osoitteesta https://consumer.huawei.com/en/.

Yhdenmukaisuus EU:n lainsdddannon kanssa

Huawei Device Co., Ltd. vakuuttaa téten, ettd tama laite, T0017/T0017C, tayttaa direktiivien RED 2014/53/EU ja RoHS 2011/65/EU, EU REACH-
asetuksen ja akkudirektiivin (jos mukana) saadokset.

Taysi EU-vaatimustenmukaisuusilmoitus ja viimeisimmat lisdvaruste- ja ohjelmistotiedot ovat saatavana seuraavasta internet-osoitteesta:
https://consumer.huawei.com/certification.

Taajuusalueet ja teho
T0017: Bluetooth: 2,4 GHz 10 dBm.
T0017C: Bluetooth: 2,4 GHz 8 dBm.

Altistuminen radiotaajuuksille

Maat, joissa noudatetaan SAR-rajaa 2,0 W/kg 10 kudosgrammalla. Laite on RF-maardysten mukainen, kun sitd kdytetdan korvan lahelld tai 0,5 cm:n
etdisyydelld kehosta.

T0017: Suurin ilmoitettu SAR-arvo: paan SAR: 0,11 W/kg.

T0017C on matalatehoinen radioldhetin ja -vastaanotin. Laite on suunniteltu kansainvélisen ohjeistuksen mukaisesti, eika se ylita laitteen
kayttomarkkinoiden asettamia rajoja.

Oikeudellinen huomautus
Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2023. Kaikki oikeudet pidatetdan.
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Kaikki pakkauslaatikon asiakirjojen sisallot, mukaan lukien tuotteen ulkondkod, varid, kokoa ja tuettuja ominaisuuksia koskevat tiedot ja kuvaukset
(uusimmat ominaisuudet toimitetaan ohjelmistopaivityksin), ovat vain viitteellisid. Todellinen tuote saattaa poiketa niista.

Bluetooth-sanamerkki ja -logot ovat Bluetooth SIG, Inc. -yhtién rekisterdityja tavaramerkkeja, ja Huawei Technologies Co., Ltd. kayttaa niitd
lisenssisopimuksen alaisena. Huawei Device Co., Ltd. on Huawei Technologies Co., Ltd. -yhtidn tytdryhtio.

Tietosuoja

Jos haluat perehtya tarkemmin siihen, miten suojaamme yksityistietojasi, katso tietosuojakaytantémme osoitteesta
https://consumer.huawei.com/privacy-policy tai lue tietosuojakaytanté ja palveluehdot vastaavasta sovelluksesta.

Ohjelmistolisenssisopimus

Lue ohjelmistolisenssisopimus huolellisesti ennen téman laitteen kayttoa. Kayttamalla laitetta ilmoitat noudattavasi lisenssisopimusta. Lue sopimus
seuraavalta verkkosivustolta: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Avoimen ldhdekoodin ohjelmistojen ilmoitus

Voit katsoa laitteesi avoimen ldhdekoodin ohjelmistojen ilmoituksen menemalld osoitteeseen https://consumer.huawei.com/en/opensource/ ja
hakemalla laitteen nimea.
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Trumpasis gidas
g Programélés atsisiuntimas ir jdiegimas

Nuskenuokite QR koda, kad atsisiystuméte ir jdiegtuméte ,HUAWEI Al Life" programéle,
kur galésite iSbandyti daugiau funkcijy ir pritinkinti savo jkiSamuju ausiniy nuostatas.

@ Susiejimas ir prisijungimas

1 metodas: Nuo artumo priklausomas susiejimas

1. Telefone / plan3etiniame kompiuteryje jjunkite ,Bluetooth”.

2. Kai pirma karta atidarysite jkrovimo dékla, jkiSamosios ausinés automatiskai persijungs j susiejimo rezima.
Palieskite PRISHUNGTI i3skleidZiamajame lange, kuris bus atvertas, kad prijungtuméte jkiSamasias ausines.

HUAWEI FreeClip

ATSAUKTI PRISIJUNGTI

0 Nuo artumo priklausoma susiejima palaiko telefonai / plansetiniai kompiuteriai, kuriuose veikia ,EMUI 10.0" / ,HarmonyOS 2
arba naujesné operaciné sistema.

2 metodas: ,Bluetooth” rysys

1. Atidarykite jkrovimo dékla ir 2 sekundes laikykite nuspaude funkciju mygtuka tol, kol indikatorius pradés mirkséti
baltai. Tada jkiSamosios ausinés persijungs j susiejimo rezima.

2. Telefone / plansetiniame kompiuteryje, kurj norite susieti su jkiSamosiomis ausinémis, jjunkite ,Bluetooth”,
ieSkokite ausiniy ir uzbaikite susiejima.

Funkcijy mygtukas

—~
—~

3)

%5 HUAWEI FreeClip

o IkiSamuyjy ausiniy gamintojo numatytyjy nuostaty atkarimas
Atidarykite jkrovimo dékla ir palikite jkiSamasias ausines viduje. 10 sekundziy laikykite nuspaude funkcijy mygtuka tol, kol
indikatorius pradés mirkséti raudonai. Tada pries vél persijungiant j susiejimo rezima, bus atstatytos jkiSamuyjy ausiniy gamintojo
numatytosios nuostatos.
Jkisamuyjy ausiniy jsidéjimas
Dél Sio produkto akustinio dizaino jo nereikia jkisti j ausies kanala. Kaire ir deSine ausines galima sukeisti, jos bus
automatiskai atpaZintos, kai jas dévésite.

Automatinio atpazinimo tikslumas priklauso nuo jvairiy priezasciy, pavyzdziui, galvos judéjimo ir kiino padéties. |sidéje jkiSamasias
ausines, truputj palenkite galva, kad uZtikrintuméte optimaly tiksly atpaZinima. Svarbiausia - reali patirtis.

ﬁ Lanksti jungtis
- A Pupelés formos dalis #
[ Kamuoliukas !
1. Atidarykite lankscia jungtj, kad prisegtuméte jkiSamasias ausines. Kamuoliukas turéty bati priekyje, o pupelés formos

dalis turi priglusti prie jasy ausies galinés dalies.
2. Pakoreguokite taip, kad jums baty patogu.
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@ Nuorody valdymo elementai

Norédami valdyti jkiSamasias ausines, palieskite bet kur mélynoje zonoje.

oy &y

() )

. Atsiliepti j sk i
Palietimas dukart @/e (ézligirsgkzlebUtl [ J /I l Groti / sustabdyti garsg

Palietimas triskart / N Kitas kadrinys

ﬂ Taip pat galite tinkinti palietimo dukart ir palietimo triskart gestus ,,HUAWEI Al Life" programéléje.

@ JkiSamuyjy ausiniy jkrovimas

Norédami pradéti automatinj jkrovima, jdékite jkiSamasias ausines j jkrovimo dékla.

@ Déklo jkrovimas

1 metodas: Jkrovimas prijungus per laida
Norédami pradéti jkrauti, prijunkite dékla prie maitinimo 3altinio per USB-C kabelj.

&

2 metodas: Belaidis jkrovimas
Padékite jkrovimo dékla ant derancio belaidZio jkroviklio taip, kad indikatorius baty nukreiptas aukstys ir sulygiuotas
su belaidZio jkroviklio centru.

Indikatorius
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Saugos informacija

Pries pradédami naudotis Siuo jrenginiu, perskaitykite toliau pateiktg informacija apie atsargumo priemones, kad uztikrintuméte optimaly jrenginio
veikima ir iSvengtuméte pavojingo naudojimo arba neleistiny operacijy.

. @ Siekdami apsaugoti klausg, ilgai neklausykite muzikos dideliu garsumu.

Kai kurie belaidZiai jrenginiai gali trikdyti implantuojamyjy medicinos prietaisy ir kitos medicinos jrangos, pvz., Sirdies stimuliatoriy, kochleariniy
implanty ir klausos aparaty, veikima. Naudojama jrengin; laikykite bent 15 cm atstumu nuo tokiy medicinos prietaisy. Dél papildomos informacijos
kreipkités j savo medicinos jrangos gamintoja.

Ideali temperatira: veikimo - nuo 0 °C iki 35 °C, sandéliavimo - nuo -20 °C iki +45 °C.

Isitikinkite, kad maitinimo adapteris atitinka standarto IEC/EN 62368-1 reikalavimus ir buvo iSbandytas bei patvirtintas pagal nacionalinius arba
vietinius standartus.

Jei naudojatés jrenginiu vairuodami, bkite atsargas ir laikykités visy aktualiy jstatymy ir kity teisés akty.

Jrenginio dévéjimas gali turéti jtakos jOsy sugebéjimui pastebéti pavojy aplinkoje. Dévékite jrenginj tik saugioje aplinkoje.

Laikykite $j jrenginj ir jo priedus, kuriuose gali bati mazy daliy, vaikams nepasiekiamoje vietoje. PrieSingu atveju vaikai gali netycia sugadinti
jrenginj ir jo priedus arba nuryti smulkiy komponenty, kuriais jie gali uZspringti.

Nepanardinkite jrenginio ir jo priedy j gily vandenj, nes tai gali sukelti trumpajj jungima arba sugadinti jkiSamasias ausines.

Neardykite ir nemodifikuokite savo jrenginio bei jo priedy. Be leidimo ardant ar modifikuojant jrenginj, gali bati anuliuota gamykliné garantija. Jei
jrenginys sugedo, kreipkités j jgaliotajj ,Huawei” klienty aptarnavimo centra.

|kis8amosios ausinés (be jkrovimo déklo) atitinka IP54 (IEC 60529) reikalavimus. Sis produktas néra profesionalaus lygio vandeniui atsparus
irenginys, bet jprasto naudojimo metu jis yra atsparus aptaskymui, vandeniui ir dulkéms. Jis buvo iSbandytas laboratoriniuose bandymuose esant
kontroliuojamoms salygoms, o tai nurodo, kad jis atitinka IP54 IEC 60529 standarto lygj. Atsparumas aptaskymui, vandeniui ir dulkéms néra
ilgalaikis ir bégant laikui gali suprastéti.

Ispéjimas:
Siame jrenginyje yra monetos ar sagos pavidalo (nedidelis) maitinimo elementas. Neprarykite baterijos, nes tai kelia cheminio nudegimo pavojy.
Prarijus nedidelj monetos ar sagos tipo maitinimo elementa, vos po 2 valandy galima patirti rimty vidiniy nudegimy, kurie gali sukelti mirtj.
Naujus ir panaudotus maitinimo elementus laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Jei maitinimo elemento skyrelis gerai neuzsidaro, nutraukite
gaminio eksploatacija ir laikykite jj vaikams nepasiekiamoje vietoje. Jei manote, kad kas nors galéjo praryti maitinimo elementa arba jsidéti jj j bet
kuria kino ertme, nedelsdami kreipkités pagalbos j gydytoja.
Laikykite baterijg atokiai nuo ugnies, pernelyg intensyvaus karscio ar per Zemo spaudimo ir tiesioginiy saulés spinduliy. Nedékite jo ant Sildymo
jrenginiy arba j Sildymo jrenginius. Jo neardykite, nemodifikuokite, nemétykite ir nesuspauskite. Nekiskite j ji pasaliniy daikty, nenardinkite jo j
skyscius, saugokite nuo iSorés veiksniy ar slégio, nes dél to is jo gali pradeéti tekéti elektrolitas, jis gali perkaisti, uzsidegti ar netgi sprogti.
Nebandykite patys keisti akumuliatoriaus, nes galite apgadinti akumuliatoriy, Sis gali perkaisti ir gali kilti gaisras arba kas nors gali susizaloti. Jasy
irenginio jtaisytojo akumuliatoriaus prieZitros darbus turi atlikti tik ,Huawei" arba jgaliotasis prieZitiros paslaugy teikéjas.
Sio jrenginio vardiné lentelé pritvirtinta prie jkrovimo déklo dangtelio vidinés pusés.

.

Atsargumo priemonés

* Palaikykite jkiSamujy ausiniy ir jkrovimo déklo metaliniy kontakty Svara. PrieSingu atveju jkiSamosios ausinés gali tinkamai neveikti.

Jei, dévédami jkiSamasias ausines, pajusite bet kokj odos dirginima, iSsiimkite jas ir kruopsciai iSvalykite. Jei problema ilieka, kreipkités j gydytoja.
Sio jrenginio programiné aparatiné jranga automatiskai atnaujinama, kai jis prijungiamas prie pirmiau susieto ,Honor" jrenginio (isleisto iki

2020 mety pabaigos) arba pirmiau susieto ,Huawei” jrenginio ir jjungiamas ,Wi-Fi“ arba mobilusis duomenuy rysys. Programinés aparatinés jrangos
automatinio naujinimo funkcija galima i8jungti Nuostatose.

Bevielio jkrovimo metu jkrovimo déklas gali jkaisti. Tai normalu ir néra kokios nors jrenginio problemos pozymis. Jrenginiui perkaitus, kuo greiciau
susisiekite su autorizuotu ,Huawei” klienty aptarnavimo centru.

Per daug nesulenkite arba neistempkite lankscios jkiSamuyjuy ausiniy jungties, nes tai gali sutrumpinti jkiSamyjy ausiniy tarnavimo laika, jas
sugadinti ir turéti jtakos dévéjimo patirciai.

Informacija apie atlieky tvarkyma ir perdirbima

)i¢

MR Ant gaminio, akumuliatoriaus, literatiiroje arba ant pakuotés pateiktas sis simbolis reiskia, kad gaminiai ir akumuliatoriai eksploatacijos
pabaigoje turi bati nugabenti j savivaldybés nurodyta atskira atlieky surinkimo vieta. Tokiu badu bus uztikrinta, kad EE] atliekos bty tinkamai
perdirbtos ir tvarkomos tausojant vertingus medziagy isteklius, saugant Zmoniy sveikata ir aplinka. Daugiau informacijos gausite kreipesi j
savivaldybe, mazmenininka ar buitiniy atlieky tvarkymo tarnyba, taip pat - apsilanke interneto svetainéje https://consumer.huawei.com/en/.

.

Atitiktis ES reglamentams

,Huawei Device Co., Ltd.” deklaruoja, kad jrenginys ,T0017/T0017C" dera su toliau nurodyta direktyva RED 2014/53/ES, PMNA 2011/65/ES, ES REACH
reglamentu ir Maitinimo elementy (kur tinka) direktyva.

Visa ES atitikties deklaracijos versija ir naujausios informacijos apie priedus bei programine jranga rasite Sioje svetainéje:
https://consumer.huawei.com/certification.

DazZniy juostos ir galia
T0017: ,Bluetooth”: 2,4 GHz 10 dBm.
T0017C: ,Bluetooth”: 2,4 GHz 8 dBm.

Radijo daZniy poveikio informacija
Salyse, kuriose pasirinkta SAR norma - 2,0 W/kg 10 gramy kiino audinio. Sis jrenginys atitinka reikalavimus dél radijo daZniy, jei yra naudojamas 3alia
ausies, gallniy arba 0,5 cm atstumu nuo kiino.
T0017: DidZiausia uZregistruota SAR verté: SAR prie galvos: 0,11 W/kg.
T0017C - tai maZos galios radijo siystuvas ir imtuvas. Kaip rekomenduojama tarptautinése gairése, jrenginys suprojektuotas laikytis apribojimy, kurie
galioja jrenginio pardavimo rinkoje.
Teisinis praneSimas
© ,Huawei Device Co., Ltd.", 2023. Visos teisés saugomos.
Visas pakuotéje esanciy dokumenty turinys, jskaitant (taciau neapsiribojant) duomenis apie gaminio iSvaizda, spalva, dydj ir derancias funkcijas, yra
skirtas tik bendrajai informacijai (naujinant programine jranga, bus jdiegtos naujausios funkcijos). Tikrasis gaminys gali bati kiek kitoks.
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Zodis Bluetoot’ ir logotipai yra registruotieji prekiy zenklai, kurie priklauso Bluetooth SIG, Inc, o § zenkla ,Huawei Technologies Co., Ltd." naudoja
pagal licencija. ,Huawei Device Co., Ltd.” yra ,Huawei Technologies Co., Ltd.” dukteriné bendrové.

Privatumo apsauga

Jei norite geriau suprasti, kaip saugome jusy asmenine informacija, Zr. privatumo politika adresu https://consumer.huawei.com/privacy-policy arba
apie privatumo politikg ir naudojimo salygas skaitykite atitinkamoje programéléje.

Programinés jrangos licencijos sutartis

Pries pradédami naudoti §j jrenginj, atidZiai perskaitykite programinés jrangos licencijos sutartj. Naudodamiesi jrenginiu, nurodote, kad sutinkate
laikytis licencijos sutarties. Norédami perskaityti sutartj, apsilankykite tolesnéje svetainéje: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

PraneSimas dél atvirosios programinés jrangos
Atvirosios programinés jrangos pareiskima rasite https://consumer.huawei.com/en/opensource/, atlike paieska pagal jrenginio pavadinima.
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Isa pamaciba
g Lejupieladéjiet un instaléjiet lietotni

Noskenéjiet QR kodu, lai lejupieladétu un instalétu HUAWEI Al Life lietotni, kura savam
austinam varat izméginat vairak funkciju un pielagot iestatijumus.

@ SavienoSana pari un savienojuma izveidoSana

1. metode SavienoSana pari tuvuma

1. lesp€jojiet talruni/plansetdatora Bluetooth.

2. Kad atverat uzlades futrali pirmo reizi, austinas automatiski parslédzas rezima Savienosana pari. Lai izveidotu
savienojumu ar austinam, uznirsto3aja loga, kas paradas, pieskarieties pie IZVEIDOT SAVIENOJUMU.

HUAWEI FreeClip

ATCELT  1ZVEIDOT SAVIENOJUMU

0 SavienoSana pari tuvuma tiek atbalstita talrunos/plansetdatoros, kuros ir EMUI 10.0/HarmonyQOS 2 vai jaunaka versija.

2. metode Bluetooth savienojums
1. Atveriet uzlades futrali, nospiediet un 2 sekundes turiet funkciju pogu, lidz indikators mirgo balta krasa. Austinas

tiks parslégtas reZima SavienoSana pari.
2. lespéjojiet talruni/planSetdatora Bluetooth, lai savienotu pari ar austinam, péc tam meklgjiet austinas un

pabeidziet savienoSanu pari.

G Funkciju poga

~—~
—~

3)

%, HUAWEI FreeClip

0 Austinu rapnicas iestatijumu atjaunosana
Atveriet uzlades futrali un atstajiet austinas taja. Nospiediet un 10 sekundes turiet funkciju pogu, lidz indikators mirgo sarkana krasa.
Austinam tiks atjaunoti rGipnicas iestatijumi, un tas parslégsies rezZima SavienoSana pari.
Austinu uzlikSana

Sis produkts izmanto atvértu akustisko dizainu, kas nozimé, ka tas nav jaievieto auss kanala. Kreisa un laba austina ir
savstarpéji mainamas vietam, un tas tiek automatiski atpazitas, kolidz tiek ievietotas.

Akustiskas atpaziSanas precizitate ir atkariga no noteiktiem faktoriem, pieméram, galvas kustibam un kermena pozas. Péc austinu
uzlikSanas nedaudz nolieciet galvu, lai nodrosinatu optimali precizu atpazisanu. Svarigaka ir faktiska pieredze.

ﬁ Elastigs savienotajs
- : Pupinas formas dala $

L= Bumbina

1. Atveriet elastigo savienotaju, lai ieliktu austinas. Bumbinai jaatrodas priekSpusé, un pupinas formas dalai jaatbalstas
pret auss aizmuguri.
2. Pielagojiet ta, lai jums batu érti.
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@ Atras darbibas

Pieskarieties jebkura vieta zilaja zona, lai vaditu austinas.

v

B By &y

() )

- Atbildét uz ~ ;
Dubultskariens @/@ zvanu/beigt zvanu [ 2 /l | Atskanot/pauzét audio

Triskarss
/

pieskariens | Nakamais ieraksts

0 JUs varat ari pielagot dubultskariena un triskarsa skariena Zestus lietotné HUAWEI Al Life.

@ Austinu uzlade

Lai automatiski uzladétu austinas, ievietojiet tas uzlades futrall.

@ Futrala uzlade
1. metode Uzlade ar vadu
Pievienojiet futrali stravas avotam, izmantojot USB-C kabeli, lai saktu ta uzladi.

&

2. metode Bezvadu uzlade
Novietojiet uzlades futrali uz saderiga bezvadu ladétaja ar indikatoru uz augsu un bezvadu ladétaja centra.

Indikators
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Drosibas informacija

Pirms $is ierices lietoSanas un vadibas izlasiet turpmak sniegtos piesardzibas apsvérumus, lai nodrosinatu optimalu ierices veiktspgju un izvairitos no
bistamiem lietosanas apstakliem vai neatlautu darbibu veikSanas.

. @ Lai aizsargatu dzirdi, ilgstosi neklausieties audio liela skaluma.

Dazas bezvadu ierices var radit traucéjumus implantéjamam mediciniskajam iericém un citam mediciniskajam aprikojumam, pieméram,
elektrokardiostimulatoriem, kohlearajiem implantiem un dzirdes aparatiem. Lietojot izstradajumu, turiet to vismaz 15 cm attaluma no sadam
mediciniskajam iericém. Lai iegltu plasaku informaciju, sazinieties ar mediciniska aprikojuma razZotaju.

Ideala temperatdra: darbibai no 0°C lidz 35°C; uzglabasanai no -20°C lidz +45°C.

Nodrosiniet, lai stravas adapteris atbilstu standartam IEC/EN 62368-1 un bitu parbaudits un apstiprinats saskana ar valsts vai vietéjiem
standartiem.

Atcerieties ievérot visus attiecigos tiesibu aktus un noteikumus, ka ari rikoties piesardzigi, lietojot ierici automobila vadisanas laika.

lerices valkasana var ietekmét spé&ju uztver bistamibu un trauksmes signalus apkartéja vidé. Ludzu, valkajiet ierici tikai drosa vide.

Glabajiet ierici un tas piederumus, kas var saturét mazas dalas, bérniem nepieejama vieta. Bérni var nejausi sabojat ierici un tas piederumus vai
norit mazas dalas, kas var izraisit nosmaksanu.

Izvairieties no ierices un tas piederumu iemérksanas dzila Gdeni, jo tas var izraisit issavienojumus vai bojat austinas.

Neizjauciet un neparveidojiet ierici vai tas piederumus. Nesankcionétas izjauk3anas un parveides gadijuma riipnicas garantija var zaudét spéku. Ja
ierice ir bojata, apmeklé&jiet pilnvarotu Huawei klientu apkalposanas centru, lai sanemtu palidzibu.

Austinas (iznemot uzlades futrali) atbilst IP54 (IEC 60529) prasibam. Sis produkts nav profesionala limena Gdensizturiga ierice, bet ir izturiga pret
Gdens $lakatam, tdeni un putekliem parastas lietoSanas laika. Tai ir veiktas laboratoriskas parbaudes kontrolétos apstaklos, kas liecina, ka ierice
atbilst IP54 [imenim saskana ar standartu |EC 60529. Noturiba pret Slakatam, Gdeni un putekliem nav pastaviga un var samazinaties normala
nolietojuma rezultata laika gaita.

Bridinajums
Saja iericé ir monétas/pogas tipa/mazizmeéra baterija. Nenorijiet bateriju, jo ta var radit kimiska apdeguma draudus.
Ja monétas/pogas tipa/mazizméra bateriju norij, ta var izraisit smagus iek$€jo organu apdegumus jau 2 stundu laika un pat izraisit navi.
Jaunas un izlietotas baterijas glabajiet vieta, kur tam nevar pieklat bérni. Ja baterijas nodalijumu nevar ciesi aizvért, parstajiet lietot produktu un
glabajiet to vieta, kur tam nevar piekldt bérni. Ja jums Skiet, ka baterijas varétu bat noritas vai ievietotas kada kermena dala, nekavéjoties izsauciet
arstu.
Turiet bateriju prom no uguns, parmériga karstuma, loti zema gaisa spiediena un tieSas saules gaismas. Nelieciet to apsildes iericés vai uz tam.
Neizjauciet, nemodificéjiet, nemetiet un nesaspiediet to. Neievietojiet taja sveskermenus, neiegremdéjiet to Skidrumos un nepaklaujiet aréja spéka
vai spiediena iedarbibai, jo tas var izraisit nopladi, parkarsanu, aizdegsanos vai pat uzspragsanu.
Neméginiet pats nomainit akumulatoru — ta var sabojat bateriju, kas var izraisit parkarsanu, aizdegsanos un traumas. lericé iebtivéta akumulatora
apkope ir javeic uznémumam Huawei vai pilnvarotam servisa pakalpojumu sniedz&jam.
Sis ierices datu plaksnite ir piestiprinata pie uzlades fultara vaka iekdpuses.

.

Piesardzibas apsvérumi

Gadajiet, lai austinu un uzlades futrala metala kontakti vienmér batu tiri. Pretéja gadijuma austinas var nedarboties pareizi.

Ja austinu lieto3anas laika jums rodas adas kairinajums, iznemiet tas un riipigi notiriet. Ja probléma atkartojas, konsultéjieties ar arstu.

Sis ierices aparatprogrammatiira tiks automatiski atjauninata, kad taja tiks izveidots savienojums ar ieprieks pari savienotu Honor ierici (izlaista lidz
2020. gada beigam) vai ar ieprieks pari savienotu Huawei ierici un bs iesp&jots Wi-Fi vai mobilie dati. Aparatprogrammatiras automatisku
atjauninasanu varat atspéjot sadala lestatijumi.

Kad uzlades futralim tiek veikta bezvadu uzlade, var rasties zindms siltums. Tas ir normali un nenorada uz problému ar ierici. Ja jlsu ierice parkarst,
savlaicigi sazinieties ar pilnvarotu Huawei klientu apkalposanas centru.

Neizstaipiet un parmérigi nelociet austinu elastigo savienojumu, jo tadéjadi saisinasiet austinu kalposanas laiku, radisiet bojajumus un ietekmésiet
valkasanas pieredzi.

.

Informacija par utilizéSanu un parstradasanu

)i¢

m 3is simbols, kas attélots uz produkta, akumulatora, iepakojuma vai dokumentacija, norada, ka produkti un akumulatori/baterijas to darbmuaza
beigas janodod pasvaldibas noraditas atkritumu savaksanas vietas. Tadéjadi nodrosinasiet, ka EEI atkritumi tiek parstradati un apstradati, saglabajot
vértigus materialus un aizsargajot cilvéku veselibu un vidi. Lai sanemtu plasaku informaciju, sazinieties ar savu pasvaldibu, mazumtirgotaju vai
sadzives atkritumu savakSanas uznémumu vai ari apmeklgjiet timekla vietni https://consumer.huawei.com/en/.

Atbilstiba ES normativo aktu prasibam

Ar 30 Huawei Device Co., Ltd. pazino, ka ierice T0017/T0017C atbilst 3adam direktivam: RED 2014/53/ES, RoHS 2011/65/ES, ES REACH regulai, ka ari
direktivai par akumulatoriem/baterijam (ja tie ir ietverti).

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts, ka arf jaunaka informacija par piederumiem un programmataru ir pieejama 3aja interneta adresé:
https://consumer.huawei.com/certification.

Frekvencu joslas un jauda
T0017: Bluetooth: 2,4 GHz 10 dBm.
T0017C: Bluetooth: 2,4 GHz 8 dBm.

Informacija par RF iedarbibu

Valstis, kuras ir ieviests SAR ierobeZojums 2,0 W/kg uz 10 gramiem audu. Si ierice atbilst RF specifikacijam, ja ta tiek lietota pie auss, ekstremitatém
vai 0,5 cm attaluma no kermena.

T0017: augstaka zinota SAR vértiba: SAR galvas apvida: 0,11 W/kg.

T0017C ir mazjaudas radioraiditajs un uztvéréjs. Saskana ar starptautiskajas vadlinijas sniegtajiem ieteikumiem ierice ir projektéta ta, lai ta atbilstu
taja tirgl noteiktajiem ierobezojumiem, kura ierice tiks piedavata.

Juridisks pazinojums

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2023. Visas tiesibas paturétas.

Viss iepakojuma ietverto dokumentu saturs, tostarp, bet ne tikai produkta izskata atveidojumi un informacija par ta krasu, izmériem un atbalstitajam
funkcijam (jaunakas funkcijas tiks piegadatas, izmantojot programmatdras atjauninajumus), ir sniegts tikai uzzinai. Faktiskais produkts var atskirties.
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Bluetooth” varda zime un logotipi ir uznémuma Bluetooth SIG, Inc. registrétas pre€u zimes, un uznémums Huawei Technologies Co., Ltd. 30 zimi
izmanto saskana ar licenci. Huawei Device Co,, Ltd. ir uznémuma Huawei Technologies Co., Ltd. saistitais uznémums.

Konfidencialitates aizsardziba

Lai labak saprastu, ka més aizsargajam jasu personas informaciju, ladzu, skatiet konfidencialitates politiku vietné
https://consumer.huawei.com/privacy-policy vai izlasiet konfidencialitates politiku un pakalpojuma nosacijumus, izmantojot attiecigo lietotni.

Programmatiiras licences ligums

Pirms $is ierices lietosanas, ladzu, rapigi izlasiet programmatiras licences ligumu. Lietojot So ierici, js noradat, ka jas piekritat, ka licences ligums
jums ir saistoss. Lai lasitu ligumu, lidzu, apmekl&jiet So vietni: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Pazinojums par atklata pirmkoda programmatiiru

Lai skatitu savai iericei paredzéto pazinojumu par atklata pirmkoda programmatiru, apmeklgjiet vietni https://consumer.huawei.com/en/opensource/
un mekléjiet ierices nosaukumu.
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Lithijuhend

g Rakenduse allalaadimine ja installimine

Skannige QR-koodi, et laadida alla ja installida rakendus HUAWEI Al Life, kus saate
proovida rohkem funktsioone ja kohandada né6pkuularite satteid.

@ Sidumine ja iUhendamine

1. viis: Proximity pairing

1. Bluetoothi lubamine telefonil/tahvelarvutil.

2. Kui avate laadimiskarbi esimest korda, lulituvad kdrvaklapid automaatselt sidumisreziimi. N66pkuularite
ihendamiseks puudutage ilmuvas hiipikaknas valikut UHENDA.

HUAWEI FreeClip

LOOBU UHENDA

0 Proximity pairing on toetatud telefonides/tahvelarvutites, milles té6tab EMUI 10.0/HarmonyOS 2 v&i uuem.

2. viis: Bluetooth-iihendus

1. Avage laadimiskarp ja hoidke funktsiooninuppu 2 sekundit all, kuni naidik hakkab valgelt vilkuma. N66pkuularid
sisenevad seejdrel sidumisreziimi.

2. Lubage oma telefonis/tahvelarvutis nédpkuularitega sidumiseks Bluetooth, seejdrel otsige nédpkuulareid ja

l6petage sidumine.

(‘* Funktsiooninupp

% HUAWEI FreeClip

0 No6opkuularite tehasesdtete taastamine

Avage laadimiskarp ja jatke nodpkuularid sisse. Hoidke funktsiooninuppu 10 sekundit all, kuni indikaator punaselt vilgub. Seejarel
taastatakse noopkuularite tehasesatted enne sidumisreZiimi uuesti sisenemist.

Noopkuularite kdrva panemine

Sellel tootel on avatud akustiline disain, mis tdhendab, et seda ei pea kdrvakanalisse sisestama. Vasak ja parem
noéopkuularid on vahetatavad ja need tuvastatakse automaatselt kohe pérast nende kandma hakkamist.

0 Automaatse tuvastamise tapsus soltub teatud teguritest, nagu pea liikkumine ja kehaasend. Optimaalselt tapse tuvastamise tagamiseks
kallutage pead natukene aega peale nédpkuularite kdrva panemist. Tegelik kogemus loeb.

ﬁ Elastne (ihendus

- ——— Oakujuline osa ~

- Kerajas osa

1. Iga kdrvaklapi paigaldamiseks avage elastne tihendus. Kerajas osa peaks olema ees ja oakujuline osa toetuma vastu
teie kdrvatagust.

2. Kohandage see enda jaoks mugavaks.

-[.“V!l]jl https://tm.by
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@ Otseteede juhtimine

No6pkuularite juhtimiseks puudutage sinisel alal suvalist kohta.

N . ./ N \ (s :.
() )
Topeltpuudutus ®/° Kdnele vastamine/ ’/| l Heli

kdne lGpetamine peatamine/esitamine

Kolm puudutust / P! Jsrgmine lugu

ﬂ Samuti saate rakenduses HUAWEI Al Life kohandada topelt- ja kolme puudutusega liigutusi.

@) Nospkuularite laadimine

Nodpkuularite automaatseks laadimiseks pange need laadimiskarpi.

@ Karbi laadimine

1. viis: Juhtmega laadimine
Uhendage karp laadimiseks USB-C-kaabli kaudu toiteallikaga.

&

2. viis: Juhtmeta laadimine
Asetage laadimiskarp thilduvale juhtmevabale laadijale nii, et indikaator on dlespoole ja samal joonel juhtmevaba
laadija keskosaga.

Naidik
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Ohutusteave

Enne seadme kasutamist lugege ldbi jargmised ohutusabindud, et tagada seadme optimaalne jéudlus ja valtida ohtlikke v&i lubamatuid tegevusi.

. & Oma kuulmise kaitsmiseks arge kuulake valju heli pikka aega.

Méned juhtmeta seadmed vdivad tekitada hdireid siirdatud meditsiiniseadmetes ja teistes seadmetes nagu siidamestimulaatorid, sisekdrva
implantaadid ja kuuldeaparaadid. Toote kasutamisel hoidke seda sellistest meditsiiniseadmetest vahemalt 15 cm kaugusel. Lisateabe saamiseks
poorduge oma meditsiiniseadme tootja poole.

Ideaalsed temperatuurid: 0...35 °C td6tamiseks ja -20...+45 °C hoiustamiseks.

Veenduge, et toiteadapter vastab standardi IEC/EN 62368-1 nduetele ning on kontrollitud ja heaks kiidetud riiklike vGi kohalike standardite
kohaselt.

Arge unustage jérgida kéiki asjakohaseid seadusi ja eeskirju ning olge seadet sdidu ajal kasutades ettevaatlik.

Seadme kandmine vaib méjutada teie véimet tajuda keskkonnas esinevaid ohte ja hoiatusi. Kandke seadet ainult turvalises keskkonnas.

Hoidke seadet ja selle tarvikuid, mis véivad sisaldada véikeseid osi, lastele kattesaamatus kohas. Muidu véivad lapsed seadet ja selle lisatarvikuid
kogemata kahjustada v&i vaikeseid komponente alla neelata, mis vaib kaasa tuua ldmbumise.

Viltige seadme ja selle tarvikute panemist siigavasse vette, kuna see voib pdhjustada liihise v6i néépkuulareid kahjustada.

Véltige seadme ja selle tarvikute lahtivétmist ja modifitseerimist. Lubamatud lahtivGtmised ja modifikatsioonid voivad tehasegarantii kehtetuks
muuta. Kui seade on vigane, pé6rduge abi saamiseks Huawei ametlikku klienditeeninduskeskusse.

Noopkuularid (v.a laadimiskarp) vastavad IP54 (IEC 60529) nduetele. See toode ei ole professionaalsel kasutamisel veekindel seade, kuid on
tavakasutusel pritsme-, vee- ja tolmukindel. Seda on kontrollitud tingimustes laboris testitud, mis nditavad, et see vastab standardi IEC 60529
tasemele IP54 . Pritsme-, vee- ja tolmukindlus ei ole pusivad ning need véivad tavakasutuse puhul aja jooksul vaheneda.

.

Hoiatus:
Sellel seadmel on viike lapik kellapatarei. Arge neelake patareid alla, kuna see véib pdhjustada keemilist péletust.
Véikese lapiku kellapatarei allaneelamisel voib see juba 2 tunni jooksul pdhjustada raskeid sisemisi poletusi ja isegi surma.
Hoidke uusi ja kasutatud akusid lastele kdttesaamatus kohas. Kui akukamber ei sulgu kindlalt, [6petage seadme kasutamine ja hoidke seda lastele
kattesaamatus kohas. Kui arvate, et aku on alla neelatud voi pandud kehaddnsustesse péérduge viivitamatult arsti poole.
Hoidke patareid eemal tulest, ligsest kuumusest, darmiselt madalast 8hurdhust ja otsesest paikesevalgusest. Arge pange seda kiitteseadmete peale
ega sisse. Arge vGtke seda lahti, muutke, visake ega muljuge. Arge sisestage patareisse vodrkehi, ujutage seda vedelikega tile ega rakendage sellele
joudu voi survet, sest selle tulemusena voib aku hakata lekkima, lile kuumeneda, siittida voi isegi plahvatada.
Arge proovige akut ise vahetada. Te véite akut kahjustada, mis véib kaasa tuua iilekuumenemise, tulekahju véi kehavigastused. Teie seadme
sisseehitatud akut tohib hooldada ainult Huawei vdi volitatud teenusepakkuja.
Selle seadme nimeplaat on kinnitatud laadimiskorpuse kaane sisekiiljele.

Ettevaatusabindud

* Hoidke no6pkuularite ja laadimiskarbi metallist (ihenduspunktid puhtana. Muidu ei pruugi nd6pkuularid digesti tod6tada.

Kui teil tekib kuularite kandmise ajal nahaarritus, eemaldage need ja puhastage neid p&hjalikult. Kui probleem ei lahene, p66rduge arsti poole.
Selle seadme piisivara varskendatakse automaatselt iga kord, kui see varem seotud Honori (enne 2020. a 6ppu vélja antud) voi Huawei seadmega
tihendatakse ja on lubatud Wi-Fi véi mobiilandmeside. Automaatsed pusivaravarskendused saab keelata satetes.

Laadimiskarbi juhtmevabalt laadimisel vdib tekkida mdningane soojus. See on tavaparane ega tdhenda, et seadmega oleks midagi valesti. Kui teie
seade kuumeneb lile, votke digeaegselt Gihendust Huawei volitatud klienditeeninduskeskusega.

Arge painutage ega venitage kuularite elastset pistikut {ile, kuna see véib liihendada nédpkuularite kasutusiga, pdhjustada kahjustusi ja méjutada
kandmiskogemust.

Havitamist ja taaskaitlust puudutav teave

hi¢

EEEE See tootel, akul, dokumentatsioonil voi pakendil olev siimbol tahendab, et tooted ja akud tuleb nende tddea (Spus viia kohalike véimude

madratud eraldi jadtmete kogumispunktidesse. See tagab elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete ringlussevétu ning véaartuslikke materjale,
inimeste tervist ja keskkonda saastva kaitlemise. Lisateabe saamiseks votke tihendust kohaliku omavalitsusasutuse, jaemudja voi olmejaatmeid
kditleva ettevottega voi kiilastage veebisaiti https://consumer.huawei.com/en/.

Vastavus EL-i nduetele

Huawei Device Co., Ltd. teatab, et see seade T0017/T0017C on vastavuses RED-i direktiivi 2014/53/EL, RoHS-i direktiivi 2011/65/EL, EL-i REACH-i
direktiivi ja patareidirektiiviga (olemasolu korral).

EL-i vastavusdeklaratsiooni téielik versioon ja viimane tarvikuid ning tarkvara puudutav teave on saadaval jargmisel internetiaadressil:
https://consumer.huawei.com/certification.

Sagedusribad ja toide
T0017: Bluetooth: 2,4 GHz 10 dBm.
T0017C: Bluetooth: 2,4 GHz 8 dBm.

Raadiosagedusliku kiirguse teave

Riigid, kus kehtib SAR-i piirvaartus 2,0 W/kg 10 g kudede kohta. Seade vastab raadiosageduse spetsifikatsioonidele, kui seda kasutatakse kdrva,
jasemete juures voi kehast 0,5 cm kaugusel.

T0017: suurimad teadaolevad SAR-i vadrtused: pea SAR: 0,11 W/kg.

T0017C on madala véimsusega raadiosaatja ja -vastuvétja. Seade on rahvusvaheliste soovituslike suuniste jérgi konstrueeritud nii, et selle omadused
jaavad turu maaratud piirnormide raamesse.

Oiguslik teade
Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2023. Kaik digused kaitstud.
Kogu pakendis oleva dokumentatsiooni sisu, sh kujutatud toote valimus, vérv, suurus ja toetatud funktsioonid ning neid puudutav teave (uusimad
funktsioonid tulevad tarkvaravarskendustega) on ainult viiteks. Tegelik toode vib erineda.
Bluetoot’-i sénamérk ja logod on ettevdttele Bluetooth SIG, Inc. kuuluvad registreeritud kaubamargid ning Huawei Technologies Co., Ltd. kasutab
seda marki litsentsi alusel. Huawei Device Co., Ltd. on ettevotte Huawei Technologies Co., Ltd. partner.
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Privaatsuse kaitse

Lisateabe saamiseks teie isikuandmete kaitsmise kohta lugege meie privaatsusavaldust aadressil https://consumer.huawei.com/privacy-policy voi
lugege privaatsusavaldust ja teenusetingimusi vastavas rakenduses.

Tarkvara litsentsileping

Lugege enne seadme kasutamist tarkvara litsentsileping tdhelepanelikult l&bi. Seda seadet kasutades kinnitate, et olete selle litsentsilepinguga seotud.
Lepingu lugemiseks kiilastage jargmist veebisaiti: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Avatud lahtekoodiga tarkvara teade
Seadme avatud ldhtekoodiga tarkvara avalduse lugemiseks kiilastage aadressi https://consumer.huawei.com/en/opensource/ ja otsige seadme nime.
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Stru¢na avodna prirucka
g Stiahnutie a in3talacia aplikacie

Naskenovanim kédu QR si stiahnite a nainstalujte aplikaciu HUAWEI Al Life, kde si moZete
vyskusat dalSie funkcie a prispdsobit nastavenia slichadiel.

@ Sparovanie a pripojenie

1. sposob: Parovanie v blizkosti
1.V teleféne/tablete zapnite Bluetooth.
2. Pri prvom otvoreni nabijacieho puzdra slichadla automaticky prejda do reZimu parovania. Tuknutim na tlacidlo

PRIPOJIT v zobrazenom rozbalovacom okne pripojte slichadla.

HUAWEI FreeClip

ZRUSIT PRIPOJIT

0 Pérovanie v blizkosti je podporované na telefénoch/tabletoch so systémom EMUI 10.0/HarmonyOS 2 alebo novsim.

2. spdsob: Pripojenie Bluetooth

1. Otvorte nabijacie puzdro a podrzte tlacidlo funkcii na 2 sekundy, kym indikator nezablika nabielo. Slichadla
potom prejdi do reZimu parovania.

2.V teleféne/tablete zapnite Bluetooth, aby ste ho mohli sparovat so slichadlami, potom vyhladajte slichadla a
dokoncite parovanie.

£ Tlatidlo funkif

&

~—~
—~

%)

%5 HUAWEI FreeClip

0 Obnovenie vyrobnych nastaveni slichadiel
Otvorte nabijacie puzdro a nechajte v iom slichadla. Podrzte tlacidlo funkcii na 10 sekiind, kym indikator nezablikad nacerveno.
Nasledne sa obnovia vyrobné nastavenia slichadiel pred opatovnym vstupom do rezimu parovania.
&Y Nasadenie sluchadiel

Tento produkt pouZiva otvorenu akustickd konstrukciu, o znamena, Ze sa nemusi vkladat do usného kanalika. Lavé a
pravé slichadla st vymenitelné a budd automaticky rozpoznané hned po nasadeni.

Presnost automatického rozpoznavania sa liSi v zavislosti od urcitych faktorov, ako je pohyb hlavy a drzanie tela. Po nasadeni slichadiel
mierne sklorite hlavu, aby ste zaistili optimalne presné rozpoznanie. Skuto¢na skisenost sa moze lisit.

ﬁ Elasticky konektor

= Cast v tvare fazulky
L Gulotka ’

1. Otvorte elasticky konektor a pripnite si kazdé slichadlo. Gul6¢ka by mala byt vpredu a cast v tvare fazulky by sa mala

opierat o zadnu Cast ucha.
2. Sluchadla si nastavte tak, aby vam boli pohodlné.
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@ Skratky ovladania

Tuknutim kdekolvek na modrd oblast ovladajte slichadla.

-

B By &y

o o
@/e Prijatie/ukoncenie ./ll Prehravanie/pozastavenie

hovoru zvuku

Dvojité tuknutie

Trojité tuknutie / [ ] Nasledujuca skladba

0 V aplikacii HUAWEI Al Life si tieZ moZzete prisposobit gesta dvojitého a trojitého tuknutia.

(@) Nabijanie slichadiel

Na spustenie automatického nabijania slichadla vloZte do nabijacieho puzdra.

@ Nabijanie puzdra

1. sposob: Nabijanie s kablom
Ak chcete nabijat puzdro, pripojte ho kablom USB-C k zdroju napajania.

) 4
4

2. spdsob: Bezdrotové nabijanie
PoloZte nabijacie puzdro na kompatibilni bezdrétovd nabijacku tak, aby indikator smeroval nahor a bol zarovnany so
stredom bezdr6tove] nabijacky.

Indikétor
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Bezpecnostné informacie

Pred pouZitim a prevadzkou tohto zariadenia si precitajte nasledujlce bezpe¢nostné opatrenia, aby sa zarucil optimélny vykon zariadenia a predislo sa
nebezpecnému pouZivaniu a nepovolenej prevadzke.

. & Aby ste ochranili svoj sluch, nepocuvaijte zvuk dlhodobo pri vysokej hlasitosti.

Niektoré bezdrotové zariadenia mozu spdsobovat rusenie implantovatelnych zdravotnickych pomdcok a inych zdravotnickych zariadeni, ako st
kardiostimulatory, kochledrne implantaty a nactivacie pomdcky. Produkt pocas pouZivania udrzujte minimélne v 15 cm vzdialenosti od
zdravotnickych pomdcok. Viac informacii ziskate od vyrobcu svojej zdravotnickej pomdcky.

Idealne teploty: 0 °C az 35 °C pre prevadzku; -20 °C az +45 °C pre skladovanie.

Uistite sa, Ze napajaci adaptér spliia poZiadavky normy IEC/EN 62368-1 a bol testovany a schvaleny podla $tatnych alebo miestnych noriem.
Nezabudnite dodrziavat vsetky prislusné zékony a predpisy a pri pouzivani zariadenia pocas jazdy budte opatrni.

Nosenie zariadenia méze ovplyvnit vasu schopnost vnimat nebezpecenstvo a vystrahy v okoli. Zariadenie noste len v bezpecnom prostredi.
Zariadenie a jeho prislusenstvo, ktoré méZe obsahovat malé ¢asti, uschovévajte mimo dosahu deti. V opa¢nom pripade by mohli deti ndhodne
poskodit zariadenie a jeho prislusenstvo alebo prehltndt malé casti, ktoré by mohli spdsobit udusenie.

Zariadenie a jeho prislusenstvo neponarajte do hlbokej vody, pretoze to moZe spdsobit skrat alebo poskodenie sliichadiel.

Nikdy sa nepokusajte rozoberat alebo upravovat svoje zariadenie a jeho prislusenstvo. Neopravnené rozoberanie alebo tipravy by mohli mat za
nésledok stratu zaruky vyrobcu. Ak je vase zariadenie chybné, navstivte na ziskanie pomoci zédkaznicke servisné stredisko Huawei.

Sltichadla (okrem nabijacieho puzdra) spliiaja poziadavky stupiia ochrany IP54 (IEC 60529). Tento produkt nie je profesionalne vodotesné
zariadenie, ale je odolny voci postriekaniu, vode a prachu pocas bezného pouZivania. Bol podrobeny laboratérnym testom v kontrolovanych
podmienkach, ktoré naznacuijd, Ze spliia Groveri IP54 podla normy IEC 60529. Odolnost voci postriekaniu, vode a prachu nie je trvald a pri beznom
pouzivani sa moze ¢asom zhorsit.

.

Upozornenie:
Toto zariadenie obsahuje gombikovti alebo malti batériu. Batériu neprehitajte, pretoze predstavuje nebezpecenstvo chemického popélenia.
V pripade prehltnutia, mdZze gombikova alebo malé batéria spdsobit vazne vnltorné popélenie uz za 2 hodiny a moze viest k amrtiu.
Nové a pouzité batérie uchovéavajte mimo dosahu deti. Ak priehradka batérie nie je pevne zatvorend, prestarite produkt pouZivat a drzte ho mimo
dosahu deti. Ak sa domnievate, Ze doslo k prehltnutiu batérii alebo ich vlozeniu do ktorejkolvek Casti tela, okamzite vyhladajte lekérsku pomoc.
Nevystavujte batériu G¢inkom ohna, extrémneho tepla, extrémne nizkeho tlaku vzduchu ani priamemu slne¢nému Ziareniu. Neumiestiiujte ju na
alebo do vykurovacich zariadeni. Batériu nerozoberajte, neupravujte, nehadzte riou, ani ju nestlacajte. Nevkladajte do nej cudzie predmety,
nepondrajte ju do kvapalin, ani ju nevystavujte narazom alebo tlaku, pretoZe to moéze sposobit vytecenie, prehriatie, vznietenie alebo dokonca
vybuch batérie.
Nepokusajte sa sami vymenit batériu, mohli by ste poskodit batériu, ¢o méze spdsobit prehrievanie, poZiar a zranenie. Vstavanu batériu v zariadeni
musi opravovat spolo¢nost Huawei alebo autorizovany poskytovatel sluzieb.
Vyrobny stitok tohto zariadenia je umiestneny na vnitornej strane krytu nabijacieho puzdra.

Upozornenie

Kovové kontakty na sliichadlach a nabfjacom puzdre udrziavajte cisté. V opacnom pripade sltichadld nemusia fungovat spravne.

Ak u vas pocas nosenia sltichadiel dojde k podrazdeniu pokozky, vyberte ich a dokladne ich ocistite. Ak problém pretrvava, poradte sa s lekarom.
Firmvér tohto zariadenia sa automaticky aktualizuje po pripojeni k skor sparovanému zariadeniu Honor (uvedené na trh pred koncom roka 2020)
alebo skor sparovanému zariadeniu Huawei so zapnutym Wi-Fi alebo mobilnymi datami. Automatické aktualizacie firmvéru mozete vypnit v
polozke Nastavenia.

Pri bezdr6tovom nabijani nabijacieho puzdra méze vznikat urcité teplo. Je to normalne a neznamena to Ziadny problém so zariadenim. Ak sa vase
zariadenie prehrieva, vas sa obratte na autorizované servisné stredisko spolocnosti Huawei.

Elasticky konektor slichadiel prilis neohybajte ani nenatahujte, pretozZe to méze skratit Zivotnost sliichadiel, spdsobit ich poskodenie a ovplyvnit
zazitok z nosenia.

Informacie o likvidacii a recyklacii

hi¢

W Tento symbol na produkte, batérii, literattre alebo obale znamena, Ze produkty a batérie by sa mali na konci ich Zivotnosti odovzdat na
osobitné zberné miesta odpadu uréené miestnymi orgdnmi. Tym sa zabezpeci, Ze odpad typu EEZ sa recykluje a spracuje spésobom, ktory Setri cenné
materialy a chrani udské zdravie a Zivotné prostredie. Ak sa chcete dozvediet dalSie informécie, kontaktujte svoje miestne Grady, predajcu, alebo
sluzbu pre likvidaciu komunalneho odpadu, alebo navstivte webové stranky https://consumer.huawei.com/en/.

Sulad s nariadeniami EU

Spolocnost Huawei Device Co,, Ltd. tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie T0017/T0017C je v silade so smernicami 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, s
r)ariadenim EU REACH a smernicou pre Batérie (ak su stcastou balenia).

Uplné znenie vyhlasenia o zhode EU a najnovsie informacie o prislusenstve a softvéri st dostupné na nasledujticej internetovej adrese:
https://consumer.huawei.com/certification.

Frekven¢né pasma a Ziarenie
T0017: Bluetooth: 2,4 GHz 10 dBm.
T0017C: Bluetooth: 2,4 GHz 8 dBm.

Informacie o vystaveni radiofrekvenénému Ziareniu

Pre krajiny, ktoré prijali limit SAR 2,0 W/kg na 10 gramov tkaniva. Zariadenie spliia technické normy pre radiofrekvencné Ziarenie, ak sa pouziva blizko
ucha, koncatin alebo vo vzdialenosti 0,5 cm od tela.

T0017: Najvyssia uvadzana hodnota SAR: Hodnota SAR pri hlave: 0,11 W/kg.

T0017C je radiovy vysielac a prijimac s nizkym vykonom. Podla odportcani medzinarodnych smernic je zariadenie navrhnuté tak, aby dodrzalo limity
stanovené pre trh, na ktorom sa bude zariadenie predavat.

Pravne informacie
Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2023. VSetky prava vyhradené.
V3etok obsah dokumentov v baleni okrem iného vratane informacii a vyobrazeni vzhladu, farby, velkosti a podporovanych funkcii produktu (najnovsie
funkcie sa dodévaju s aktualizaciami softvéru) slizi iba na referencné tcely. Skutocny produkt moze byt odlisny.
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Slovné znatky a loga Bluetooth’ si registrované ochranné zndmky spolotnosti Bluetooth SIG, Inc, a akékolvek ich pouZitie spolocnostou Huawei
Technologies Co., Ltd., je v rdmci licencie. Huawei Device Co., Ltd. je dcérska spolocnost spolo¢nosti Huawei Technologies Co., Ltd.

Ochrana osobnych udajov

Pre lepsie porozumenie toho, ako chranime vase osobné informacie, si pozrite zdsady ochrany osobnych tidajov na stranke
https://consumer.huawei.com/privacy-policy alebo si precitajte zésady ochrany osobnych tidajov a podmienky poskytovania sluzby pouZitim prislusnej
aplikacie.

Softvérova licenéna zmluva

Pred pouzitim tohto zariadenia si pozorne precitajte softvérovi licenénti zmluvu. Pouzivanim tohto zariadenia vyjadrujete, Ze sa na vés vztahuje tato
licenéna zmluva. Ak si chcete precitat zmluvu, navstivte nasledujlice webové stranky: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Vyhlasenie o softvéri open source
Vyhlasenia o softvéri open source pre vase zariadenie najdete na stranke https://consumer.huawei.com/en/opensource/, kde vyhladajte nazov
zariadenia.

116

T |V| b v https://tm.by

MK LINE 3TOR NHTepHeT-MarasuH



Prirocnik za hiter zacetek

g Prenos in namestitev aplikacije

Skenirajte kodo QR za prenos in namestitev aplikacije HUAWEI Al Life, kjer lahko
preizkusite vec¢ funkcij in prilagodite nastavitve za slusalke.

@ Seznanjanje in povezovanje
1. nacin: Seznanjanje v bliZini

1. Omogocite Bluetooth v telefonu/tablicnem racunalniku.
2. Ko prvi¢ odprete etui za polnjenje, bodo slusalke samodejno preklopile v nacin seznanjanja. Dotaknite se

moznosti VZPOSTAVI POVEZAVO v pojavnem oknu, ki se prikaZe za povezovanje s slusalkami.

HUAWEI FreeClip

PREKLICI VZPOSTAVI POVEZAVO

0 Seznanjanje v bliZini je podprto pri telefonih/tabli¢nih racunalnikih z EMUI 10.0/HarmonyOS 2 ali novejso razlicico.

2. nacin: Povezava Bluetooth
1. Odprite etui za polnjenje ter pridrzite funkcijski gumb za 2 sekundi, dokler lu¢ka stanja ne za¢ne utripati belo.

SluSalke bodo nato preklopile v nacin za seznanjanje.
2. Omogocite povezavo Bluetooth v telefonu/tablicnem racunalniku, da ga seznanite s sluSalkami, nato poiscite

sluSalke in dokoncajte seznanjanje.

G Funkcijski gumb

&

~—~
—~

3)

%5 HUAWEI FreeClip

0 Obnovitev slusalk na tovarniske nastavitve
Odprite etui za polnjenje in pustite slusalke v notranjosti. Pridrzite funkcijski gumb za 10 sekund, dokler lu¢ka stanja ne zatne

utripati rdece. Slusalke bodo nato ponastavljene na tovarniske nastavitve, preden ponovno vstopijo v nacin seznanjanja.

& Namestitev slusalk
Ta izdelek uporablja odprto akusti¢no zasnovo, kar pomeni, da ga ni treba vstaviti v uSesni kanal. Leva in desna slusalka

sta zamenljivi in bosta samodejno prepoznani takoj, ko ju vstavite.

0 Natanénost samodejnega prepoznavanja se razlikuje glede na dolocene dejavnike, kot so gibanje glave in telesna drza. Po namestitvi
slusalk rahlo nagnite glavo, da zagotovite optimalno natan¢no prepoznavanje. Dejanske izkuSnje bodo prevladale.

ﬁ Elasti¢ni konektor

- ——— Del v obliki fizola
[ Zoga

1. Odprite elasti¢ni prikljucek, da vpnete posamezno slusalko. Okrogel del morate namestiti spredaj, del v obliki fizola pa

naj bo naslonjen na zadnji del usesa.
2. Namescajte, dokler ni udobno.
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@ Upravljanje bliZnjic

Tapnite kjer koli v modrem obmocju, da upravljate slusalke.

BBy &y

) o

R P jaj/zac
Dvojni dotik @/@ Sprejem/koncanije klica [ 2 /l I Z;ii::i?xiﬁasno

Trije dotiki / | Naslednja skladba

6 V aplikaciji HUAWEI Al Life lahko prilagodite tudi gibe z dvojnim in trojnim dotikom.

@ Polnjenje slusalk

Slusalki poloZite v etui za polnjenje, da se zacne samodejno polnjenje.

@ Polnjenje etuija
1. nadin: Polnjenje s kablom
Za zacetek polnjenja vzpostavite povezavo med etuijem in virom napajanja prek kabla USB-C.

" 4

2. nacin: Brezzi¢no polnjenje
Etui za polnjenje postavite na zdruZljiv brezZi¢ni polnilnik tako, da je indikator obrnjen navzgor in poravnan s
srediS¢em brezzZicnega polnilnika.

Indikator

18
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Varnostne informacije

Pred uporabo in upravljanjem naprave preberite previdnostna opozorila, da zagotovite optimalno delovanje naprave in preprecite nevarno ali
nepooblasceno uporabo.

. @ Za zascito sluha ne predvajajte zvoka pri visoki glasnosti dlje casa.

Nekatere brezzicne naprave lahko ovirajo delovanje medicinskih pripomockov za vsaditev in druge medicinske opreme, kot so sréni spodbujevalniki,
polZevi vsadki in slusni aparati. Izdelek uporabljajte tako, da je vsaj 15 cm oddaljen od medicinskih pripomockov. Za ve¢ informacij se obrnite na
proizvajalca medicinskega pripomocka.

Idealne temperature: od 0 °C do 35 °C za delovanje; od -20 °C do +45 °C za shranjevanje.

Prepricajte se, da napajalnik ustreza zahtevam standarda IEC/EN 62368-1 ter je preizkuSen in odobren v skladu z nacionalnimi ali lokalnimi
standardi.

Upostevaijte vse ustrezne zakone in predpise ter bodite previdni pri uporabi naprave med voznjo.

Nosenje naprave lahko vpliva na vaso sposobnost zaznavanja nevarnosti in opozoril v vaSem okolju. Napravo uporabljajte samo v varnih okoljih.
Napravo in njene dodatke, ki bi lahko vsebovali majhne delce, hranite zunaj dosega otrok. V nasprotnem primeru lahko otroci nenamerno
poskodujejo napravo in njene dodatke ali zauZijejo majhne sestavne dele, kar lahko vodi do zadusitve.

Naprave in dodatne opreme ne potapljajte v globoko vodo, saj lahko pride do kratkega stika ali poskodbe slusalk.

Naprave in njenih dodatkov ne razstavljajte ali spreminjajte. Nepooblaiceno razstavljanje in spreminjanje lahko razveljavi tovarnisko garancijo. Ce je
naprava okvarjena, se za pomoc obrnite na pooblasceni servisni center druzbe Huawei.

Slusalke (razen etuija za polnjenje) so v skladu z zahtevami IP54 (IEC 60529). Ta izdelek ni vodotesna naprava za profesionalno uporabo, vendar je
med obicajno uporabo odporna proti brizganju, vodi in prahu. V nadzorovanih pogojih je bil opravljen laboratorijski preskus, ki kaze, da izpolnjuje
raven IP54 v skladu s standardom 1EC 60529. Odpornost proti pljuskom, vodi in prahu ni trajna in se lahko pri normalni uporabi séasoma poslabsa.

Opozorilo:
Ta naprava vsebuje baterijo v obliki kovanca, gumba ali majhno celi¢no baterijo. Ne pogoltnite baterije, ker predstavlja nevarnost kemicne opekline.
V primeru zauZitja baterije v obliki kovanca, gumba ali majhne baterije lahko v samo 2 urah pride do hudih notranjih opeklin, ki lahko vodijo v
smrt.
Nove in uporabljene baterije hranite izven dosega otrok. Ce predela za baterijo ni mogoce zanesljivo zapreti, prenehaijte uporabljati izdelek in ga
hranite izven dosega otrok. Ce sumite, da je prislo do zauZitja baterij ali da so se znasle v katerem koli delu telesa, takoj pois¢ite zdravnisko pomoc.
Baterijo hranite stran od ognja, prekomerne vrocine, izredno nizkega zracnega tlaka in neposredne soncne svetlobe. Ne odlagajte je na grelne
naprave ali v njih. Baterije ne razstavljajte, spreminjajte, mecite ali stiskajte. Vanjo ne vstavljajte tujkov, ne potapljajte je v tekocine in ne
izpostavljajte je zunanji sili ali pritisku, saj lahko to povzroi puscanje, pregrevanje, vzig ali celo eksplozijo.
Baterije ne poskusajte zamenjati sami, saj jo lahko poskodujete, kar lahko povzroci pregrevanje, pozar ali poskodbo. Vgrajeno baterijo v napravi
mora popraviti Huawei oz. pooblas¢eni ponudnik storitev.
Nazivna tablica te naprave je pritrjena na notranji strani pokrova polnilnega ohisja.

.

Previdnostni ukrepi

Poskrbite, da so kovinske tocke za stik na slusalkah in etuiju za polnjenje vedno ciste. V nasprotnem primeru slusalke morda ne bodo pravilno
delovale.

Ce ob no3enju slusalk pride do koZne reakcije, jih snemite in dobro o€istite. Ce teZave ne odpravite, se za nasvet obrnite na zdravstvenega
strokovnjaka.

Vdelana programska oprema naprave se bo samodejno posodobila ob vsaki vzpostavitvi povezave z Ze seznanjeno napravo Honor (izdano pred
koncem leta 2020) ali z Ze seznanjeno napravo Huawei, ¢e je omogoceno omrezje Wi-Fi ali mobilno podatkovno omrezje. Samodejne posodobitve
vdelane programske opreme lahko onemogodite v nastavitvah.

Med brezzi¢nim polnjenjem etuija za polnjenje se lahko ustvari nekaj toplote. To je obi¢ajno in ne predstavlja teZav z napravo. Ce se va$a naprava
pregreje, se pravocasno obrnite na pooblasceno sredisce za storitve za stranke druzbe Huawei.

Elasticnega prikljucka slusalk ne upogibajte ali razteguijte, saj lahko skrajsate Zivljenjsko dobo slusalk, povzrocite poskodbe in vplivate na izkusnjo
nosenja.

.

Informacije o odstranjevanju in recikliranju

hi¢

WS Ta simbol na izdelku, bateriji, dokumentaciji ali embalazi pomeni, da je treba izdelek in baterije ob koncu Zivijenjske dobe odstraniti na lo¢enih
prevzemnih mestih, ki jih dolocijo lokalni organi oblasti. S tem bo odpadna elektricna in elektronska oprema (EEO) reciklirana in obravnavana na
nacin, ki ohranja dragocene materiale ter varuje zdravje ljudi in okolje. Za ve¢ informacij se obrnite na lokalne organe, prodajalca ali sluzbo za
odstranjevanje gospodinjskih odpadkov oz. obiscite spletno mesto https://consumer.huawei.com/en/.

Skladnost z uredbami EU

Druzba Huawei Device Co., Ltd. izjavlja, da je naprava T0017/T0017C skladna s predpisi direktive RED 2014/53/EU, direktive RoHS 2011/65/EU, uredbe
EU REACH in direktive o baterijah (Ce so priloZene).

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti ter najnovejSe informacije o dodatni in programski opremi so na voljo na naslednjem internetnem naslovu:
https://consumer.huawei.com/certification.

Frekven¢ni pasovi in mo¢
T0017: Bluetooth: 2,4 GHz 10 dBm.
T0017C: Bluetooth: 2,4 GHz 8 dBm.

Informacije o izpostavljenosti radiofrekvenénemu sevanju

Za drzave, v katerih velja omejitev vrednosti SAR 2,0 W/kg prek 10 gramov tkiva. Naprava ustreza radiofrekvencénim specifikacijam pri uporabi blizu
usesa, udov ali oddaljenosti 0,5 cm od telesa.

T0017: najvisja porocana vrednost SAR: SAR za glavo: 0,11 W/kg.

T0017C je radijski oddajnik in sprejemnik z nizko mo¢jo. Naprava je v skladu s priporocili mednarodnih smernic zasnovana z upoStevanjem omejitev, ki
veljajo za ciljno trzisce.

Pravno obvestilo

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2023. Vse pravice pridrzane.
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Vsa vsebina v dokumentih v embalazni Skatli, kar med drugim vkljucuje informacije in prikaze videza, barve, velikosti in podprtih funkcij izdelka
(najnovejse funkcije bodo na voljo s posodobitvami programske opreme), je zgolj informativna. Dejanski izdelek se lahko razlikuje.

Besedna znamka in logotipi Bluetooth® so registrirane blagovne znamke, ki so v lasti podjetja Bluetooth SIG, Inc, druzba Huawei Technologies Co.,
Ltd. pa uporablja vse taksne znamke na podlagi licence. Huawei Device Co., Ltd. je povezana druzba druzbe Huawei Technologies Co., Ltd.
Varstvo zasebnosti

Ce Zelite izvedeti, kako varujemo vase osebne podatke, si oglejte pravilnik o zasebnosti na https://consumerhuawei.com/privacy-policy ali v ustrezni
aplikaciji preberite pravilnik o zasebnosti in pogoje storitve.

Licen¢na pogodba za programsko opremo

Pred uporabo naprave pozorno preberite licenéno pogodbo za programsko opremo. Ce napravo uporabljate, se strinjate, da vas ta licenéna pogodba
zavezuje. Ce Zelite prebrati pogodbo, obistite to spletno mesto: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Obvestilo o odprtokodni programski opremi

Za ogled izjave o odprtokodni programski opremi vase naprave obiscite spletno mesto https://consumer.huawei.com/en/opensource/ in poiscite ime
naprave.
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Vodic za brzi pocetak
g Preuzimanije i instaliranje aplikacije

Skenirajte QR kod za preuzimanje i instaliranje aplikacije HUAWEI Al Life u kojoj mozete
isprobati viSe znacajki i prilagoditi postavke za slusalice.

@ Uparivanje i povezivanje

Prvi nacin: uparivanje na maloj udaljenosti
1. Omogucite Bluetooth na telefonu/tabletu.

2. Kada prvi put otvorite kuciSte za punjenje, slusalice ¢e automatski u¢i u Nacin rada za uparivanje. U sko¢nom
prozoru koji se pojavi dodirnite opciju POVEZI za povezivanje sa slusalicama.

HUAWEI FreeClip

ODUSTANI POVEZI

O Uparivanje na maloj udaljenosti podrZano je na telefonima/tabletima sa sustavom EMUI 10.0 / HarmonyOS 2 ili novijim verzijama
Drugi nadin: povezivanje putem Bluetootha

1. Otvorite kuciSte za punjenje i drzite Funkcijsku tipku 2 sekunde, dok indikator ne zatreperi u bijeloj boji.
SluSalice ¢e zatim uci u Nacin rada za uparivanje.

2. Omogucite Bluetooth na telefonu/tabletu koji Zelite upariti sa slusalicama, a zatim potrazite slusalice i

dovrsite uparivanje.
g ) B

Funkcijska tipka

~—~
—~

3)

%5 HUAWEI FreeClip

6 Vracanje slusalica na tvornicke postavke

Otvorite kuciste za punjenje i ostavite slusalice unutra. Drzite Funkcijsku tipku 10 sekundi, dok indikator ne zatreperi u crvenoj boji.
Slusalice ce se tada vratiti na tvornicke postavke prije ponovnog ulaska u Nacin rada za uparivanje.

Stavljanje slusalica

Ovaj proizvod upotrebljava otvoreni akusti¢ni dizajn, Sto znaci da ga nije potrebno umetnuti u udni kanal. Moguce je
zamijeniti lijevu i desnu slusalicu i bit ¢e automatski prepoznate ¢im se stave.

Tocnost automatskog prepoznavanja ovisi o odredenim ¢imbenicima, kao Sto su pokreti glave i poloZaj tijela. Lagano spustite glavu
nakon $to stavite slusalice kako biste osigurali optimalno prepoznavanje. Konkretno iskustvo ima prednost.

ﬁ Elasti¢na spojnica

- ——— Dio u obliku graha \
[ Loptica

1. Rastvorite elasti¢nu spojnicu kako biste zakacili obje slusalice. Loptica treba biti sprijeda, a dio u obliku graha
treba biti prislonjen na straznji dio uha.

2. Prilagodite ih tako da vam bude udobno.
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@ Kontrole precaca

Za upravljanje slusalicama dodirnite ih bilo gdje u plavom podrucju.

B By &y

o )

. . Odgovaranje na poziv / Reprodukcija /
Dvostruki dodir ®/° prekidanje poziva > /l I pauziranje zvuka

Trostruki dodir / .| Sljedeci zvucni zapis

0 Takoder mozete prilagoditi geste dvostrukog i trostrukog dodira u aplikaciji HUAWEI Al Life.

@ Punjenje slusalica

Za pokretanje automatskog punjenja slusalice stavite u kudiste za punjenje.

@) Punjenje kucista
Prvi nacin: punjenje putem kabela
Povezite kuciste s izvorom napajanja putem USB-C kabela za pocetak punjenja.

" 4

Drugi nacin: beZi¢no punjenje
Postavite kuciste za punjenje na kompatibilni beZi¢ni punjac s indikatorom okrenutim prema gore i poravnanim sa
srediStem beZi¢nog punjaca.

Indikator
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Sigurnosne informacije

Prije uporabe ovog uredaja i upravljanja njime procitajte mjere opreza u nastavku kako biste osigurali optimalan rad uredaja i izbjegli opasno
rukovanije ili neovlastene radnje.

. @ Kako biste zastitili sluh, izbjegavajte dugotrajno slusanje zvucnih sadrzaja pri velikoj glasnodi.

Neki bezicni uredaji mogu ometati rad medicinskih proizvoda za ugradnju i ostale medicinske opreme kao Sto su sréani elektrostimulatori, umjetne
puznice i slusSna pomagala. Dok upotrebljavate ovaj proizvod, drZite ga na udaljenosti od najmanje 15 cm od navedenih medicinskih proizvoda.
Obratite se proizvodacu medicinske opreme za vise informacija.

Idealne temperature: 0 °C - 35 °C za rad, -20 °C - +45 °C za pohranu.

Pazite da prilagodnik za napajanje ispunjava zahtjeve norme IEC/EN 62368-1 te da je ispitan i odobren u skladu s nacionalnim ili lokalnim
standardima.

Ne zaboravite postovati sve relevantne zakone i propise i budite oprezni ako upotrebljavate uredaj tijekom voznje.

Nosenje uredaja moZe utjecati na vasu sposobnost opazanja opasnosti i upozorenja u okruzenju. Uredaj nosite iskljucivo u sigurnim okruZenjima.
Uredaj i njegove dodatke koji mogu sadrzavati sitne komponente Cuvajte izvan dohvata djece. U protivnom djeca mogu slucajno ostetiti uredaj i
njegove dodatke ili progutati sitne komponente, Sto moZe uzrokovati gusenje.

Izbjegavajte uranjanje uredaja i njegovih dodataka u duboku vodu jer to moZze uzrokovati kratke spojeve ili ostecenje slusalica.

Nemojte rastavljati ili preinaCavati uredaj i njegove dodatke. Neovlastenim rastavljanjem i preinacavanjem mozZete ponistiti valjanost tvornickog
jamstva. Ako vas uredaj ne radi ispravno, posjetite ovlasteni Huaweijev servisni centar za korisnike kako bi vam se pruzila pomoc.

Sludalice (ne ukljucujuci kuciste za punjenje) su u skladu sa zahtjevima standarda IP54 (IEC 60529). Ovaj proizvod nije vodootporan uredaj
profesionalne razine, ali je otporan na prskanje, vodu i prasinu tijekom uobicajene upotrebe. Podvrgnut je laboratorijskim ispitivanjima u
kontroliranim uvjetima koji pokazuju da zadovoljava razinu IP54 prema standardu IEC 60529. Otpornost na prskanje, vodu i prasinu nije trajna i
moZe se s vremenom smanjiti uobicajenom upotrebom.

Upozorenje:
Taj uredaj sadrzi malenu bateriju u obliku kovanice ili gumba. Nemojte progutati bateriju jer predstavlja opasnost od kemijskih opeklina.
Gutanje malene baterije u obliku kovanice ili gumba moZe uzrokovati ozbiljne unutarnje opekline u roku od svega 2 sata od gutanja i moze dovesti
do smrti.
Nove i rabljene baterije drZite podalje od djece. Ako se pretinac baterije ne moZze sigurno zatvoriti, prestanite upotrebljavati proizvod i drzite ga
podalje od djece. Ako posumnjate na gutanje baterije ili njezino umetanje u bilo koji dio tijela, odmah zatraZite lijecnicku pomo¢.
Drzite bateriju podalje od vatre, prekomjerne topline, ekstremno niskog tlaka zraka i izravne sunceve svjetlosti. Nemojte je stavljati na ili u grijace.
Nemojte je rastavljati, preinacavati, bacati ili stiskati. Nemojte umetati strane predmete u bateriju i nemojte je uranjati u tekucine ni izlagati

.

Nemojte pokusavati sami zamijeniti bateriju jer biste time mogli ostetiti bateriju, Sto moZze uzrokovati pregrijavanje, pozar i ozljedu. Bateriju
ugradenu u vas uredaj treba servisirati tvrtka Huawei ili ovlasteni davatelj usluga.
* Plocica s nazivom ovog uredaja pricvrs¢ena je na unutarnju stranu poklopca kutije za punjenje.

Mijere opreza

* Odrzavajte metalne kontakte na slusalicama i kucistu za punjenje Cistima. U protivnom slusalice moZda nece ispravno raditi.

Ako osjetite bilo kakvu koznu iritaciju dok nosite slusalice, skinite ih te ih detaljno oCistite. Ako problem i dalje bude prisutan, potraZite savjet
zdravstvenog strucnjaka.

Firmver ovog proizvoda automatski ¢e se azurirati kada se poveZe s prethodno uparenim uredajem marke Honor (izdanim prije kraja 2020. godine)
ili s prethodno uparenim uredajem marke Huawei dok su omogucéeni Wi-Fi i mobilni podaci. Automatska aZuriranja firmvera mozete onemoguciti u
Postavkama.

Kada se kuciste za punjenje bezi¢no puni, moZe se stvoriti nesto topline. Rijec je o uobicajenoj pojavi koja ne upucuje ni na kakav problem s
uredajem. Ako se uredaj pregrijava, pravovremeno se obratite ovlastenom Centru sluzbe za korisnike tvrtke Huawei.

Nemojte pretjerano savijati ili rastezati elasticnu spojnicu slusalica jer to moZze skratiti radni vijek slusalica, uzrokovati Stetu i utjecati na iskustvo
nosenja.

Informacije o odlaganju i recikliranju

hi¢

W Ovaj simbol na proizvodu, bateriji, dokumentaciji ili pakiranju oznacava da je proizvode i baterije na kraju radnog vijeka potrebno odnijeti na
zasebna mjesta za prikupljanje otpada koja su odredile lokalne vlasti. Time e se osigurati da se recikliranje otpadne elektricne i elektronicke opreme
(EEO) te rukovanje njome obavlja na nacin kojim se ¢uvaju vrijedni materijali i stiti ljudsko zdravlje i okolis. Za viSe informacija obratite se lokalnim
vlastima, maloprodajnom trgovcu ili sluzbi za odlaganje komunalnog otpada ili posjetite mrezno mjesto https://consumer.huawei.com/en/.

Uskladenost sa zakonodavstvom EU-a

Huawei Device Co., Ltd. ovime izjavljuje da je ovaj uredaj T0017/T0017C uskladen s odredbama Direktive o radijskoj opremi 2014/53/EU, Direktive o
ogranicenju uporabe opasnih tvari 2011/65/EU, Uredbe EU REACH i Direktive o baterijama (gdje je primjenjivo).

Potpuni tekst izjave EU-a o sukladnosti i najnovije informacije o dodacima i softveru dostupne su na sljedecoj internetskoj adresi:
https://consumer.huawei.com/certification.

Frekvencijski pojasevi i snaga
T0017: Bluetooth: 2,4 GHz 10 dBm.
T0017C: Bluetooth: 2,4 GHz 8 dBm.

Informacije o izlaganju radiofrekvencijskom zracenju

Za drzave koje su usvojile ogranicenje specificne stope apsorpcije (SAR) od 2,0 W/kg na 10 grama tkiva. Uredaj je u skladu sa specifikacijama za
radijske frekvencije kada se upotrebljava u blizini uha i udova ili na udaljenosti od 0,5 cm od tijela.

T0017: Najvisa prijavljena vrijednost SAR-a: SAR za podrudje glave: 0,11 W/kg.

T0017C je radijski odasiljac i prijamnik male snage. Uredaj je osmisljen prema medunarodnim smjernicama kako bi bio u skladu s ograni¢enjima
uspostavljenima na ciljnom trzistu.

Pravna obavijest
Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2023. Sva prava pridrzana.
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Sav sadrZaj dokumenata u kutiji ambalaZe, ukljucujuci, medu ostalim, informacije o izgledu, boji, veli¢ini i podrzanim znacajkama proizvoda (najnovije
znacajke dolaze s aZuriranjima softvera) te njihove prikaze, sluZi iskljucivo kao referencija. Stvarni se proizvod moZe razlikovati.

Verbalni Zig i logotipovi Bluetooth” registrirani su Zigovi u vlasnitvu tvrtke Bluetooth SIG, Inc. i svaka uporaba te oznake koju provodi tvrtka Huawei
Technologies Co., Ltd. zasti¢ena je licencom. Huawei Device Co., Ltd. podruZnica je tvrtke Huawei Technologies Co., Ltd.

Zastita privatnosti

Kako biste bolje razumjeli kako titimo vase osobne podatke, pogledajte pravila o privatnosti na stranici https://consumer.huawei.com/privacy-policy ili
procitajte pravila o privatnosti i uvjete davanja usluge putem odgovarajuce aplikacije.

Ugovor o licenciranju softvera

Pazljivo procitajte ugovor o licenciranju softvera prije uporabe uredaja. Uporabom uredaja prihvacate uvjete ugovora o licenciranju. Kako biste procitali
ugovor, posjetite sljedece mrezno mjesto: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Obavijest o softveru otvorenog koda
Za izjavu o softveru otvorenog koda za va$ uredaj posjetite stranicu https://consumerhuawei.com/en/opensource/ i pretrazite naziv uredaja.

124

T |V| b v https://tm.by

MK LINE 3TOR NHTepHeT-MarasuH



Kratko uputstvo
g Preuzimanije i instaliranje aplikacije

Skenirajte QR kod da biste preuzeli i instalirali aplikaciju HUAWEI Al Life u kojoj moZete
isprobati dodatne funkcije i prilagoditi podeSavanja svojih slusalica.

ﬁ Uparivanje i povezivanje

1. nacin: Uparivanje na blizinu
1. Omogucite Bluetooth vezu na telefonu/tabletu.
2. Kada po prvi put otvorite kutiju za punjenje, slusalice ¢e automatski u¢i u Rezim uparivanja. Dodirnite CONNECT

(Povezi) na prikazanom iskacu¢em prozoru da biste povezali slusalice.

HUAWEI FreeClip

CANCEL CONNECT

0 Uparivanje na blizinu je podrzano na telefonima/tabletima koji koriste EMUI 10.0/HarmonyOS 2 ili noviju verziju.

2. nacin: Bluetooth veza
1. Otvorite kutiju za punjenje i pritisnite i drzite pritisnutim funkcijski taster u trajanju od 2 sekunde dok indikator ne

pocne da treperi belom svetloS¢u. Slusalice ¢e zatim uci u ReZim uparivanja.
2. Omogucite Bluetooth vezu na telefonu/tabletu kako biste uparili slusalice, a zatim potrazite slusalice i zavrsite

postupak uparivanja.
g‘ L G Funkcijski taster

—~
—~

%)

%5 HUAWEI FreeClip

0 Vracanje slusalica na fabricka podesavanja
Otvorite kutiju za punjenje i ostavite slusalice unutra. DrZite pritisnutim funkcijski taster u trajanju od 10 sekundi dok indikator ne
pocne da treperi crvenom svetlos¢u. Slusalice ¢e pre ponovnog ulaska u Rezim uparivanja biti vracene na fabricka podesavanija.

Stavljanje slusalica
Ovo je proizvod sa zvucno ,otvorenom* konstrukcijom, Sto znaci da nema potrebe umetati ga u udni kanal. Leva i desna
slusalica su simetri¢ne i automatski ¢e biti prepoznate kada se stave na usi.

Preciznost automatskog prepoznavanja se razlikuje u zavisnosti od odredenih faktora, poput pomeranja glave i drzanja. Nakon stavljanja
slusalica, blago nagnite glavu kako biste osigurali adekvatnu preciznost prepoznavanja. Stvarna situacija ima prednost u odnosu na bilo

koje prethodno navedene specifikacije.

ﬁ Elasti¢ni konektor
- A Deo oblika zrna pasulja \$

- Lopta

1. Otvorite elasti¢ni konektor da biste pricvrstili sluSalicu. Loptica se postavlja sa prednje strane, a deo u obliku zrna
pasulja treba da se oslanja o zadnji deo vaseg uha.
2. Podesite ih tako da vam udobno stoje.
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@ Komande za precice

Tapnite na bilo koje mesto u plavoj oblasti da biste upravljali slusalicama.
PN N PN
S % %

() )

Dvostruko @/@ Odgovaranje na ’/I l Reprodukcija/pauziranje

tapkanje poziv/prekid poziva 2vuka
Trostruko
tapkanje / Pl sledeca numera

ﬂ U aplikaciji HUAWEI Al Life takode mozete prilagoditi pokrete dvostruko i trostruko tapkanje.

@ Punjenje slusalica

Stavite slusalice u kutiju za punjenje da biste pokrenuli automatsko punjenje.

@ Punjenje kutije
1. naéin: Zi¢ano punjenje
Putem USB-C kabla spojite kutiju sa izvorom napajanja da biste poceli sa punjenjem.

&

2. nacin: BeZi¢no punjenje
Postavite kutiju za punjenje na kompatibilni beZi¢ni punjac tako da indikator bude usmeren nagore i poravnat sa
centrom beZi¢nog punjaca.

Indikator
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Bezbednosne informacije

Pre koris¢enja ovog uredaja i rada sa ovim uredajem, procitajte sledece mere predostroznosti da biste obezbedili optimalne performanse uredaja i
izbegli opasnu upotrebu ili neovlas¢ene operacije.

. @ Da biste zastitili sluh, nemojte slusati audio zapise pri visokoj jacini zvuka u dugom vremenskom periodu.

Neki beZi¢ni uredaji mogu da izazovu smetnje na implantabilnim medicinskim uredajima i drugoj medicinskoj opremi, kao Sto su pejsmejkeri, usni
implantati i sludni aparati. Kada koristite proizvod, drZite ga na udaljenosti od najmanje 15 cm od takvih medicinskih uredaja. Obratite se
proizvodacu medicinske opreme za viSe informacija.

Idealne temperature: 0 °C do 35 °C za rad; -20 °C do +45 °C za skladistenje.

Proverite da li adapter za napajanje ispunjava zahteve standarda IEC/EN 62368-1 i da li je testiran i odobren u skladu sa nacionalnim ili lokalnim
standardima.

Postarajte se da postujete sve vazece zakone i propise i budite oprezni ako uredaj koristite tokom voZnje.

Nosenje uredaja moze uticati na vasu sposobnost da primetite opasne situacije i upozorenja u svojoj okolini. Uredaj nosite iskljucivo u bezbednim
sredinama.

Ovaj uredaj i njegovu dodatnu opremu koja moZze da sadrZi sitne delove drZite van domasaja dece. U suprotnom, deca mogu greskom da ostete
ovaj uredaj ili njegovu dodatnu opremu ili da progutaju sitne delove, Sto moZe da dovede do gu3enja.

Izbegavaijte potapanje uredaja i njegove dodatne opreme u duboku vodu zato Sto moze doci do kratkog spoja ili ostecivanja slusalica.

Izbegavajte rastavljanje ili modifikovanje uredaja i njegove dodatne opreme. Neovlas¢eno rastavljanje i modifikacije mogu da dovedu do
ponitavanja fabritke garancije. Ako je uredaj neispravan, posetite ovlaS¢eni Huawei korisnicki servisni centar i zatraZite pomoc.

Slusalice (izuzimajuci kutiju za punjenje) su uskladene sa zahtevima za IP54 po standardu IEC 60529. Ovaj proizvod nije profesionalni vodootporni
uredaj, medutim, tokom uobicajene upotrebe otporan je na prskanje tecnosti, vodu i prasinu. Podvrgnut je laboratorijskim ispitivanjima u
kontrolisanim uslovima kojima je utvrdeno da ispunjava nivo IP54 po standardu IEC 60529. Otpornost na prskanje te¢nosti, vodu i prasinu nije
trajna i moZe se vremenom smanjiti tokom uobicajene upotrebe.

.

Upozorenje:
Ovaj uredaj sadrzi bateriju u obliku nov¢i¢a, dugmeta ili celije male veliCine. Nemojte gutati bateriju jer to dovodi do opasnosti od hemijskih
opekotina.
Ako se baterija u obliku novcica, dugmeta ili ¢elije male veli¢ine proguta, ona moze da prouzrokuje teSke unutrasnje opekotine za samo 2 sata i
moZze da dovede do smrti.
Nove i koris¢ene baterije drzite van domasaja dece. Ako se odeljak za bateriju ne zatvara na bezbedan nacin, prekinite sa koris¢enjem proizvoda i
drZite ga van domasaja dece. Ako mislite da je moZda do3lo do gutanja ili stavljanja baterija u bilo koji deo tela, odmah zatraZite medicinsku
pomoc¢.
Bateriju drzite dalje od vatre, prekomerne toplote, izuzetno niskog vazdusnog pritiska i direktne sunceve svetlosti. Nemojte je stavljati na ili u grejne
uredaje. Nemojte je rastavljati, modifikovati, bacati ili stiskati. Nemojte umetati strane predmete u nju, nemojte je potapati u tecnosti niti izlagati

Ne pokusavajte da sami menjate bateriju - mozete da ostetite bateriju, Sto moZe da dovede do pregrevanja, pozara i povrede. Ugradenu bateriju u
vasem uredaju treba da servisira kompanija Huawei ili ovlas¢eni dobavljac usluga.
Natpisna plocica ovog uredaja pricvr¢ena je na unutrasnju stranu poklopca kutije za punjenje.

Mere predostroznosti

Metalni kontakti na slusalicama i kutiji za punjenje moraju biti €isti. U protivnom, slusalice moZda nece raditi ispravno.

Ako prilikom nosenja slusalica dode do bilo kakve iritacije koZe, izvadite slusalice iz usiju i dobro ih ocistite. Ako se problem i dalje javlja, zatraZite
savet od zdravstvenog radnika.

Firmver ovog uredaja ¢e se automatski aZurirati svaki put kada se uredaj poveZe sa prethodno uparenim Honor uredajem (objavljenim pre kraja
2020. godine) ili prethodno uparenim Huawei uredajem i kada je omogucen Wi-Fi ili prenos podataka. Automatska azuriranja firmvera mozete da
onemogucite u opciji Podesavanja.

Moze doci do stvaranja toplote kada se kutija za punjenje bezicno puni. Ovo je uobicajeno i ne ukazuje na bilo kakav problem sa uredajem. Ako se
vas uredaj pregreva, blagovremeno stupite u vezu sa ovlas¢enim servisom kompanije Huawei.

Nemojte preopterecivati ili rastezati elasti¢ni konektor slualica zato Sto na taj nacin mozete skratiti radni vek slusalica, ostetiti sluSalice i pogorsati
pristajanje slusalica.

.

Informacije o odlaganju i reciklaZi

hi¢

W Ovaj simbol na proizvodu, na bateriji, u literaturi ili na pakovanju oznacava da proizvodi i baterije na kraju svog radnog veka moraju da se
odnesu na odvojena mesta za skupljanje otpada koja su odredile lokalne vlasti. To ¢e osigurati da se EEE otpad reciklira i obraduje tako da se sacuvaju
vredni materijali i da se zastiti ljudsko zdravlje i okolina. Za viSe informacija obratite se lokalnim vlastima, prodavcu ili preduzecu koje odlaze kuéni
otpad ili posetite veb-sajt https://consumer.huawei.com/en/.

Usaglasenost sa propisima EU

Ovim putem, kompanija Huawei Device Co., Ltd. izjavljuje da je ovaj uredaj T0017/T0017C u skladu sa sledecom Direktivom RED 2014/53/EU, RoHS
2011/65/EU, EU uredbom REACH i Direktivom o baterijama (kada su isporucene).

Celokupan tekst EU deklaracije o usaglaSenosti i najnovije informacije o dodatnoj opremi i softveru dostupni su na sledecoj internet adresi:
https://consumer.huawei.com/certification.

Frekventni opsezi i snaga
T0017: Bluetooth: 2,4 GHz 10 dBm.
T0017C: Bluetooth: 2,4 GHz 8 dBm.

Informacije o izloZenosti RF zracenju

Za zemlje koje su usvojile ogranicenje SAR vrednosti od 2,0 W/kg na 10 grama tkiva. Uredaj je u skladu sa specifikacijama za radio-frekventno
zraCenje (RF) kada se koristi u blizini uha ili ekstremiteta ili na udaljenosti od 0,5 cm od tela.

T0017: najvisa prijavljena SAR vrednost: SAR za glavu: 0,11 W/kg.

T0017C je radio-predajnik i radio-prijemnik male snage. Prema preporukama medunarodnih smernica, uredaj je dizajniran tako da bude usaglasen sa
ogranicenjima koje je uspostavilo trziste na kojem ce se uredaj plasirati.
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Pravno obavestenje

Autorsko pravo © Huawei Device Co., Ltd. 2023. Sva prava zadrZana.

Sav sadrzaj u dokumentima koji se nalaze u pakovaniju, ukljucujuci, ali ne ogranicavajudi se na informacije i opise o izgledu, boji, veliini i podrzanim
funkcijama proizvoda (najnovije funkcije se isporucuju sa azuriranjima softvera), sluzi samo kao referenca. Stvarni proizvod moze da se razlikuje.
Bluetooth © oznaka i logotipi su registrovani Zigovi u vlasnistvu kompanije Bluetooth SIG, Inc. i svako koris¢enje ove oznake od strane kompanije
Huawei Technologies Co., Ltd. je pod licencom. Kompanija Huawei Device Co., Ltd. je podruznica kompanije Huawei Technologies Co., Ltd.

Zastita privatnosti

Da biste bolje razumeli kako stitimo vase licne podatke, pogledajte politiku privatnosti na stranici https://consumer.huawei.com/privacy-policy ili
procitajte politiku privatnosti i uslove koris¢enja usluge koris¢enjem odgovarajuce aplikacije.

Ugovor o licenciranju softvera

Pre koriS¢enja ovog uredaja paZzljivo procitajte ugovor o licenciranju softvera. Ako koristite uredaj, pokazujete da ste saglasni da budete vezani
ugovorom o licenciranju. Da biste procitali ugovor, posetite sledeci veb-sajt: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Obavestenje o softveru otvorenog koda
Za izjavu o softveru otvorenog koda za svoj uredaj posetite https://consumer.huawei.com/en/opensource/ i potrazite ime uredaja.

128

NN ONLINE STOR

T|V|bv https://tm.by
o rone NHTepHeT-marasuH



A RS 250,11 Dm SAR o s & in 535081 8 e (3 Y6 TO017

s sl i L 4S ol (51 K o8 () (Al ) 03 g i Ml sdand) ) s 5248 ) shaslas ol o (53 b (2 al 5 02 5E 5 el 5 S TO017C
LA a3 g e dna e (2 ol 48 (o) 3l Jaw g3 oad

(s 4edh)

Ll B giaa 38 alai Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2023

Wbl o inan) J sane sadi Sl (LG 5o il (K sl sbal 5 ada s yo e Sl 4 3 gane 43 Lol Jalid ¢sinivn a2 353 g0 2l 3 Ll gina (S
AL i Gl (Sae (285 Jpana i pla ) Ciga U jea (2 s 0e 41 ) Sl 5 sl s A sl e

L ok ol 3l Huawei Technologies Co., Ltd. saiul 43 £ 5 i Bluetooth SIG, Inc. uSdu <t sxicud s s oMl Bluetooth «dSplis 5 £
2wl Huawei Technologies Co., Ltd. 4iwls ses )i ) (S Huawei Device Co., Ltd. .2 sdie aladl g2

asad oy ) cliilas

1 258 sl https://consumer.huawei.com/privacy-policy s 1) e swas s dais Culus W) led aads cile Sl ) Lo ciliilas S5 & iy S0 )
S Aallas ada 53y 4l gy Ol o3l L 1) Qs s Tl 3 5 (o semd o g Tads Cals

) H3ha i 3l Al g3

) a3 s Al 8l g (50 g0 20l Ly L ) a4l iy ol () ) L ol i dalllae i )y ) il 3 s i) 5 Talal colSians () ) edlitad I (s
https://consumer.huawei.com/en/legalleulal ;38 4sal e 5 Cubucs s 4 lahl caalisd) § 4l

b gosla 138l 5 el

A saiea ) iaEie o 5 S 4xal 1 hittps://consumer.huawei.com/en/opensource/ 4 hl o s sliws 3 aia i il i 4y s3alia 1

T |V| b v https://tm.by

MK LINE 3TOR NHTepHeT-MarasuH



el el
S dalllan |y 5 biind el Glae e cililee U oSG plad astiid ) Cliial ol digs 3 Shee ) olisalal (sl ¢ b S IS 5 ol ol 3l saliiad I J

S (512353 i3a Y gl (51 2k shaa L oy (B8 ) eash a3l e 51 @ .

AKan S Ty A (S 5 00 84RES 3l 553 053l ¢ Sl e ) ¢S G ) et s 5 S QB (S8 s slel&in U arr (sLeliny A ol (Sas
L e 358 (S Dy g s 2S5 1 ¢ iy el s () 2010 4K 5 (Sl slaoline () 3l el 15 Jilas 1 o e seana Gl 3l elind

_d)u@i*. & ;15@*@ a0 445 5220 ¢ S S ) Alﬁé@ 42235 50 (Jisnl gl o

Aol Gl lae b e slaa i (i 5 A 458l b |EC/EN 62368-1 lal 3 L 551 53l 48 35S Joala clisalil

S e ) |y adasa ja ) e 5 Ol 8 palad 5 208 Bliad o Bl ) a2 s 1 edliiul G gm0 4S BEL BE JhlA 4y o

€ ol o8 ) (el sladama o Jaih Talal o 138G il ) jlal Jasa (sla oz 5l ki (S o Lad Ul Cad (Scas ol ) ookl

o8ty Cpl 4y L) 4y IS3 S ol (Sian ey gl 3210 480 ISA S G fined ) s il S sS sl dal sl il (S aS o) o s ol 5 o ) e
A1 GRia Jlatinl 4 il | 0 S S (gl 3l b 3 (O sila 031

Ash (R A0 3 4 Gy Capal ol 58 Jlusil el Sl (Scan SIS 0l 1) S (0353 G ol 53 O ila o005 5 B 2 58 51 e

adliiiloa ud b 4 yaie Gl (San e g Ol i 0213 a5 ekl 3 an 35S (51058 O oils a8l 5 258 o8 (s s b el 3 S s 31 e
358 4xa) e Huawei ok itie Slass Slaa S0 3l (S 43 eSS @il 3 (51 el Gissme a1 358 ala S

5 ke 53 R el e o Ll et (s s i o8 Sy s gl 358 it [P54 (IEC 60529) bl 1 b (505 ddaiaa (sliiulg) o3 855 slag o
313l ks [P54 aus s ildas 33 s (i 48 o) 438 R 1 8w 35S Tl i 3 ol sl sa 51 o J saane (l Canl sl el (05 sy

A (S ale sl A1 0 ey Sl 1 ol (San Caaglie (9 an 5 o ol L 5 8 5 o eilagle 00 o2l il 50 Caaslie il (IEC 60529)

1lada A

% et (S e SR | € i) (5 el 1l (K oS L M eshSen sk (5 i K s s i

b e dnil 50 5 ol Al (s K gy aie Ciela Y e o el S (San 25 ol Sip Sy (SMAS (S sk sl R

OS5 ot 3l 555 ¢l 5 48 Csia |y Jgemna ) oaliil 03 g i Ay S (5 5 abiing Q)3 la 480 (S5 a sied ) 52 1) e2edliid 5 aoa slag L
S dnal e SUE G 40 Ts iBl G 1 e JA1 L and sl lags il ol (Seae 4S 258 a8 K1y 4G

lan )2 (6 laasa Ll Jala b exii€a R (slaolBins (55,5 0 a1 18 31 20 450 )50 3pd) 53 i 5i 5 158 oS sy L can 3l sle R e D) )ty o
G0 S L L 5 a8 )l s e 53 0 S St o 02 et sl 03 S 58 51 S GRS 3l B L Il it il 0 S
5 ol il i Uy (88 T cam S 003 8 2 gm oy el (me IS 0 |3 £35S i)

Gl i se cilasd 358 (Suncud 5 (sl canJlghe (03 E12 4y e S gia el G 4S 25 ol (5 5l 4 ol (San — 3585 (5Tl G sat 4y o181 (JiasR e
L ol Al cledd Sl sl )l b Huawei b | Lad iy Al

Ca o2 oviluen 5 LS aliing ()0 A Gl (55 ) o (pf Cliadiie sy o

ohbia) clal )

S IS iy (5 R 5 Sl s ol (Saa oy gemy) e 00 210 450 a5l adaine 5 B K5 slag A g Ol gladal ;o

4na jo anadia U8 4y i Gy IShia 81 08 50 JalS ) shaty 53500 ) Ll e gy Gl 5808 Jlan 8 K5 o ) el JBia 81 e

i ol e il 0213 L WiFi 5 253 ot HuAWe] 2 U s U (Sl 52 456 2020 ol ) 8 45) Honor saiciia 518 s 4 i o s o
S Jlad gt ety 531 ) SIS A Gy 5 281 a2 s (Sl Js e JSIA sk o ) I 58

4 apdign 13 0 )0 iy 81 Cus Lad oK 5 Sk sxialis 5 gale g g e cal 258 gﬁu)iuas;)mw&@u@' BB U ST SV
280 s «Huawei olide Slexdy Slas S 5 (So b gdse

DS A 358 G Gl n e S eS| (3K sla s de ae ol (Saa IS Gl 1 S (5058 elad ) Tl as Dlutn 00 S a3 L guiS 51 e
8L il o 3l edliiad

il g Al @.J 4 Ja g3y el

A

ilalia 48 cxibany (5 shean 41an Bl 4 Al (U sae Jsh Ll 3 G Lacs il 5 Y saana 48 sl e 0l 40 (23 Uy s g2 s il e smmna (55 e () T
Lame 5 sl Sl ) Caliilae 5 5 Il o s Jada 4S5 55 e e sl Ky (S s N 5 Sl Sagan Al ) il IS Gl b s ed s iy S adiia Jlae
a4 b 380 s (K8 sl ) ad lasd S b g (Sl lae lalia b ¢y e Sl a5l Wl 358 (ppaal Can
.4 4xal s https://consumer.huawei.com/en/

(EU) L) 4galad) )y 8a 31 s 90

Jasll 5w ((RED 2014/53/EU) €035 & 3aas daall 5wy b TO017/TO017C o8 0l 4S 3 i3 o3lel Huawei Device Co., Ltd. el s
s i Jaxl)5is 5 (EU REACH) s ) 4l sas 354 St sine 5 sme s e ) eady &y ia «(ROHS 2011/65/EU) Sl 3 50 (5 s s3na
2l i (3580 JALE4S (5250 52)

Wl g e ) GBS S 52 QI8 6 s e a3 s e e e Dl g s 5 (EU) L) 4psladl Gl apedle ] JalS e
.https://consumer.huawei.com/certification

il b glaily 5 0 g5

gk dygun 10 a8 2.4 18555k - TO017

sl dio2 8 5888 2.4 185341 T0017C

(sl GuS 2 g 53 s 81 R 4 B pa e D)

0 bl L i 5 (B8 S05 a8 B oK (pl al 0 il a8V e 8 (5131 A p RS sl Yo Ll s das cida ¢ e 3 a8 e 58 ol

0l e @) S Sy Ciliaditia b 3 sdiga oaliin) O ) (5 iaiie
T |V| b v https://tm.by
]

MK LINE 3TOR NHTepHeT-MarasuH

7



e sadis ©)

0 4 e Sl 4l Ol e s (555 o3 S slag A JUES Gl

LY

a8 ga 88 g/ Ry ll/’ ol 4y gl Ghb/ely Gl s e/@ A pa g0

sm S |4 / G Apa b

A58 i HUAWEN Al Life 4l 53 1) 005 4 ka5 005 A s 8 G m agast wlse v ©)

S5 swosin o8 S @

A I8 5l Alkias 1) o R e lSasa 5 LS g 50 )

abidaa g4 8 Jold @
el SN 11 Gy
b s O 038 3G S das 5 gaie 40 USB-C S ook 3l 1) 3L dkaise

s SN 12 gy
089 IR s D30ME 38 e sl 53 LG Adadaae 5 Yl s 5 S 4G shds e 18 8l pa D30ME G 1) ks ddkias

T |V| bv https://tm.by

w— 10t 108 MHTepHeT-marasmH



B JS Ay £ 5 slaial

Aallj cual g aslila g
Ly clakani 5 ladal | (5 b senlild Al 50 4 s (HUAWEL Al Life 4l caai 5 a5kl (5l
S Sl 1) QR S € 8l | (i £ 58 slag shan 4

duail g s bucida @
gl 3 o3l cda i1 Gy
5 Jled 358 g/ 53 15 Sk 1
AL S gloxi sk Sl s ety )0 1) wdbually 2 sdce s Sluin Cllay 3l s JSasA sk Loy i Sl b Calsl ) 1) SoL Ak (85 2
58 Jmie €8 sl on 45 B € Gadd 338

HUAWEI FreeClip

e il

25 it VL L EMUI 10.0/HarmonyOS 2 1l slaclifacl 2 «&slaa 52 ol Ciny 23 @)

Cigioly Juat 12 his,
205 R G (s 3y Sadia s Ky KL 1y 512 480 4l 2 ety 5 Ui )y a_Sdaey AaSy 5 i€ Sl 1 5ol Adadas ]
sl e (5 Junia Cillayy

A a1y (s laciin 5 43S satiun | (o585 (80 G 2iS Jlad 208 Ciin 8K 55 00 L ) 3 e 4S 358 /ol o 1) Gugish 2

%5 HUAWEI FreeClip

A IS clahill 4 L85 o L @)

2505 ) 08 iS5 s e 315 Scalin a8 S0 4 LA B a1 K5 4l 10 1) «aSlaey 4aSa a3 ) O J3la 1 (o385 slag a5 S S ) LS Alkiae
e bk A IS el 4y (s Jeia Cillay 4 2aae

. P .
G 3 AR s Gl )8

o 1 s i S G sn e a8 edls 1B GBS sloae 3 Caui Y AS Cauling ol 434S ol 0 ool 3l S sST gl sl ) Jseane ol 2
5 e i JSa5a skt (38 50 il B ey 52 S Gase aa L0V s

2 e bR e 0o 1B ) G i 5 GBS (il 1 lisebal sl Sl e (O a5 e S e e caald Jol se 4 Ay IS0 A i Sy 0

Ll (S a8l 4 pad 0 A RS
N

e — JSaln ) ced
- 3 R Caand

080 1A Lk 858 iy o ISl sl aand 5 (B8 osta 0 28 sl Al S L 1 el e B8 0 (B K s osiae s ool D1l 1
L cal) gis R U S alai | ol 2

T |V| hv https://tm.by

—LinE TR MHTepHeT-MaI’a3VIH



A )

Abisisa 35ial) gex Huawei Device Co., Ltd. 2023 © 45k 3sis

Loy ()l jaall 5 cdann g digly Al gy iiall o Cilaglan ¢ geandl Y JE dins o @y i Ly 63 gual) Al A5l clatiunall 8 535) 1 il ginall aaes
(i) @l 2 ge 58 La e el el Caliay o Cua L dms ja a2 (8 (o) liaat we Gl jaall Gl i)

4858 Gils e Aadlall o3¢l Jlaiil (515 Bluetooth SIG, Inc. 48 54 A4S sles Alasa &y s cldle & W) e s Bluetoott iuaill dadall

. Huawei Technologies Co., Ltd. 48 4 48 14 Huawei Device Co., Ltd. &) .o=s 5 s s 058 Huawei Technologies Co., Ltd.

Ay gl dlan

b sel 3 4l <https://consumer.huawei.com/privacy-policy e dsa sadll il e ¢ 3V a i duadl I Luaditl) clile gleal Uiblea S gl
() Gkl ahasinly esdll Lo s dpa st

Tl a5 A

505 o ASEY) Be il Gast ) ABEL el ) o Gl ga i 88 Jleall alasiuly il aladl a3, Sleall 13 alasind 0 dlis el Gast i A8 50l B
.https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/ : A 5 Sy &8 sall

sadll g siba malipll el

el sl e il https://consumer.huawei.com/en/opensource/ ks o> i «dleal saad 7 s galill gl e il

T |V| b v https://tm.by

MK LINE 3TOR NHTepHeT-MarasuH



Aadlal) e glaa
L goadl g lilead) gl sl Alaatl) Cuiads Sleall e ooV lacal Al cillalsa¥) 81 salaniy leal) 1aa pladind Jié

,@}Lax)m@umn,mmtuﬂy\__ag@m@Jyéiy& .

(,ugmm_@..Jls)‘ﬁij‘szluﬁau;,‘@lawﬁm;kiJ’ut@)s\ﬂa*uuul,@)'u&ml@ulsm‘\)lCA;L)U\SJ'H\NJ@JAM::AE .
el e 350 e Jganl] @l Aalall Gphl) sieall alall i) Bl 3l o3 Jie g M aw 15 0o 8 Y e e aleal (i)

O A A s An )3 46+ ) A sie A 53 20- O Lt il 4y i An 03 35 () st da 3 0 e A Bl pall s s e

Al 5l A el 385 el 5 ) 5 a5 JEC/EN 62368-1 (o 521 sl il o 48Ul e of e S5 o

B3kl el Sleall alasiud Alla b 3N (A5 e cball 3 g ol ) gaans o V) S o

i 23aY) il B Slead) 150 a s ity 3 ol il s Sllaal @l o) EalSe) e Sleall el S 8 e

S g3l i haall Gk e atlialey leal) 1 il 8 JULY) a3 ¢Y) y JUlY) J e oo a5 pien S o (g5t 8 ) ailialeg Sleall 3 Lial e
LGUEAY) Casy S 53 a1 66 pta

O lelas Cili gl 568 a3 008 Casan ) @lld (505 38 Cum Asanl) slaall 3 aliales Slead) jae cuini e

S35t edhac Band S 585 5y Juniid 5 & len S 1) phaal) Gl cla)] die mi 8 4y 2 ea g ot ) GLSE G Leglinad ol atlisle g ol LS8 (i o
el Lo Jgeaall

Sl 5 eLall 5 31350l i€ 5 ¢ ) finl 5 stusay olall s e 3lgn ad ziidl) 138 |P54 (IEC 60529) Jlume lllaie e (ool Ao elifinly) 391 clelow G315 o
I3 Ge gie JEC 60529 s nsa: IP54 (5 i ol 438 ) s Lew ¢ 1 ant gl 8 Bl ol A il o3 puind sl galal) aladi) el
FEEBIRIEGIR PORCE P R PR VISP P ¢ ERCH 5 X PR )

SWAN

Allas 35 m Llall b Jia dus g Uadl @i Y sl s a5l o)) IS8 e divne e 0S8 e 58 Gl e Jleall 1 iy

Bl ) a5 085 T (el JNA 5 e A1 5 pm Busan i B canall 8 piaa 5l ) 0S8 e ) e dlee IS e Al 4y ey g3 s B

i€ 1Y) JUbYI Jsbie e 1y 4 Ladial 5 el pladinl e (g ol S By Ul 8 e B2 o o1 1) JULYI J 5l e 12y Alaatosall 5 saaal) il Ul Liial o
s e Al sae Ll bl canall (g0 6 S (sl () s Sl ) alil o8 Le Uadls of siies

el 5 (LSSa ity Llaly b f 4l 5 jeal e Lgaai ¥ 5l el il 5 Al (midial) o) sll Jaia g da jiall 5 jall 5 gl il (e 13 3 jUally Laiial o
B L et Ergin By 5 3 Y s Tkl R a5 L el L 3 g 3 s ]l A el JIA) iy Ll i dse
Ll in ol clgdlaidl S dgl syl a da

Ladall i Uanl) s 25 O sy TaY (a5 Gogm i g Ja e JS 5l pall A 50 8005 () (g5 o8 L (Ll 3 vt 88— ity 3 ) Jlaiad Jla3 Y o
Adindl Laxdll jise 5l (55058 A58 Gk e Wlen B

Lol e elaad A1) ¢l e dhale leall 13 el A gl

claliay)

el il e AV Glelon a3 Y 28 V)5l Al g 3 Slelans 853 s sl iaed) Jlas¥l bl Al e Lils o

b imal a5y stiall aails (IR € paind 1305 Vi Ui Lo 38 (031 cleaws 1) ol b gala i gl cpmt 1Y e

o AL A (855 e ¢ 551 Slen 5l (2020 ple Aules i o sl 5) Banse ¢ e HONOT Slens dost LIS LA Slaall 13 ulll guali pll pnas s
Allac Y1 8 AR i) eyl s Jalan ey J) sl iy

Maina eSlee Laxd Ky Jual ol Sl 5l pm Ao o gl ) Alls 3 @ len A o LY jaiy Wy ada el 135 LKLY ol Ade i die s ) pallda pali i o
sl M (8 g5l 8 0

Bat e g dadl 8 g (A1 Clelon e jae et ) (535 38 Sl aldll oY )3 JS ) e Loy palall o jal) Jlasall anas of B Y e
el Y

o i Bale) g Jgall o Qalil) cilaglaa

hi¢

Woaat s pee el vie Aliadie il ant Ll & il jUadl 5 latiall (e alddl) Cng 43 el ol g o) latiadll 5 & Ul i il o s sm gl el ey S
e sladll (e 3 3l Al g ) A a5 Al 3 pall o Ll 48y oy (EEE) &5 50 5 Aty 3¢S 43Ul s Aallaas gy 008 5ol ) @lld ampes Alaall lald)
https://consumer.huawei.com/en/ w8 s s k5 o il Sl o palad) Aad s 5atl gl 5f ddad) bl Juai¥l a5

o) da) o 5 jalall Apaaill pulaall aa (38 53

43 5 RoHS 2011/65/EU s RED 2014/53/EU &l e sl an G315 TO017/TO017C Seal 138 ¢ sitaaall 134 s ses Huawei Device Co., Ltd. &
(325 0f) ladl 4 555 (REACH) bealadind i s Lpaasd s lganitis Aasll ol sall Janasll 55591 a3yl

Al e EY) ol sie e el i 5 cilialall e e slaall Gl ¢ 8 SV Gl dallad) ey JalS) Galll
.https://consumer.huawei.com/certification

A3Ual) g 20 g3 cBUal

by Gl disnns 10 3 alet 2.4 1053401 :T0017

Al e dian 8 3l 2.4 10154001 :TO017C

(RF) (Shadl 23 11 (o) cila glaa

i3 (pa il Anlaind e KL 2 ) il s e (38158 leads Aanal) (o el 2 10 IS xS/l 5 2.0 @l (SAR) oo sl Galistia¥] Jane 2s (35 G glabl)
asa 0 s 0.5 Bl e i ol i

A5 0.1 100 o sl palsia) Jana tlie 3031 5 (SAR) oo sl abusticl) Jonal dad e :T0017

el g s (A G5 suadl Lgaim iy ) 3 50 e (381550 Slenll et 3 8 Al sall oL Y1 4 ol Lol g ALl adiiie SLeY i s J) Sles 52 TO017C

T |V| b v https://tm.by

3

MK LINE 3TOR NHTepHeT-MarasuH



laisy) b psat (©)

O Clelaw 8 ol o6 ) 51 Aabaial 8 oS of e il

Y

RS TEN A P | |/) W slelfAalSe e 3 @/@ sl i

waaey |4 / il e Bl

(g3 Con RS Rl e 8 DI 5 55l i) el anasi Und e (@)

SN el ¢k
(S ) e el Ao b ) Clelen pun

6364

FRR S @
Sl ) 1Y) &Gy
leind el USB-C JiS e Al jaiae ddall Jiay

(AL il A Ay skl
o SLaD (Ll S 5l Gilany oS e 55l 05 iy (38 0 LEILY (il e il de pn

T |V| bv https://tm.by

w— 10t 108 MHTepHeT-marasmH



gl i) Johs
aang gt g3 (@)

alae) anadis il aal G jall Rat i i iy 65l 9h (s ASH) Adpral) Gulai Gl QR ey piid
oW clelas

drasily 0180 (@)
Gu AN ¢ Y 1 g Ay )
el S len/dlitls e &gl Jrs 1
LAY e bansy Juaid el all Al 33801 3 Juad) e il ol 5BY) s o AL (Y1 clelas Jaxi 65 50 Y ol Ao i 2ie 2

y

HUAWEI FreeClip

elal) sl

LZaa¥l & laay) ol HarmonyOS 2/EMUI 10.0 pUay dass 1 das sl 8 5ea Vil sell e o3 il 8 3eaYl o) 8Y) 405 0

& g5 gy Jlaly) ALY A3y al)
LOBY) s 8 ) lebaw A (@IS aay a5l 85l e s i Gl sadd ada ) 50 e Y ghaa Jaial 5 ol Ade ) 1
LOEY) Alee JaST 5 oY) Clelas e i) &5 () e Loy 430 8] 25 sl o len/elitla e &gl Jos 2

|
N O bl 3

—
—~

3)

%2 HUAWEI FreeClip

N e lad Lyl Ji8Y) piasaal) cala0) Solacies) 0
e Lo Apual J8Y1 gieadl clslae] salaiul @lly sas o jea¥) ol il Gaa s i o) 5510 53d i sl 0 o Y shaa Jaial Jalalls (31 el & il 5 il dule il
LB s b Jsaal sdle] A 3
oW clelaw £ )
LAl Lo el s g o5 pmall s (Shad) O3 e lans cy donll i€y G 531 3L 8 alls) ) rling Y il iy Law €15 ke 5 g Linara i) 138 iy
L) e
Adadl) 4l 3 e of s B BN Co el lacal 3V Clelans el any S Gl Jal pusnl B g5 (ol 51 A8 i liina el s o 13laie) A o el A Calis G

ﬁ O dlase

- D Uliliie JSE e e '

L= :

Cila ) Ll pealil) a S e g3 6 Sadls cala¥) (N S o g Cun L ol gl (8 (3 Ao lans IS S G ) pall Jla sl 1
Bsall 8 LS 3
Aal e (s el Jiasall iy o8 2

T |V| hv https://tm.by

—LinE TR MHTepHeT-MaI’a3VIH



Contents
1 Ay ) dal)

5 e

T |V| h v https://tm.by

MK LINE 3TOR NHTepHeT-MarasuH



) el Jila

& ng\dﬁ\o\) dw\)

Earbuds model: T0017 &'A
- v

Charging case model: T0017C HUAWEI

T |V| b v https://tm.by

MK LINE 3TOR NHTepHeT-marasuH





